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አዋጅ ቁጥር ፩ሺ፩፻፶፪/፪ሺ፲፩ 

የከፌተኛ ትምህርት አዋጅ 
     

 

    የከፌተኛ ትምህርት ተቋማት ከፌተኛ ቁጥር ያሊቸውን 

ተማሪዎች ከመቀበሌና ከማስመረቅ ባሇፇ፤ ከጥራትና ብቃት 

እንዱሁም ሀገሪቱ ቅዴሚያ በምትሰጠው ዗ርፌ በቂና ብቁ 

የሰው ኃይሌ በማፌራት በኩሌ ውስንነቶች ያለ በመሆኑ፤ 

 
 

   የከፌተኛ ትምህርት ተቋማት ህግና ስርዓትን ተከትሇው 

ተሌዕኳቸውን በስኬት በመወጣት መንግስትና ህዜብ 

የሚጠብቅባቸውን ውጤት ማስገኘት እንዲይችለ ዗ርፈን 

የሚመራው ህግ የነበረው የይ዗ት ክፌተትና ይህም 

ያስከተሇው የአፇጻጸም ጉዴሇት አንደ የ዗ርፈ ችግር ሆኖ 

በመገኘቱ፤  

   የከፌተኛ ትምህርት ስርዓትና ተቋማት የትምህርት 

አግባብነትና ጥራትን ያረጋገጡ እንዱሆኑ፤ ተቋማት 

የትምህርትና ስሌጠና፣ የጥናትና ምርምር እንዱሁም 

የማህበረሰብ አቀፌ አገሌግልት መስጫ ማዕከሌ እንዱሆኑ፤ 

ሀገሪቱ ቅዴሚያ ሇምትሰጣቸው ዗ርፍችና ችግሮች ቅዴሚያ 

የሚሰጡ እና ተቋማዊ አስተዲዯሩ ግሌጽነት፣ ተጠያቂነትና 

ፌትሏዊነት የሰፇነበት ማዴረግ የሚያስችሌ ስርዓት 

መ዗ርጋት በማስፇሇጉ፤ 
     

    የከፌተኛ ትምህርት ተቋማት የመማር ማስተማር፣ 

ጥናትና ምርምር እና የማህበረሰብ አገሌግልት አሰጣጥ 

ስርዓት ከሀገራችን የዕዴገትና ተቋማቱ ሉኖራቸው ከሚገባ 

ቁመና ጋር የተጣጣመ ሇማዴረግና በአሇም አቀፌ ዯረጃ 

ተወዲዲሪ እንዱሆኑ ሇማስቻሌ፤ በዕውቀት፣ በክህልት እና 

 

PROCLAMATION NO.1152/2019 

HIGHER EDUCATION PROCLAMATION 
       

 

   WHERE AS, though Higher Education Institutions  have 

been enrolling and graduating students, there were 

weaknesses in terms of ensuring quality and relevance and 

satisfying public demands in producing required human 

capital; 

     WHERE AS, it has become necessary to create an 

appropriate legal framework to guide Higher Education 

Institutions  in achieving their missions expected of them by 

the government and public as the previous proclamation is 

found to have shortages in its contents; 

    WHERE AS, it has become necessary to create an 

appropriate legal framework to ensure quality and relevance 

of Higher Education Institutions, and ensure that they are 

center of excellence in teaching, learning, research and 

community service; and ensure that Higher Education 

Institutions give due attention and priority to nationally 

prioritized areas and lay governance system of transparency, 

equity and accountability; 

 

[ WHERE AS, it is necessary to provide bylaw that enable 

Higher Education Institutions to be competent in their 

mission achievement; producing graduates with required 

knowledge,  skill and ethics;  and ensure that institutional 

and academic freedom is exercised within the legal 

25th Year,   No. 78 

ADDIS ABABA  12th Agust, 2019 

 

ሃያ አምስተኛ ዓመት ቁጥር  ፸፰ 

አዱስ አበባ  ነሀሴ  ቀን ፪ሺ፲፩ ዓ.ም 
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በስነ-ምግባር የዲበሩ ብቁ ዛጎች ማፌራት፤ በህግና ስርዓትን 

ማዕቀፌ ውስጥ ተጠያቂነትንና ኃሊፉነትን በአረጋገጠ ሁኔታ 

ተቋማዊ እና አካዲሚክ ነጻነታቸው ተጠብቆ፤ ተሌዕኳቸውን 

መወጣት እንዱችለ ሇማዴረግ ነባሩን ህግ በማሻሻሌ አዱስ 

ህግ ማውጣት በማስፇሇጉ፤ 

በኢትዮጵያ ፉዳራሊዊ ዱሞክራሲያዊ ሪፐብሉክ ሕገ-

መንግስት አንቀፅ ፶፭() መሰረት የሚከተሇው ታውጇሌ፡- 

 
 

ክፌሌ አንዴ 

ጠቅሊሊ ዴንጋጌዎች 

.አጭር ርዕስ 

ይህ አዋጅ “የከፌተኛ ትምህርት አዋጅ ቁጥር 

፩ሺ፩፻፶፪/፪ሺ፲፩” ተብል ሉጠቀስ ይችሊሌ፡፡ 

.ትርጓሜ 

የቃለ አግባብ ላሊ ትርጉም የሚያሰጠው ካሌሆነ በስተቀር 

በዙህ አዋጅ ውስጥ፡- 

/“አካዲሚክ ማህበረሰብ” ማሇት በተቋም ውስጥ 

በመዯበኛነት ወይም በጊዛያዊነት 

በመማር፣በማስተማር እና በምርምር ተግባር ሊይ 

ተሰማርተው የሚገኙ ሰዎችን ያቀፇ ነው፤ 

/ “አካዲሚክ መኮንን” ማሇት የምርምርና ህትመት 

መኮንን፣ ሬጅስትራርና የመሳሰለትን መኮንኖች 

ማሇት ነው፤ 

/ “የአካዲሚክ ሰራተኛ” ማሇት በማስተማር እና/ወይም 

በምርምር ተግባር ሊይ የተሰማራ የተቋም ሰራተኛ 

ሲሆን ሴኔት በሚያወጣው ዯንብ መሰረት  የአካዲሚክ 

ሰራተኛ ተብል እውቅና የተሰጠው ላሊ የተቋም 

ባሇሙያንም ይጨምራሌ፤ 

/ “የትምህርት ክፌሌ” ማሇት የአንዴ ተቋም አካሌ የሆነ 

ኮላጅ፣ ፊካሌቲ፣ ትምህርት ቤት፣ ኢንስቲትዩት፣ 

ማዕከሌ ወይም ዱፓርትመንት ነው፤ 

/ “የአስተዲዯር ዴጋፌ ሰጭ ሰራተኛ” ማሇት 

የአስተዲዯር፣ የቢዜነስ አመራር፣ የፊይናንስና ሂሳብ 

ስራ፣ የምግብ አገሌግልት ማቅረብ፣ የጥገና፣ የጥበቃና 

የዯህንነት ወይም የመሳሰለትን ተግባራት 

የሚያከናውን የተቋም ሰራተኛ ነው፤ 

frameworks, it is necessary to amend the existing 

proclamation; 

 

NOW, THEREFORE, in accordance with Article 55(1) of 

the Constitution of the Federal Democratic Republic of 

Ethiopia, it is hereby proclaimed as follows: 
 

 

PART  ONE 

GENERAL  PROVISIONS 

1. Short  Title 

This Proclamation may be cited as the "Higher Education 

Proclamation No.1152/2019". 
 

 

2. Definition 

In this Proclamation, unless the context requires 

otherwise: 

1/  "academic community" means all those persons 

engaged in studying, teaching and doing research as 

permanent or visiting members of an institution; 

 

2/ "Academic officer" means research and publication 

officer, registrar and other similar officers; 

 

3/  "academic staff" means members of an institution 

employed in the capacity of teaching and/or 

research, and any other professional of the 

institution who shall be recognized so by senate 

statutes; 
 

4/  "academic unit" means a college, faculty, school, an 

institute, a department or a centre established as a 

constituent unit of an institution; 
 

5/  "administrative support staff" means personnel of an 

institution employed to provide administrative, 

business management, accounting, catering, 

maintenance, safety, security and such other 

services; 

 

 

፲፩ሺ፻፵   
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/ “ኤጄንሲ” ማሇት በሚኒስትሮች ምክር ቤት ዯንብ 

የተቋቋመ የከፌተኛ ትምህርት አግባብነትና ጥራት 

ኤጄንሲ ነው፤ 
 

/ “ማዕከሌ” ማሇት በሚኒስትሮች ምክር ቤት ዯንብ 

የተቋቋመ የትምህርት ስትራቴጂ ማዕከሌ ነው፤ 

 

/ “ከፌተኛ ትምህርት” ማሇት በስነ-ጥበብ፣ በማህበራዊ 

ሳይንስ እና በሳይንስና ቴክኖልጂ መስኮች በቅዴመ 

ምረቃና ዴህረ ምረቃ የዴግሪ ፕሮግራሞች በዙህ 

አዋጅ አንቀፅ  ፲ ስር በተመሇከቱት የትምህርት 

አግባቦች የሚሰጥ ትምህርት ነው፤ 

 

/“ተቋም” ማሇት የመንግስት ወይም የግሌ ከፌተኛ 

ትምህርት ተቋም ነው፤ 

 ፲/“የመንግስት ተቋም” ማሇት እንዯ አግባብነቱ በጀቱ 

በፋዳራሌ ወይም በክሌሌ መንግስት የሚመዯብሇት 

የከፌተኛ ትምህርት ተቋም ነው፤ 

፲/“የግሌ ተቋም” ማሇት በአንዴ ግሇሰብ ወይም ከአንዴ 

በሊይ ቁጥር ባሊቸው ሰዎች ባሇቤትነት ወይም አሊማው 

ሇትርፌ ባሌሆነ ማህበራት ወይም በህብረት ስራ 

ማህበራት ወይም በንግዴ ማህበርነት የተመሰረተ 

ወይም በውጭ አገር የተመሠረተና በኢትዮጵያ ውስጥ 

የሚንቀሳቀስ የከፌተኛ ትምህርት ተቋም ነው፤ 

 

 ፲/“የማስተማሪያ ሆስፒታሌ” ማሇት ባሇቤትነቱ የከፌተኛ 

ትምህርት ተቋሙ የሆነ የጤና አገሌግልትን ከመማር 

ማስተማርና ምርምር ጋር አጣምሮ የሚሰጥ ሆስፒታሌ 

ማሇት ነው፤ 

 ፲/“የአካዲሚክ ቴክኒክ ረዲት ባሇሙያ” ማሇት   የመማር 

ማስተማርን፣ የምርምርና ማህበረሰብ አገሌግልት  

ስራን በሙያው ሇማገዜ የተቀጠረ ሰራተኛ ነው፡፡  
 

፲/ “ሚኒስቴር” ወይም “ሚኒስትር” ማሇት እንዯ ቅዯም 

ተከተለ የሳይንስና ከፌተኛ ትምህርት ሚኒስቴር 

ወይም ሚኒስትር ነው፤  

፲/“የውስጥ ገቢ” ማሇት የከፌተኛ ትምህርት ተቋማት 

ተሌዕኮዎቻቸውን በማሳካት ሂዯት ከሚያከናውናቸው 

ተጓዲኝ የሆኑ የስራ እንቅስቃሴዎች የሚሰበስቡት 

6/ "Agency" means Higher Education Relevance and 

Quality  Agency  established by regulation of the 

Council of Ministers; 
 

7/ "Centre" means Higher  Education Strategy Centre 

established by regulation of the Council of 

Ministers; 

8/ "Higher Education" means education in the arts , 

Social Sciences,and sciences and technology 

programs  offered to undergraduates and graduate 

students who attend degree programs through any 

of the delivery modes stated under Article 18 of 

this Proclamation; 

9/  "Institution" means a public or private Higher 

Education Institutions; 
 

10/"Public Institution" means an institution whose 

budget is allocated by the Federal or State 

Government, as the case may be; 
 

11/"private institution" means a non-public higher 

education institution established by one or more 

individual owners or by nonprofit making 

associations, founded as cooperative society or 

commercial association, or higher education 

institution established abroad and operating in 

Ethiopia;  

12/"Teaching Hospital” means a hospital owned and 

operated by Higher Institution that accomplishes a 

joint Teaching, Service and Research Activities.  

 

13/"Academic Technical Assistance" means personnel 

employed to support the teaching-learning, 

research and Community Service by his 

profession.  

14/"Ministry" or "Minister" means the Ministry or 

Minister of Science and Higher  Education 

Institutions; 
 

15/“Internal Income” means any Income generated by 

an institution from sale or provision of service in 

allied activities of their mission.   

፲፩ሺ፻፵፮   
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የእቃ ወይም የአገሌግልት ክፌያ ነው፡፡ 

፲/“ጥምር ዱግሪ”  ማሇት ተቋማት ከኢንደስትሪዎች ጋር 

በጋራ ስርዓተ-ትምህርት በመቅረጽና በማስተማር 

በተቋሙ የሚሰጥ ዴግሪ ነው፤ 

፲/ “ክሌሌ” ማሇት በኢትዮጵያ ፉዳራሊዊ ዱሞክራሲያዊ 

ሪፐብሉክ ሕገ-መንግስት አንቀፅ ፵፯ የተመሇከተው 

ማንኛውም ክሌሌ ሲሆን የአዱስ አበባና የዴሬዲዋ 

ከተሞች አስተዲዯሮችን ይጨምራሌ፤ 

፲/“ሳባቲካሌ እረፌት” ማሇት  የአካዲሚክ ሰራተኛ 

ሇተከታታይ ስዯስት አመት ሲሰራ  ሰባተኛውን አመት 

ሙለ ዯመወዘ  ተከፌልት የሚያገኘው  የሙለ 

የአካዲሚክ  ዗መን እረፌት ነው፡፡ 

፲/ “ሰው” ማሇት የተፇጥሮ ሰው ወይም በህግ የሰውነት 

መብት የተሰጠው አካሌ ነው፤ 

፳/ ማንኛውም በወንዴ ፆታ የተገሇጸው ዴንጋጌ የሴትንም 

ፆታ ይጨምራሌ፡፡፲ 

.የተፇፃሚነት ወሰን 

/ ይህ አዋጅ በኢትዮጵያ ውስጥ በሚንቀሳቀስ 

ማንኛውም ተቋም ሊይ ተፇፃሚ ይሆናሌ፡፡ 
 

/ የዙህ አንቀፅ ንዐስ አንቀፅ  ዴንጋጌ ቢኖርም ይህ 

አዋጅ በሃይማኖት ተቋም ስር ባሇና ዓሊማውና 

የትምህርት ስርዓቱ ኃይማኖት ነክ በሆነ ተቋም ሊይ 

እንዱሁም የዱፕልማና የሰርተፌኬት ስሌጠና ብቻ 

በሚሰጥ ተቋም ሊይ ተፇፃሚ አይሆንም፡፡ 
 

 

.የከፌተኛ ትምህርት ዓሊማዎች 

     የከፌተኛ ትምህርት  የሚከተለት ዓሊማዎች ይኖሩታሌ፡- 
 

/ የአገሪቱን ሌማት፣ ሰሊምና ዱሞክራሲ ስርዓት 

ግንባታ እውን የሚያዯርጉ፣ህብረ ብሔራዊ 

ዱሞክራሲያዊ አንዴነት የሚያጎሌብቱ የማንነት፣ 

የባህሌና የታሪክ ብዜሃነትን የሚንከባከቡ እንዱሁም 

ሃገሪቱን በአሇም አቀፌ ዯረጃ ተወዲዲሪ መሆን 

የሚያስችሎት ምሩቃንን ማ዗ጋጀት፤   
 

/ በአገሪቱ ፌሊጎት ሊይ የተመሰረተ ችግር ፇቺ የሆነና 

በዕውቀትና በቴክኖልጂ ሽግግር ሊይ ያተኮረ 

ምርምርን ማራመዴና ማጎሌበት፤  

 

 
 

16/"Joint Degree" means a degree provided by the 

institution forming a curriculum and teaching 

jointly with the industry;"   

 

   17/ "state" means any state specified in Article 47 of 

the Constitution of the Federal Democratic 

Republic of Ethiopia and includes the Addis Ababa 

and Dire Dawa city administrations; 
 

18/"Sabbatical leave” means academic leave of the 

seventh year with full pay, when the academic 

employee has been working for six consecutive 

years. 
 

[ 

19/ ""person" means a natural or juridical person; 

 
 

 

 

20/  any expression in the masculine gender includes 

the feminine. 
 

 

 

3. Scope of Application 

1/  This Proclamation shall apply to any institution 

operating in Ethiopia. 
 

 

2/  Notwithstanding to the provisions of sub-article (1) 

of this Article, this Proclamation shall not apply to 

institutions under religious organizations and whose 

objectives and curricula are primarily religious and to 

those institutions that offer only diploma and 

certificate programs. 
 

4. Objectives of Higher Education 

The objectives of Higher Education are to: 

1/ prepare sufficient knowledgeable, skilled, and 

attitudinally mature graduates in relevant disciplines 

with competence to support Peace, Democracy and 

National Development that can make the country 

internationally competitive. 

 

 

2/ promote and enhance research focusing on 

knowledge and technology transfer consistent with 

the country's priority needs; 

 

፲፩ሺ፻፵

  
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/ በተሌዕኮው እና በመሌካም አስተዲዯር የሌህቀት 

ማዕከሌ ሆኖ ሇአገራዊ ሥራዎች ስኬት የበኩሊቸውን 

አስተዋፅኦ የሚያዯርጉ ተቋማዊ ቁመና መፌጠር፣ 

መገንባትና ማጎሌበት፡፡ 
 

ክፌሌ ሁሇት 

ስሇተቋም፣ የተቋሙ ሰራተኞችና ተማሪዎች 

ንዐስ ክፌሌ አንዴ    ስሇተቋም 

.ስሇ መቋቋም 

/ በፋዳራሌ መንግስት በጀት የሚተዲዯር የመንግስት 

ተቋም በሚኒስትሮች ምክር ቤት ዯንብ መሰረት 

ይቋቋማሌ፡፡ 
 

 / በክሌሌ መንግስት በጀት የሚተዲዯር ተቋም በክሌለ 

በሚወጣ ህግ መሰረት ይቋቋማሌ፡፡ ሆኖም በክሌሌ 

መንግስት የሚወጣው ህግ  የዙህን አዋጅ 

ዴንጋጌዎችና ላልች የፋዯራሌ አነስተኛ የጥራት 

መመ዗ኛ መስፇርቶችን ማሟሊት ይኖርበታሌ፡፡ 
 

 / አግባብነት ያሊቸው የዙህ አዋጅ ዴንጋጌዎች 

እንዯተጠበቁ ሆነው የግሌ ተቋም እንዯ አግባብነቱ 

በማህበራት፣ በንግዴ ዴርጅት፣ በሕብረት ሥራ 

ማህበራት ህግ መሰረት አግባብነት ባሇው ላሊ ሕግ 

መሠረት ይቋቋማሌ፡፡ 
 

  /ማንኛውም ተቋም የሚቋቋመው፣ የሚሇወጠው ወይም 

ማሻሻያ የሚዯረግበት የሚከተለትን ባካተተ 

የፕሮጀክት እቅዴ ሊይ በመመሥረት ይሆናሌ፡- 

[[    ሀ) ማኀበራዊ ተቀባይነት ያሊቸው የተቋም ዓሊማዎችን 

ያስቀመጠ፣ 

ሇ) የተቋሙ ዯረጃና ዋና ዋና አካዲሚክ ክፌልች 

ዜርዜር እና የትምህርት ፕሮግራሞችና ሥርዓተ 

ትምህርትን ያካተተ መግሇጫ፣ 

ሏ) የተቋሙን አካዲሚክ ሠራተኞች፣ የትምህርት 

መገሌገያዎችና የገን዗ብ   ምንጭን  የሚገሌጽ 

መረጃ፣ 
 

 

መ) ትምህርትና ምርምርን በብቃት ሇማካሄዴ 

የሚያስችሌ የአስተዲዯር ሥርዓት ያሇው ስሇመሆኑ 

ማረጋገጫ፣ 

 

 

3/ Establish a System to create and enhance Institutions 

who can be emulated as Centre of Excellence for 

Mission attainment and Good Governance.   
 

 

 

PART  TWO 

INSTITUTIONS, STAFF AND STUDENTS OF 

INSTITUTIONS 

SECTION ONE : INSTITUTIONS 
 

 

5.   Establishment 
 

        1/ A public institution financed by the Federal 

Government shall be established by regulation of the 

Council of Ministers. 
 

 

         2/ A public institution financed by a state government 

shall be established by law enacted by the state; 

provided however, that the state law shall comply 

with the requirements of this Proclamation and other 

federal minimum quality standards. 
 

 

        3/ Without prejudice to the provisions of this 

Proclamation, a private institution shall be 

established in accordance with the law governing 

associations, business organizations, cooperatives or 

any other relevant law. 
 

 

       4/ Any institution shall be established, changed or 

modified on the basis of a project  which shall: 

 

a) set socially acceptable aims for the proposed 

institution; 

b) contain a description of the status and main 

academic units of the institution, and 

documentation on programs and curricula; 
 

c) provide data on the academic staff, and teaching 

materials, and the funding schemes; 

 

d) provide for a management system which shall 

guarantee effective delivery of education and 

research; 
 

፲፩ሺ፻፵   
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ሠ) የአገሪቱ አነስተኛ የጥራት መመ዗ኛዎችን 

የሚያከብር ስሇመሆኑ የጽሐፌ ማረጋገጫ፡፡ 

/በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ  ስር የተመሇከቱትን 

በሚመሇከት ሚኒስቴሩ ዜርዜር መመሪያ ያወጣሌ፡፡ 

/ስሇተቋም መቋቋም፣ መሇወጥ ወይም መሻሻሌ የዙህን 

አንቀጽ ዴንጋጌዎች እንዯአግባብነቱ በኢትዮጵያ 

ውስጥ በሚንቀሳቀስ በውጭ አገር በተቋቋመ ተቋም 

ወይም የተቋሙ ቅርንጫፌ ሊይ ተፇፃሚ ይሆናለ፡፡ 

 

/ተቋማት በተሌዕኮና በትኩረት ተሇይተው ሉዯራጁ 

ይችሊለ፡፡ 

.ስሇ ተቋም ዯረጃ 

 ማንኛውም ተቋም ቀጥል ከተመሇከቱት በአንደ መቋቋም 

ይችሊሌ፡- 

 ሀ) ዩኒቨርስቲ፣ 

ሇ)ዩኒቨርስቲ ኮላጅ፣ 

ሏ)ኮላጅ፣ 

መ)ኢንስቲትዩት፣ 

.የከፌተኛ ትምህርት ተቋማት መሪ እሴቶች 

የከፌተኛ ትምህርት ተቋማት ሇተሌዕኮቻቸው መሳካት 

የሚያራምዶቸውና የሚጠብቁዋቸው እሴቶች 

የሚከተለትን ያካትታሌ፡- 
 

/ እውነትን የመሻትና የመግሇፅ ነፃነት፤ 

   /አመክኖአዊነትና ተቀባይነት ባሇው የሃሳብ ሌውውጥ 

መርህ ሊይ የተመሰረተ ሃሳብን በነፃነት የመግሇፅ 

ነፃነት፤ 

/ አካዲሚያዊ ተወዲዲሪነትና በትብብር ሊይ 

የተመሰረተ ዜምዴና፤ 

/ በተሌዕኮ ስኬት ሊይ የተመሰረተ ታዋቂነት፤ 

 

/ ተቋማዊ ነፃነትን ከተጠያቂነት ጋር ማረጋገጥ፤ 
 

/ ሙስናን የመታገሌ ባህሌ፤ 
 

 

/ ፌትህ ፌትሃዊነትንና የህግ የበሊይነትን ማረጋገጥ፤ 

/ ሃብትን በቁጠባ መጠቀምና ንብረትን መንከባከብ፤ 

 

 

e) written verification to ensure that it comply with 

minimum national standards and requirements. 
 

5/  The Ministry shall issue directives on application 

of the provisions of sub-article 4 of this Article. 
 

6/  The requirements for the establishment, change or 

modification of an institution under this Article as 

appropriate shall apply to the establishment of an 

institution or a branch of an institution that 

originates in a foreign country and works in 

Ethiopia. 

7/ Institutions shall be established on the basis of their 

mission and objective. 

6.  Status of Institutions 

  Any institution may be established as an entity 

having the status of: 

a) University; 

b) University College; 

c) College;  

d)  Institute 
 

7.  Guiding Values of Higher Education Institutions 
 

The guiding values that Higher Education Institutions 

shall promote and uphold in pursuance of their mission 

are: 

 

1/ pursuit of truth and freedom of expression of truth; 
 

2/ Promote freedom of expression based on reason and 

Rational Discourse ; 

 

3/ academic competitiveness in scholarship and 

cooperation with other institutions; 

 4/  institutional reputability based on successful 

execution of mission; 

 5/  institutional autonomy with accountability; 
 

 6/  a culture of fighting corruption; 
 

 7/  justice,  fairness and rule of Law;  
 

8/  economical use of resources and effective 

maintenance of assets. 

፲፩ሺ፻፶  
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/ ቀሌጣፊና ጥራት ያሇው አገሌግልት መስጠት፤ 
 

፲/ የቁሌፌ  በባሇዴርሻዎች ተሳትፍና ውክሌናን 

ማረጋገጥ፤ 

፲/ ዳሞክራሲያዊ ባህሌን  እና ስነምግባርን በማሳዯግ 

የባህሌ ብዜሃነትን መጠበቅ፤ 

፲/ ሇምስጉን ሰው እውቅና መስጠት፡፡ 

.የተቋም ተግባርና ኃሊፉነት 
 

የዙህ አዋጅ ላልች ዴንጋጌዎች እንዯተጠበቁ ሆነው 

ማንኛውም ተቋም የሚከተሇው ኃሊፉነት ይኖረዋሌ፡- 

/የከፌተኛ ትምህርት ዓሊማዎችና የተቋማት መሪ 

እሴቶችን የሚያክበር፣የትምህርትና ምርምር ተቋም 

መሆኑን የማረጋገጥ፣ 
 

/ የትምህርት ፕሮግራሞችን የመቅረጽና የከፌተኛ 

ትምህርትን የመስጠት፣ በአገሪቱ ፌሊጏት ሊይ 

በመመሥረት በእውቀት፣ በክህልትና በአመሇካከት 

የታነፁ ምሩቃንን የማፌራት እና በፕሮግራሞቹ 

መሠረት የተሇያዩ የትምህርት ማስረጃዎችን 

የመስጠት፣ 

/ በሀገራዊ የትኩረት አቅጣጫ መሠረት አግባብነት 

ያሊቸው የጥናት፣ ምርምር እና የማህበረሰብ 

አገሌግልትን ቅዴሚያ በሚሰጣቸው ሀገራዊና 

ከባቢያዊ ጉዲዮች ሊይ የማካሄዴና ግኝቶቹንም ተገቢ 

በሆነ አግባብ የማሰራጨት፣ እንዯአስፇሊጊነቱ ከአገር 

ውስጥና ከውጭ ተቋማት እና ከላልች የምርምር 

ማዕከሊት ጋር በመተባበር አካዲሚያዊና የምርምር 

ፕሮጀክቶችን የማካሄዴ፣ 

/ በዙህ አዋጅና ተፇፃሚነት ባሊቸው የላልች ሕጎች 

ዴንጋጌዎች መሠረት ሠራተኞቹን የመቅጠርና 

የማስተዲዯር የተቋሙን ገን዗ብና ንብረት 

የማስተዲዯር፣ 
 

/ በዙህ አዋጅና ተፇፃሚነት ባሊቸው የላልች ህጎች 

ዴንጋጌዎች መሰረት የተሇያዩ የገቢ ማመንጫ 

ስራዎችን የመስራትና ገቢውን ሇተሌዕኮ ማስፇጸሚያ 

የመጠቀም ነፃነት፣  

/ በዙህ አዋጅ መሠረት የውስጥ ዯንቦችና 

መመሪያዎችን የማውጣትና የማስፇፀም፣ 

 9/ quality and efficient service delivery; 

10/ensure Participation and representation of key 

Stakeholders; 

 11/developing democratic culture, ethics and 

maintaining cultural diversity ; 

12/ recognition of merit for a distingushied person. 
 

 

 

8. Duties and Responsibilities of an Institution 
 

Without prejudice to other provisions of this 

Proclamation, every institution shall: 
 

 

1/ uphold the objectives of higher education and the 

guiding values of the institution; and ensure that it is 

an institution of research and education. 

 

 2/  develop programs of study and provide higher 

education; prepare and supply qualified graduates in 

knowledge, skills, and attitudes on the basis of the 

needs of the country;and award academic 

qualifications in accordance with its programs; 

 

 3/  undertake and encourage relevant study, research, 

and community services in national and local priority 

areas and disseminate the findings as may be 

appropriate; undertake, as may be necessary, joint 

academic and research projects with national and 

foreign institutions or research centers; 

 

 

4/  recruit and administer its personnel and manage its 

finance and property in accordance with this 

Proclamation and other applicable laws; 

 

5/  as per this proclamations and relevant laws 

institutions can conduct different internal income 

generating activities to support their missions; 

 

6/  issue and implement internal regulations and 

directives in accordance with this Proclamation; 

፲፩ሺ፻፶ 
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/ የተቋሙን እቅዴ፣ በጀትና አዯረጃጀት የማ዗ጋጀትና 

ሲፇቀዴም የመተግበር፣ እንዱሁም በዙህ አዋጅ 

መሠረት የአፇፃፀም ሪፖርቶችን የማቅረብ፣ 

/ በተሌዕኮው ሊይ በመመስረት ከኢንደስትሪዎችና 

ላልች ተቋማት ጋር የትብብር ግንኙነቶችን 

የመመስረት፣ 

/ ከፌተኛ ውጤት ሊስመ዗ገቡ ወይም ሇሕብረተሰቡ 

ከፌተኛ አስተዋጽኦ ሊበረከቱ ግሇሰቦች እውቅና ወይም 

ሽሌማት ወይም የክብር ዱግሪ የመስጠት፣ 

፲/ሇመጀመሪያና ሇሁሇተኛ ዯረጃ ትምህርት ቤቶች እገዚ 

ማዴረግና እንዯአስፇሊጊነቱ  ሇቴክኒክና ሙያ 

ትምህርት ቤቶች እና የስሌጠና ተቋማት እገዚ 

ማዴረግና ከነሱ ጋር መተባበር፣ 
 

፲/በዙህ አዋጅ በተዯነገገው መሠረት አመታዊና 

የቀዯምት አመታት የትምህርት ግብአትና ውጤት 

እንዱሁም የፊይናንስ ገቢና ወጪ ስታቲስቲካዊ 

መረጃዎችን የማሳተም፣ 

፲/የተማሪዎችን የስነ-ምግባር ዯንብና የዱሲፕሉን 

እርምጃ ሇመውሰዴ የሚያስችሌ የአሰራር ሥርዓት 

የመ዗ርጋት፣ 
   

፲/በዙህ አዋጅና በማቋቋሚያው ሕግ ወይም 

በመመስረቻው ሰነዴ የተሰጠውን ላልች ኃሊፉነቶችን 

የመወጣት፣ 
 

 

.ስሇ ትምህርት ዯረጃ 

በዙህ አዋጅ ስሇተቋማት ዯረጃ የተዯነገጉት እንዯተጠበቁ 

ሆነው በማንኛውም ተቋም የሚሰጥ ሥርዓተ ትምህርት:- 

 

/ በመጀመሪያ ዱግሪ፣ 

/የሕክምና ድክተር /ኤም.ዱ./ ወይም የእንስሳት 

ሕክምና ድክተር /ዱ.ቪ.ኤም/ ዱግሪ፣ 

/ የሁሇተኛ ዱግሪ  

   /የሕክምና ወይም የላሊ ሙያ ስፔሻሉቲ፣ 

/ከመጀመሪያ ዴግሪ በኋሊ የሚሰጥ የዴህረ ምረቃ 

ዱፕልማ፣ 
 

 

7/prepare plans, budget and organizational structures and 

implement the same upon approval; and submit 

performance reports; 
 

 

8/  establish cooperation relations with industries and 

other institutions in pursuit of its mission; 

 

9/  give recognition or award prizes or honorary degrees 

to persons of outstanding achievements or contributes 

the to society; 

10/  provide support to primary and secondary education 

and as may be appropriate provide support to 

technical and vocational schools and traning 

institutions and cooperate with them.  

[[11/ publish annual and multi-year statistics on 

educational input-and-output and financial incomes 

and expenditures as stipulated in this Proclamation; 

 

12/  Establish and Install a system for Student Conduct 

and Disciplinary Measures. 

 

13/discharge other responsibilities provided for in this 

Proclamation and in its instrument of establishment. 
 

 

 

 

9.  Levels of Education 
 

Without prejudice to the provisions of this Proclamation 

any institution shall have programs,as may be 

appropriate, leading to the award of: 

1/ Bachelor Degree ; 

2/ Medical Doctor (MD) or Doctor of Veterinary 

Medicine (DVM) degree; 

3/ Second Degree  
 

 

4/ Medical or other Professional Specialty; 
 

5/Higher Diploma to be achieved after first degree, 

 

፲፩ሺ፻፶ 
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/ የድክትሬት /ፒ.ኤች.ዱ/ ወይም ተመሳሳይ ዯረጃ 

ያሇው ላሊ ዱግሪ፣ ወይም፣ 

/ በሴኔት የተወሰነ ማንኛውም ላሊ ዱግሪ  የሚሰጥ 

ይሆናሌ፡፡ 

፲.የዩኒቨርስቲ ዯረጃ ስሇመስጠት 
 

/ ማንኛውም ተቋም “ዩኒቨርስቲ” የሚሇው ስያሜና 

ዯረጃ በሚኒስቴሩ የሚሰጠው የሚከተለትን 

መመ዗ኛዎች ሲያሟሊ ይሆናሌ፡- 

 ሀ) በመዯበኛ የዱግሪ ፕሮግራሙ ሺ እና ከዙያ በሊይ 

ተማሪዎችን ቢያንስ ከዱፖርትመንት በሊይ በሆኑ 

ሶስት የትምህርት ክፌልች በቅዴመ ምረቃና ዴሕረ 

ምረቃ ፕሮግራሞች የማስተማር አቅም ሲኖረው 

ወይም በመዯበኛ የዱግሪ ፕሮግራሙ  ሺ እና ከዙያ 

በሊይ ተማሪዎችን ቢያንስ ከዱፓርትመንት በሊይ 

በሆኑ አራት የትምህርት ክፌልች በቅዴመ ምረቃ 

ፕሮግራም ብቻ የማስተማር አቅም ሲኖረው፣ 

ሇ) በዩኒቨርስቲ ኮላጅነት ወይም በኮላጅነት ወይም 

በኢንስቲትዩትነት የከፌተኛ ትምህርት አገሌግልት 

ሲሰጥ የቆየ ከሆነ በዱግሪ ፕሮግራም ቢያንስ ሇአራት 

ተከታታይ አመታት ተማሪዎችን ያስመረቀ ሲሆን፣ 

 

ሏ) አግባብነት ባሊቸው የተሇያዩ መስኮች ምርምር 

የሚያዯርግ፣ የምርምር ውጤቶቹን ያሳተመ እና 

የምርምር ግኝቶችን ሇተጠቃሚዎች 

የሚያስተሊሌፌባቸውን መንገድች ያመቻቸ ሲሆን፣  

መ) በሚኒስቴሩ የወጡ ሀገራዊ አነስተኛ የዯረጃ 

መመ዗ኛዎችን የሚያሟሊ ዯረጃውን የጠበቀ 

ሥርዓተ ትምህርት፣ ሇሥራው አስፇሊጊ የሆኑ 

የአካዲሚክ ሠራተኞች፣ በዙህ አዋጅ የተዯነገገውን 

ተቋማዊ የአስተዲዯር አዯረጃጀት፣ የማስተማሪያ 

ክፌልች፣ ቤተ-መጽሏፌትና ቤተ-ሙከራዎች 

ያሇው እና ላልች የትምህርት መስኩ የሚያስፇሌጉ 

ግብአቶችን ያሟሊ ሲሆን፣እና 
[ 

/ የዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ  ዴንጋጌዎች ቢኖሩም 

በዙህ አዋጅ አንቀጽ  የተዯነገገው እንዯተጠበቀ ሆኖ 

አንዴ ተቋም የዩኒቨርስቲ ስያሜና ዯረጃ ይዝ 

6/Doctorate (PhD) Degree or its equivalent; or 

 

7/ Any other degree that may be determined by the 

senate. 
 

 

10. Granting the Status of a University 
 

   1/ An institution shall be granted the name and status of a 

“university” by the Ministry where: 

 

a)  it has a minimum enrollment capacity of two 

thousand  students in regular undergraduate and 

graduate programs in at least three academic units 

larger than departments, or it has a minimum 

enrollment capacity of two thousand students in 

regular undergraduate programs in at least four 

academic units larger than departments; 

 

b)  it has a record of at least four consecutive classes of 

graduates in a degree program if it has been 

rendering services of higher education after being 

accredited as a university college, college or 

institute; 
 

c) it undertakes research in different appropriate fields, 

has published its research products and has 

facilitated means of dissemination of the research 

findings to end-users; 
 

 

d)  it has a curriculum that matches the national 

standards set by the Ministry, the necessary 

academic staff, institutional governing structures as 

provided for by this Proclamation, teaching 

materials, classrooms, libraries, laboratories, and 

other appropriate discipline-related facilities; and 

 

 
 

2/ Notwithstanding the provisions of sub-article (1) of 

this Article and without prejudice to Article 5 of this 

Proclamation, an institution may be established with 

፲፩ሺ፻፶ 
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እንዱቋቋም ታስቦ ከሆነና ያሇው የሀብት አቅርቦትና 

ተቋማዊ እቅዴና ራዕይ ሲታይ የታሰበው ተቋም በዙህ 

አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ  ሥር የተቀመጡትን 

መመ዗ኛዎች ተቀባይነት ባሇው ጊዛ ውስጥ ሉያሟሊ 

ይችሊሌ ብል ሚኒስቴሩ ሲያምን ተቋሙ ዩኒቨርስቲ 

ሆኖ መቋቋም ይችሊሌ፡፡ 
 

/በመዯበኛና በርቀት ትምህርት ሊይ ወይም በርቀት 

ትምህርት ሊይ ብቻ የተመሠረተ ተቋም የዩኒቨርስቲ 

ዯረጃን መወሰን አስፇሊጊ ሆኖ ሲገኝ የራሱን ጥናት 

በማዴረግ  በሚኒስቴሩ የሚወሰን ይሆናሌ፡፡ 

‹‹‹፲፩.የዩኒቨርስቲ ኮላጅ ዯረጃን ስሇመስጠት  

/ ማንኛውም ተቋም ከሚኒስቴሩ “ዩኒቨርስቲ ኮላጅ” 

የሚሇውን ስያሜና ዯረጃ ሇማግኘት በዙህ አዋጅ 

አንቀጽ ፲ ንዐስ አንቀጽ // ፉዯሌ ተራ  /ሏ/፣ /መ/ 

እና /ሠ/ ከተመሇከቱት በተጨማሪ:- 

 
 

ሀ) በመዯበኛ የዱግሪ ፕሮግራሙ ቁጥራቸው ቢያንስ  

ሺ የሆኑ ተማሪዎችን ከዱፓርትመንት በሊይ በሆኑ 

ሶስት የትምህርት ክፌልች በቅዴመ ምረቃ 

ፕሮግራም ብቻ የማስተማር አቅም ያሇው፣ እና 
 

ሇ) በኮላጅነት ወይም በኢንስቲትዮትነት የከፌተኛ 

ትምህርት አገሌግልት ሲሰጥ የቆየ ከሆነ በዱግሪ 

ፕሮግራም ቢያንስ ሇሶስት ተከታታይ አመታት 

ተማሪዎችን ያስመረቀ መሆን አሇበት፡፡ 

 
 

 

/ የዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ ቢኖርም በዙህ አዋጅ 

አንቀጽ  የተዯነገገው እንዯተጠበቀ ሆኖ አንዴ ተቋም 

ያሇው የሀብት አቅርቦት፣ ተቋማዊ እቅዴና ራዕይ 

ሲታይ ተቋሙ በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ  ሥር 

የተቀመጡትን መመ዗ኛዎች በሦስት ዓመት ጊዛ 

ውስጥ ሉያሟሊ ይችሊሌ ብል ሚኒስቴሩ ሲያምን 

ተቋሙ ዩኒቨርስቲ ኮላጅ ሆኖ መቋቋም ይችሊሌ፡፡ 

 

/ በመዯበኛና በርቀት ትምህርት ሊይ ወይም በርቀት 

ትምህርት ሊይ ብቻ የተመሠረተ ተቋም የዩኒቨርስቲ 

ኮላጅ ዯረጃን መወሰን አስፇሊጊ ሆኖ ሲገኝ እንዯነገሩ 

the name and the status of a university if it is 

conceived as such and its resource provisions as well 

as its institutional plans and vision are such that it 

can, in the judgment of the Ministry, fulfill the 

requirements set forth under sub-article (1) of this 

Article in an acceptable time. 

 
 

 3/  The Ministry shall determine the university status of 

an institution that offers a combination of regular and 

distance or only distance education on the basis of its 

own study.  
 

11. Granting the Status of a University College 

 

1/ An institution that may be granted the name and 

status of a “university college” by the Ministry 

shall, in addition to the requirements stipulated 

under paragraphs (c), (d) and (e) of sub-article (1) 

of Article 10 of this Proclamation: 

a)  have a minimum enrollment  of two thousand 

capacity of undergraduate students in its 

regular degree programs in three academic 

units larger than departments; and 

b) have a record of at least three consecutive 

classes of graduates in a degree program if it 

has been rendering services of higher 

education after being accredited as a college or 

an institute. 

2/ Notwithstanding the provisions of sub-article (1) of 

this Article and without prejudice to Article 5 of this 

Proclamation, an institution may be established with 

the name and status of a university college if its 

resource provisions as well as institutional plans and 

vision are such that it can, in the judgment of the 

Ministry, fulfill the requirements set forth under sub 

article (1) of this Article within three years. 
 

 

3/ The Ministry shall determine the university college 

status of an institution that offers a combination of 

regular and distance or only distance education on 

፲፩ሺ፻፶ 
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ሁኔታ የራሱን ጥናት በማዴረግ ወይም መሌካም ዓሇም 

አቀፌ ተሞክሮን በመጠቀም በሚኒስቴሩ የሚወሰን 

ይሆናሌ፡፡ 

፲፪.የኮላጅ ዯረጃን ስሇመስጠት 

አንዴ ተቋም በሚኒስቴሩ “ኮላጅ” የሚሇውን ስያሜና 

ዯረጃ ሇማግኘት በዙህ አዋጅ አንቀጽ ፲ ንዐስ አንቀጽ 

// ፉዯሌ ተራ  /መ/ እና /ሠ/ ከተመሇከቱት 

መመ዗ኛዎች በተጨማሪ ቢያንስ ከዱፓርትመንት በሊይ 

በሆነ አንዴ የትምህርት ክፌሌ በዱግሪ ፕሮግራም 

ትምህርት የሚሰጥ መሆን ይኖርበታሌ፡፡ 

፲.የኢንስቲትዩት ዯረጃን ስሇመስጠት 

አንዴ ተቋም ከሚኒስቴሩ “ኢኒስቲትዩት” የሚሇውን 

ስያሜና ዯረጃ ሇማግኘት በዙህ አዋጅ አንቀጽ ፲ ንዐስ 

አንቀጽ  ፉዯሌ ተራ  /መ/ እና /ሠ/ ከተቀመጡት 

በተጨማሪ፡- 

/ ቢያንስ በአንዴ የትምህርት መስክ ወይም አይነት 

በዱግሪ ፕሮግራም ትምህርትና ስሌጠና መስጠት 

የሚችሌ እና 

/ በሚሰጠው የትምህርት አይነት በዱግሪ ዯረጃ 

ትምህርት የመስጠት አቅም ያሇው መሆን 

ይኖርበታሌ፡፡ 

፲፬. በሌዩ ሁኔታ አዱስ መንግሥታዊ ተቋም ስሇማቋቋም 

 

/ የዙህ አዋጅ አንቀጽ ፲ እና ፲፩ ዴንጋጌዎች ቢኖሩም 

የዙህ አዋጅ ላልች ዴንጋጌዎች እንዯተጠበቁ ሆነው 

አዱስ መንግስታዊ ተቋም በሚኒስትሮች ምክር ቤት 

ውሳኔ  በዩኒቨርስቲ ወይም በዩኒቨርስቲ ኮላጅ ዯረጃ 

ሉቋቋም ይችሊሌ፡፡ 

[[/ሚኒስቴሩ አዱሱ መንግስታዊ ተቋም በዯረጃው 

የሚጠበቁ መመ዗ኛዎችን በሙለ ማሟሊቱን 

ያረጋግጣሌ፡፡ 
 

[[ 

፲፭.ስሇ አካዲሚያዊ ነፃነት 

/ ማንኛውም ተቋም በተቋሙ ተሌዕኮና በአሇም አቀፌ 

መሌካም ሌምዴ መሠረት አካዲሚያዊ ነፃነት 

ይኖረዋሌ፡፡ 

/ ማንኛውም ተቋምና ማኀበረሰቡ የአካዲሚያዊ 

the basis of, as the case may be, its own study or in 

accordance with international good practice. 
 

 

 

12.Granting the Status of a College 

An institution that may be granted the name and status 

of a “college” by the Ministry shall, in addition to the 

requirements stipulated under paragraphs (d) and (e) of 

sub-article (1) of Article 10 of this Proclamation, offer 

higher education in degree programs at least in one 

academic unit larger than departments. 

13. Granting the Status of an Institute 

 

An institution that maybe granted the name and status 

of an institute by the Ministry shall, in addition to the 

requirements stipulated under paragraphs (d) and (e) of 

sub-article (1) of Article 10 of this Proclamation: 
 

1/  be able to give degree program in education and 

training at least in one field or discipline; and 

 

2/  have a capacity in the discipline to offer education in 

a degree program. 

 
 

14. Establishment of New Public Institution Under 

Special Case 
 

1/  Notwithstanding to the provisions of Articles 10 

and 11 of this Proclamation and without prejudice 

to other provisions of this Proclamation, a new 

public institution may be established as a university 

or a university college on the basis of decision by 

the Council of Ministers. 

2/  The Ministry shall ensure that the new public institution 

meets all the requirements expected of its level. 
 

 
 

15. Academic Freedom 
 

1/  Every Institution shall have academic freedom in 

pursuit of its mission and consistent with 

international good practice. 
 

 

2/  Every institution shall cultivate the culture of social 

፲፩ሺ፻፶ 
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ነፃነቱን ሲያራምዴ የማህበራዊ ኃሊፉነት ባህሌን 

እንዱያበሇጽግ ማዴረግ ይኖርበታሌ፡፡ 

/ ማንኛውም ተቋም በዙህ አዋጅና ዓሇም አቀፌ 

መሌካም ሌምዴ መሰረት የአካዲሚያዊ ነፃነት 

አተገባበር በስርዓት እንዱመራ ማዴረግ ይኖርበታሌ፡፡  

 

፲፮.የመንግስት ተቋም ነፃነት  
 

/ማንኛውም መንግስታዊ ተቋም ተሌዕኮውን 

ሇማስፇፀም ይችሌ ዗ንዴ በዙህ አዋጅ ተቋማዊ ነፃነቱ 

ተረጋግጧሌ፡፡ 
 

 

/ በዙህ አዋጅ የተዯነገጉት  የቦርደና የሚኒስቴሩ 

ኃሊፉነት እንተጠበቁ ሆነው የመንግስት ተቋማት 

ነጻነት የሚከተለትን ይጨምራሌ፡- 
 

 

ሀ) አግባብነት ያሊቸውን የስርዓተ ትምህርትና 

የምርምር ፕሮግራሞችን ማ዗ጋጀት፣ አገራዊ 

ፌሊጎትን መሰረት ያዯረጉ ሇዙህም በቂ ጥናት 

የተዯረገባቸው ስሇመሆናቸው የሚኒስትሩና የቦርዴ 

ይሁንታ ሲያገኝ አዲዱስ ፕሮግራሞችን መክፇት 

ወይም ነባሮችን መዜጋት፤ አዯረጃጀቱን መወሰንና 

የውስጥ ዯንብንና መመሪያዎችን ማውጣትና 

መተግበር፤ 
 

ሇ) አግባብነት ያሊቸው የላልች ህጎች ዴንጋጌዎች  

እንዯተጠበቁ ሆነው በዙህ አዋጅ ዴንጋጌዎች 

መሰረት የአካዲሚክና ላልች ሰራተኞቹን 

መቅጠርና ስሇ ስራ አፇፃፀም ብቃት ባስቀመጣቸው 

መመ዗ኛዎችና  ውጤት መሰረት ኃሊፉነታቸውን 

መወሰን፤ 

ሏ)በዙህ አዋጅ ዴንጋጌዎችና ተፇጻሚነት ባሊቸው 

ላልች ህጎች መርሆች መሰረት የሰው ኃይለን 

ማስተዲዯር፤ 
 

 

 

 

መ)በዙህ አዋጅ ዴንጋጌዎች እና ሚኒስትሩ 

በሚያወጣው ዜርዜር መመሪያ  መሰረት 

ፕሬዙዲንቱን፣ ምክትሌ ፕሬዙዲንቶችን በእጩነት 

ማቅረብ፤ የትምህርት ክፌልች መሪዎችን 

መምረጥና መሾም፤ 

responsibility in its academic community in the 

exercise of academic freedom. 
 

3/  Every institution shall regulate the exercise of 

academic freedom in accordance with this 

Proclamation and international good practice. 

 

16. Autonomy of Public Institution 
 

 

1/  Every public institution is hereby granted the 

necessary autonomy in pursuit of its mission. 

 
 

 

2/  Subject to the responsibilities of the Board and the 

Ministry as stipulated in this Proclamation, 

autonomy of public institutions shall also include to: 

 

a) develop and implement relevant curricula and 

research programs; create new or close existing 

programs when supported by  a research and 

approved by the Minister and the Board; set up 

its organizational structure and enact and 

implement its internal rules and procedures; 

 

b) consistent with other provisions of this 

Proclamation, select, through a transparent 

system of competition, academic and other staff 

to be employed by the institution and designate 

or determine their responsibilities based on 

institutional requirements and expectations 

concerning performance and quality of work; 
 

c) administer its personnel based on the provisions 

of this Proclamation and the principles of other 

applicable laws; 
 

 

 

d) nominate the president, vice presidents and select 

and appoint leaders of academic units and 

departments as provided for by this 

Proclamation; 

 

፲፩ሺ፻፶ 
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ሠ)በዙህ አዋጅ ተፇጻሚነት ባሊቸው ላልች ህጎችና 

ዯንቦች መሰረት የገን዗ብ ኃብቱንና ንብረቱን 

ማስተዲዯር፤ 

/ ማንኛውም የመንግስት ተቋም ነፃነቱን ሲያራምዴ 

ሕጋዊነት፣ ውጤታማነት፣ ግሌፅነት፣ ፌትህና 

ተጠያቂነትን ባረጋገጠ መሌኩ መሆን ይኖርበታሌ፡፡ 
 
 

 

፲፯. ስሇ መንግስታዊ ተቋም አካዲሚክ ክፌልች ነፃነት 

/ ማንኛውም ተቋም አሳማኝ በሆነ የትምህርት ዓይነት 

ቅርንጫፍች መጣመር ሊይ የተመሰረቱ አስፇሊጊ 

አዯረጃጀት ያሊቸውና ተገቢው ስያሜ የተሰጣቸው 

የአካዲሚክ ክፌልች ይኖሩታሌ፡፡ 

 

/ በማንኛውም መንግስታዊ ተቋም የአካዲሚክ 

ክፌልች ተቋሙ በዙህ አዋጅ መሰረት 

በሚያወጣቸው ዴንጋጌዎች፣ መመ዗ኛዎችና 

የአፇፃፀም ስርዓት መሰረት በአስተዲዯር፣ 

በፊይናንስና በአካዲሚክ ጉዲዮች ነጻነት 

ይኖራቸዋሌ፡፡ 

/ የተቋማት ፕሬዙዲንቶች የአካዲሚክ ክፌልች 

ባሊቸው ነፃነት ሃሊፉነታቸውን መወጣት እንዱችለ 

አስፇሊጊው ተቋማዊ ዴጋፌ፣ አመቺ ሁኔታዎችና 

በቂ ሃብት እንዱኖራቸው ማስቻሌ ይኖርባቸዋሌ፡፡ 
 

፲፰.የትምህርት ፕሮግራሞች  
 

/ ማንኛውም ተቋም በመዯበኛ፣ በተከታታይ 

ትምህርት፣ በርቀት ወይም በመረጃና መገናኛ 

ቴክኖልጂ የሚታገዜ ትምህርት መስጠት ይችሊሌ፣ 

/ የዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ () ቢኖርም ማንኛውም 

ተቋም በተከታታይ ትምህርት፣ በርቀት ወይም 

በመረጃና መገናኛ ቴክኖልጂ የሚታገዜ ትምህርት 

መስጠት የሚችሇዉ ከሚኒስትሩ ፇቃዴ ሲያገኝ 

ነው፡፡ ሚኒስትሩ በእነዙህ መንገድች ሉሰጡ የሚችለ 

የትምህርት ዓይነቶችን መሥፇርቶችን በመመሪያ 

ይወስናሌ፡፡  

/ ማንኛውም ብቃት ያሇው መሆኑ የተረጋገጠሇት 

e) generate and utilize other incomes to support it 

its mission through this proclamation and other 

relevant laws and regulations. 

3/  Every public institution shall exercise its autonomy in 

ways that, at the same time, ensure lawfulness, 

efficiency and effectiveness, transparency, fairness, 

and accountability. 

17. Autonomy of Academic Units of Public Institutions 
 

1/ Every institution shall have academic units with the 

minimum necessary hierarchical governance 

structures and with appropriate nomenclature that 

shall be based on reasonable and justifiably 

clustered disciplines or fields or branches of a 

discipline. 

 2/ Subject to rules, standards and procedures 

established by the institution, consistent with this 

Proclamation, academic units of a public institution 

shall have the necessary autonomy in administration 

and finance as well as in academic affairs. 

 
 

 3/ Presidents shall ensure that academic units are 

provided institutionally with the necessary support 

and enabling systems and resources to fulfill their 

responsibilities as autonomous units. 

 

18. Education Programs 
 

 

1/ any institution may offer education and training 

through regular programs, continuing education, 

distance or virtual education.  
 

  2/not withstanding to sub Article 1 of  this Article,  

 any institution can offer education and training 

through regular programs, continuing education, 

distance or virtual education only when permitted by 

the Minister.  The particulars shall be determined by 

a directive issued by the the Minister.  

 
 

 

3/ Subject to demonstrable competence, any institution 

፲፩ሺ፬፻፶ 
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ተቋም  በተጨማሪ የማስፇፀም አቅምን ሇመገንባት 

ወይም በአንዴ የተወሰነ የሙያ መስክ ከተቋሙ 

ተሌዕኮና ከሚሰጣቸው ፕሮግራሞች ጋር 

ተያያዥነት ባሊቸው መስኮች ሊይ ዕውቀትና 

ክህልትን ሇማስተሊሇፌ አጫጭር ስሌጠናዎችን 

በመስጠት ተገቢውን ሰርተፌኬት መስጠት 

ይችሊሌ፤ የሰርትፌኬት ዯረጃዎች፣ የጊዛ እርዜማኔ 

እና  የክሬዴት መጠን ስርዓት ይ዗ረጋሇታሌ፡፡ 

፲፱.የማስተማሪያ ቋንቋ 

/በላልች ቋንቋዎች ትምህርትን መስጠት ወይም 

ጥናት ማዴረግ አስፇሊጊ ሆኖ ካሌተገኘ በስተቀር 

የማንኛውም ተቋም የማስተማሪያ ቋንቋ እንግሉዜኛ 

ይሆናሌ፡፡ 

/የዙህ አንቀፅ ንዐስ () ዴንጋጌ  ቢኖርም 

ሇአጫጭር ስሌጠና እና ሇመጀመሪያ ዯረጃ 

ትምህርት መምህራን ማ዗ጋጃ የሚፇፀም ሙያዊ 

ስሌጠና በተፇሇገው ቋንቋ ሉሰጡ ይችሊለ፡፡ 
 

/መስማት ሇተሳናቸው ተማሪዎች የሚሰጥ 

ትምህርት በምሌክት ቋንቋ መስጠት ወይም 

መዯገፌ ይኖርበታሌ፡፡  

፳.ሥርዓተ ትምህርት 

 / በማንኛውም ተቋም የስርዓተ-ትምህርት ቀረፃ፣ 

ትግበራና ም዗ና ዓሊማ ተማሪው ተገቢውን ሳይንሳዊ 

ዕውቀት፣ በነፃነት የማሰሊሰሌ ክህልት፣ ሃሳቡን 

የመግሇፅ ክህልቶችና ሙያዊ እሴቶችን እንዱጨብጥ 

በማስቻሌ ብቁ ባሇሙያን ማ዗ጋጀት ይሆናሌ፡፡ 

 

/ ማንኛውም ተቋም የትምህርት ክፌልቹ የስርዓተ-

ትምህርት ቀረፃን በተገቢው ምሩቃን ብቃት 

መመ዗ኛዎች እንዱመራ ያዯርጋሌ፡፡ 
 

 

/ ተቋማት ወቅታዊ የስርዓተ-ትምህርት ቀረፃን 

የሚያስጠብቅ ተቋማዊ የስርዓተ ትምህርት ቀረፃ 

ስርዓት ይኖራቸዋሌ፣ የትምህርት ክፌልቻቸው  

ስርዓቱን ስሇመተግበራቸው ያረጋግጣለ፡፡ 
 

/ ከአንዴ በሊይ ብዚት ሊሊቸው ተቋማት የጋራ የሆነ 

may also give short-term trainings for capacity 

building, or for imparting knowledge and skills in 

specific fields, and award appropriate certificates. A 

system shall be established to determine the level of 

the certificate awarded; time taken and the number 

of the credit hour.  
 

 

19. Language of Instruction 
 

 

1/  The medium of instruction in any institution shall be 

English unless and otherwise it is found  necessary 

to make a research  and teach in other languages. 

 
 

2/  Notwithstanding to the provisions of sub-article (1) 

of this Article, short-term trainings and preparation 

of teachers for primary schools and grades may be 

given in any other preferred languages. 
 

 

3/  Education for students with complete hearing 

impairment shall be given in or supplemented by 

appropriate sign language. 
 

 

20. Curriculum 

1/  Curricular design, delivery, and assessment of 

learning outcomes in any institution shall aim at 

enabling the learner to acquire pertinent scientific 

knowledge, independent thinking skills, 

communication skills and professional values that 

together prepare him to become a competent 

professional. 

2/  Every institution shall guide its curricular 

development by its academic units through 

appropriate learning outcomes and competence. 
 

 

3/  Institutions shall have suitable frameworks that 

provide for timely and purposeful purposeful 

curricular development; and shall ensure its 

implementation by academic units. 

 
 

4/  Curricula common to any number of institutions may 

፲፩ሺ፬፻፶ 
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ስርዓተ ትምህርት በእነዙሁ ተቋማት ተሳትፍ በጋራ 

ሉቀረፅ ይችሊሌ፣ ስርዓተ ትምህርቱም በሁለም 

ፇፃሚ ተቋማት የሚተገበር አነስተኛው መመ዗ኛ ሆኖ 

ያገሇግሊሌ፡፡ 

/ ሀገራዊ ጥቅሞችና አግባብነት እንዯተጠበቁ ሆነው፣ 

ማንኛውም ተቋም በተቋማት የጋራ ተሳትፍ  ሥርዓተ 

ትምህርቶች ሉ዗ጋጅሊቸው የሚገቡ ፕሮግራሞችንም 

ጨምሮ ሇሚሰጣቸው ፕሮግራሞች  ሥርዓተ 

ትምህርቶችን የመቅረፅና የመተግበር ነፃነት 

ይኖራቸዋሌ፡፡ 
 

/ የስርዓተ ትምህርቱ አተገባበር በምርምርና ጥናት ሊይ 

የተመሰረተና ወቅታዊ መሆን ይኖርበታሌ፣ የመማር 

ማስተማር ሂዯቱም በዜግጅቱ፣ በአሰጣጡና በም዗ና 

ሥርዓቱ  ሁላም ወቅታዊ መሆን ይኖርበታሌ፡፡ 

/ የእያንዲንደ ተቋም ስሌጣን እንዯተጠበቀ ሆኖ፣ 

ሚኒስቴሩ ሇመንግስታዊ ተቋማት የጋራ የሆኑ ስርዓተ 

ትምህርቶች ቀረፃን ሉያስተባብር ይችሊሌ፤  

/ ሚኒስቴሩ አስፇሊጊ ሆኖ ሲያገኘው ሃገራዊ የስርዓተ 

ትምህርት ቡዴኖች ወይም ምክር ቤቶች ወይም 

የስርዓተ ትምህርት ግምገማ፣ ቀረጻና ትግበራን  

የሚያስተባብርና የሚከታተሌ አካሌ ሉያቋቁም 

ይችሊሌ፤ 

/ የአፕሊይዴ ሳይንስ ዩኒቨርስቲዎች በተሇየ መሌኩ 

ከኢንደስትሪው ጋር የሚሰጥ የጥምር ዴግሪ ሥርዓተ 

ትምህርት በጋራ በመቅረጽ ሉተገብሩ ይችሊለ፡፡ 
 

፳፩.ስሇ ተቋም ጥራት ማጎሌበቻ ሥርዓት 

/ የዙህ አዋጅ ላልች ዴንጋጌዎች እና አግባብነት 

ያሊቸው ዯንቦችና መመሪያዎች እንዯተጠበቁ ሆነው፣ 

ማንኛውም ተቋም አስተማማኝ የሆነና በየጊዛው 

የሚሻሻሌ የጥራት ማጎሌበቻ ስርዓት ይኖረዋሌ፡፡ 
 

/ በማንኛውም ተቋም ውስጣዊ የጥራት ማጎሌበቻ 

ሥርዓት የአካዲሚክ ሰራተኞች የሙያ ሌማትን፣ 

የትምህርት ይ዗ትን፣ የመማር ማስተማሩ ሂዯትን፣ 

የተማሪዎች ም዗ናና ውጤት አሰጣጥን ያካተተ 

ግሌፅና የተሟሊ ጥራት መሇኪያን የያ዗ መሆን 

be developed jointly through the participation of the 

institutions responsible for their implementation; and 

such curricula shall serve as the minimum 

requirements applicable to any of the institutions. 

 

5/  Without prejudice to national interests and relevance, 

every institution shall enjoy the liberty of developing 

curricula for all of its academic programs, including 

concerning programs for which nationally applicable 

curricula may be developed through joint efforts of 

institutions. 
 

6/  Curriculum delivery shall be research and study-

based and up-to-date and the teaching learning 

process shall be continuously updated in its design, 

delivery methods, and instruments of assessment. 

7/  The Ministry may, without prejudice to the legitimate 

authority of the individual institutions, coordinate 

curricula development common to public institutions. 
  

8/  The Ministry may establish, whenever necessary, 

national panels or councils or a body to coordinate 

and monitor curricula review, development and 

implementation. 

 

9/  Applied science universities may develop curriculum 

that can jointly be offered with the industry  and may 

offer dual degrees.  

 

21. Institutional Quality Enhancement 
 

 

1/ Without prejudice to other provisions of this 

Proclamation and the relevant regulations and 

directives, every institution shall have a reliable 

internal system for quality enhancement that shall be 

continuously improved. 

2/ The internal system of quality enhancement of every 

institution shall provide for clear and comprehensive 

measures of quality covering professional 

development of academic staff, course contents, 

teaching-learning processes, student evaluation, 

፲፩ሺ፬፻፶ 
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ይኖርበታሌ፣ በተጨማሪም የተማሪዎች የትምህርት 

ይ዗ትን፣ የትምህርት አሰጣጥ ዗ዳን፣ የም዗ና፣ 

የፇተናና የውጤት አሰጣጥ ሥርዓቱን 

የሚገመግሙበት ሥርዓት ይኖረዋሌ፡፡ 

 

/ የጥራት ማጎሌበቻ ስርዓቱ በተቋሙ ሇመማር መረጃ 

ሇሚጠይቁ ታሳቢ ተማሪዎች ከሚሰጥ መረጃ አንስቶ 

ተማሪዎች ትምህርቱንና ቆይታቸውን ሲያጠናቅቁ 

እስከሚሰጡት ግምገማ ዴረስ ባለት በሁለም 

የትምህርት አግባብነትና ጥራትን በሚመሇከት  

ሂዯት ሊይ ተፇጻሚ ይሆናሌ። 

/ሇትምህርት ጥራትና ተገቢነት ሲባሌ ተቋማት 

የመውጫ ፇተና ሇተመራቂ ተማሪዎቻቸው ሉሰጡ 

ይችሊለ፤ ዜርዜሩ ሚኒስቴሩ በሚያወጣው መመሪያ 

ይወሰናሌ። 
 

/ ማንኛውም ተቋም የጥራት ዯረጃ መመ዗ኛዎችን 

ማ዗ጋጀት በየጊዛው አካዲሚያዊ ኦዱት ማዴረግና 

በኦዱት የተመሇከቱ ዴክመቶችን መከታተሌና 

ማስተካከሌ እንዱሁም ግምገማውን የተከናወኑ 

ተግባራትን እና የተገኙ ውጤቶችን የሚያሳዩ ተገቢ 

ሰነድችን መያዜና ሇኤጀንሲው መሊክ ይኖርበታሌ። 

 

/ ተቋማት ጥራት ማጎሌበትን በተመሇከተ መውሰዴ 

ስሇሚገባቸው እርምጃዎች በኤጀንሲው የሚሰጡ 

ተገቢነት ያሊቸው አስተያየቶችን የመፇጸም ግዳታ 

አሇባቸው። 

/ የተቋም የጥራት ማጎሌበቻ ስርአትን የሚመሇከቱ 

ዜርዜር ጉዲዮች በተቋሙ የውስጥ ዯንብና 

መመሪያዎች መካተት ይኖርባቸዋሌ። 

/ ሚኒስቴሩ፣ ማእከለና ኤጀንሲው የተመራቂዎች 

ቁሌፌ ባህሪያትን ወይም የምሩቃን የብቃት 

መመ዗ኛዎችን እንዯየነገሩ ሁኔታ በሚወስን ወይም 

በሚያመሊክት ሀገራዊ የምሩቃን ብቃት ማእቀፌ 

አማካኝነት ጥራትን የማጎሌበት ጥረትን እና የስርዓተ 

ትምህርት ቀረጻን አቅጣጫ ያስይዚለ። 
 

 

፳፪.ስሇ አካዲሚክ ምክርና ዴጋፌ 

/ማንኛውም ተቋም አግባብነት ባሊቸው ክፌልችና 

assessment and grading systems, which shall also 

include student evaluation of course contents 

together with the methods and systems of delivery, 

assessment, examinations and grading. 

 
 

3/  The quality enhancement system shall be applied to 

all processes of importance to the quality of study 

programs, beginning with the information provided 

to potential applicants and ending with student 

evaluation upon completion of the course. 

 

4/ Institutions may prepare exit exam to the graduating 

students to ensure quality education and its 

appropriatness. The Ministry shall issue a directive 

to determine the details.  
 

5/every Institutions shall develop quality standards, 

undertake academic audit on a periodic basis, 

follow-up and rectify the deficiencies revealed by 

the audit, and maintain appropriate documentation 

of the audit, activities undertaken and of the ensuing 

results, and submit such documentations regularly to 

the Agency. 
 

6/  Institutions shall be responsible to give practical 

effect to appropriate recommendations by the 

Agency on quality enhancement measures that have 

to be taken. 
 

7/  Details on institutional systems of quality 

enhancement shall be included in the internal 

regulations and directives of the institutions. 
 

8/  The Ministry, the Centre, and the Agency shall also 

guide institutional quality enhancement efforts as 

well as curricula development through a national 

qualifications' framework that shall, as the case may 

be, determine or indicate core learning outcomes or 

graduate competencies. 
 

 

 

22.  Academic Guidance and Counseling 
 

1/  Every institution, through its relevant units and 

፲፩ሺ፬፻፷ 
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በአካዲሚክ ሰራተኞቹ አማካኝነት በተቋሙ ስሇሚሰጡ 

የትምህርት አይነቶች እና ስሇትምህርቱ ይ዗ት 

አዯረጃጀትና የተማሪዎች ም዗ና ስርአት በተገቢ 

ተቋማዊ ስርአት ሇተማሪዎችና ሇአመሌካቾች መግሇጽ 

ይኖርበታሌ። 

/ማንኛውም ተቋም በየትምህርት አይነቱ በትምህርት 

ሊይ ቆይታቸው ጊዛ በሙለ ሇተማሪዎች አካዲሚክ 

የምክርና የዴጋፌ አገሌግልት መስጠት ይኖርበታሌ። 
 

/ የአካዲሚክ ምክርና ዴጋፌ አገሌግልቱ ሌዩ 

የአካዲሚያዊ ዴጋፌ የሚያሻቸው ተማሪዎች 

መኖራቸውን ከጠቆመ የተቋማት የትምህርት ክፌልች 

ዴክመቶቹን ሇማስወገዴ ተገቢውን እርምጃ መውሰዴ 

ይኖርባቸዋሌ። 

/ ተቋማት እንዲስፇሊጊነቱ የትምህርት መስኮች 

ምርጫን አስመሌክቶ ሇተማሪዎች የቅዴመ ቅበሊ 

የማማከር አገሌግልት ስርአትን በመ዗ርጋት  

አገሌግልት ይሰጣለ፡፡ 

፳፫.ምርምርና የምርምር አቅጣጫዎች 
 

/ በማንኛውም ተቋም የሚካሄዴ ምርምር የትምህርት 

አግባብነትና ጥራትን ሇማሳዯግ እና በቴክኖልጂ 

ሽግግር ሊይ በአተኮሩ የአገሪቱ የሌማትና ዕዴገት 

ጉዲዩች ሊይ ይሆናሌ። 

/ ማንኛውም ተቋም ከቁሌፌ የውስጥና የውጭ ባሇዴርሻ 

አካሊት ጋር በመመካከር ከሀገር ፌሊጎት በተቋሙ 

ተነጻጻሪ ሙያዊ አቅም እና ባሇው የገን዗ብ ሀብት 

የተወዲዲሪነት ብሌጫው ሊይ ተመስርቶ ምርምር 

የሚዯረግባቸው ጉዲዮች ቅዯም ተከተሌን መሇየት 

ይኖርበታሌ። 

/ ማንኛውም ተቋም የሚያካሂዯው ምርምር በተሇይ፦ 
 

 ሀ) በአገሪቱ ቀዲሚ ፌሊጎት ሊይ በመመስረት 

በቴክኖልጂ ሽግግር ችግር ፇቺ የሆነና የማስፇፀም 

አቅምን የሚገነባ፤እና 

ሇ) አግባብነት ያሊቸው ቀጣይ ጥናቶችና ምርምሮችን 

ሇማካሄዴ እንዱችለ ተማሪዎችን በመሰረታዊ 

የምርምር ዕውቀትና ክህልት የሚያስታጥቅ መሆን 

አሇበት። 

academic staff, shall officially and properly inform 

students and applicants of the courses of study 

available, the content, structure, and requirements of 

each course. 

 

2/  Every institution shall assist students throughout the 

duration of their courses of study by providing them 

in all the subject areas and counseling relating to their 

studies. 

3/  Academic units shall take remedial actions where 

academic advice and counseling reveal the need for 

special academic support and follow up. 

 

4/  Institutions shall explore and establish as necessary a 

system of pre-admission counseling of students on 

study choice. 

 

23. Research and Research Directions 
 

 

 

1/ The focus of research in any institution shall focus 

on promoting the relevance and quality of education 

and on the country's development issues and 

technology transfer. 
 

2/ Every institution shall define its core research areas 

and themes on the basis of the priority needs of the 

country, the institution’s comparative advantages 

and resources, and in consultation with the key 

stakeholders. 

 

3/ More specifically, every institution shall undertake 

research that shall: 

a)  take into account the priority needs of the country 

and enable the country to solve its challenges and 

build its capacity through technology transfer;and 
 

b)  equip students with basic knowledge and skills 

that enable them  undertake further and relevant 

studies and research. 

 

፲፩ሺ፬፻፷ 
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/ ማንኛውም ተቋም በዕቅዴ ሊይ የተመሰረተ የራሱ 

ምርምርን ፕሮጀክቶችን ከላልች ሀገራዊና አሇም 

አቀፊዊ ተቋማት የምርምር አካሊት እና 

ኢንደስትሪዎች ጋር በጋራ ሇማካሄዴ የሚያስችሇው 

ተቋማዊ ስርአት ይኖረዋሌ። 

/ ምርምር ማካሄዴን የሚመሇከቱ የአዯረጃጀትና 

የማኔጅመንት ዜርዜር ጉዲዩች በተቋሙ የሚወሰኑ 

ይሆናለ። 
 

/ ማንኛውም ተቋም አከራካሪ ጉዲዮችን አብራርቶ 

በመዯንገግ እና አቅምና ተፇፃሚነትን ግምት ውስጥ 

በማስገባት በምርምር አጀንዲውና ዕቅደ መሰረት 

አካዲሚክ ሠራተኞቹን በዋናነት በመምህርነት ወይም 

በተመራማሪነት ወይም ሁሇቱንም በማቀናጀት 

እንዱያካሂደ አዴርጎ የሚያሰማራበት ግሌፅነት 

ያሇው ስርአት ይኖረዋሌ። 

/ ማንኛውም ተቋም  ከላልች አካሊት ጋር ወይም 

በተናጠሌ የሚያካሄዯው የምርምር ስራ የተቋሙን 

የምርምር ሙያዊ ስነ-ምግባር፣ የምርምርና ጥናት 

ዯረጃ እና ተቋማዊ ስርዓት የተከተሇ መሆን አሇበት፡፡  

/ በዙህ አንቀፅ ንዐስ አንቀፅ () የተዯነገገው 

እንዯተጠበቀ ሆኖ ማንኛውም ተቋም እያንዲንደ 

የአካዲሚክ ሠራተኛውን በሥነ-ፅሁፌ ሊይ 

በተመሰረተ ጥናት ወይም በሌማትና ዕዴገት ጉዲዮች 

ሊይ በአተኮረ ምርምር ሊይ መሰማራቱን ማረጋገጥ 

ይኖርበታሌ። 

/ ማንኛውም ተቋም ይህ አዋጅ ተፇፃሚ መሆን 

ከጀመረበት ቀን ጀምሮ ባሇው በአንዴ አመት ጊዛ 

ውስጥ ወይም አዱስ የሚቋቋም ተቋም ሲሆን 

ከተቋቋመበት ቀን ጀምሮ በሁሇት አመት ውስጥ 

የተቋሙን የአካዲሚክ ሰራተኞቹን አፇፃፀምን 

የሚቃኙ የምርምር እና የምክር አገሌግልት የብቃት 

መመ዗ኛዎች ሙያዊ ስነምግባር እና ኃሊፉነትን 

የዯነገጉ መመሪያዎችና የአፇፃፀም ስርአቶችን ቀርፆ 

ተግባራዊ ያዯረጋሌ። 

 

4/ Every institution shall have an institutionalized 

system that enables it to carry out planned research 

and conduct joint research projects with other 

national and international institutions, research 

centers, and industries. 

 
 

5/  Particulars on the organization, management, 

responsibilities, and procedures required to conduct 

research shall be determined by each institution. 
 

6/  Every institution shall have a transparent system of 

research that deploys purposefully its academic staff 

as primarily teachers, researchers, or combinations 

thereof on the basis of its research agenda and plan, 

demonstrable merit, and practicality, and with 

stipulations clarifying debated areas. 

 
 

7/  Every research  activities of the institution 

conducted privately or jointly with other bodies 

shall fall within the research standard code of 

professional ethics, and norms of the institution. 

 

8/  Without prejudice to sub-article (6) of this Article, 

every institution shall ensure that all and everyone 

of its academic staff are engaged in study activities 

based on literature or research focusing on 

developmental issues. 

 

9/  Every institution shall issue rules and procedures on 

research and consultancy standards, code of 

professional ethics, norms, responsibilities that shall 

govern its operations and the activities of its 

academic staff within  a year  from the effective date 

of this Proclamation, and in case of a new 

institution, within two years from the date of its 

establishment. 

 

 

 

፲፩ሺ፬፻፷ 
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፳፬.የምርምርና ፇጠራ ፇንዴ 

/ ማንኛውም ተቋም የምርምርና ፇጠራ ፇንዴ 

ሉያቋቁም ይችሊሌ። 

/ የፇንደ ምንጭ መንግስታዊ እና መንግስታዊ 

ካሌሆነ አካሌ ከሚገኝ ዴጋፌ ሉሆን ይችሊሌ፡፡ 

/ መንግስታዊ ተቋም የተቋቋመ የምርምርና ፇጠራ 

ፇንዴ የላሇው ቢሆንም  መንግስታዊ ካሌሆነ ምንጭ 

በሚያገኘው ገቢ ተጠቅሞ ቅዴሚያ የሚሰጠውን 

ምርምር ማካሄዴ ይችሊሌ። 

/ ማንኛውም ተቋም ሇምርምር የተመዯበሇትን ገን዗ብ 

በአግባቡ እና ሙለ በሙለ ሇምርምር ተግባር 

መዋለን ማረጋገጥ ይኖርበታሌ። 

/ ማንኛውም ተቋም ግሌፅነት ያሇው የምርምር ፇንዴ 

አስተዲዯርና አጠቃቀም ስርአት ይኖረዋሌ። 

፳፭.የማማከር አገሌግልት እና ላልች ተጓዲኝ ተግባራት 
 

/ ተቋማቱ በተቋቋሙበት እና ዕውቅና በአገኙበት ዗ርፌ 

የምክር አገሌግልትና ተጓዲኝ ተግባራትን 

ሉያከናውኑ ይችሊለ።የምክር አገሌግልት ሇሚሰጡ 

የሚከፇሇውን ክፌያ በተመሇከተ ዜርዜር መመሪያ 

ይወጣሌ፡፡ 

/ ማንኛውም ተቋም የማማከር እና ተጓዲኝ ስራዎች 

በራሱ ሰራተኞች ሲያከናውን ተቋሙ የተቋቋመበትን 

ሥራዎች ጥራትና አፇፃፀምን ሳይነኩ 

መከናወናቸውን ማረጋገጥ ይኖርበታሌ። 

 

/ ማንኛውም ተቋም የሚያከናውነው የማማከር እና 

ተጓዲኝ ስራ ህግን እና የስነ ምግባር መርሆችን 

የተከተሇ እና ተቋሙ የተቋቋመበትን ተሌዕኮ ማዕከሌ 

ያዯረገ መሆን አሇበት፡፡   
 

 

/ ማንኛውም ተቋም ከኢንደስትሪዎች ጋር ግሌፅነት 

ባሇው ዴርዴርና ስምምነት መሠረት መርህን 

የጠበቀና የጋራ ጥቅም የሚያራምዴ ግንኙነት 

የመመስረት ሀሊፉነት አሇበት። 
 

 

/ የግሇሰቦች አእምሮአዊ ንብረት ባሇቤትነት 

መብቶችና ውሌ የተገባበት ሚስጥርን የመጠበቅ 

ግዳታ እንዯተጠበቀ ሆኖ ማንኛውም ተቋም 

24. Research and Innovation Fund 
 

1/  Every institution can establish research and 

innovation fund. 
 

2/ The source of the research and innovation fund can 

be from government or non - government bodies’ 
 

 

3 /Public institution may conduct research in the 

priority areas using incomes from non-government 

sources if it does not have its own funds. 

 

4/ Every institution shall ensure that all research funds 

are utilized with efficiency and effectivenes for the 

established objectives. 
 

5/  Every institution shall have a transparent system of 

research fund management and utilization. 

25. Consultancy and other Supplementary Activities 

1/  Institutions may perform consultancy or other 

supplementary activities in areas that they are 

accredited and related to their established objectives. 

A directive shall be issued to determine the details 

of the Payments made for the consultancy service. 

 

2/  Public institutions shall ensure that undertaking of 

consultancy or other supplementary activities shall 

not in any way compromise the quality, extent, and 

availability of activities for the implementation of 

which the public institutions are established. 
 

3/  Public institutions shall ensure that undertaking of 

consultancy and supplementary activities by 

academic or other staff does not erode their mission, 

or their legal and ethical standards and foundations. 
 

4/   Every institution shall have the responsibility to 

forge relations with industries for mutual benefits 

and on the basis of principled and transparent 

negotiations and agreements. 

 

 

5/  Without prejudice to individual intellectual property 

rights and agreements on confidentiality, every 

institution shall have the responsibility to put at the 

፲፩ሺ፬፻፷ 
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ሇአካዲሚክ አገሌግልት ብቻ እንዱውለ ይዯረጉ 

የነበሩትን ዕውቀትና ክህልት ሇህብረተሰቡ 

ግሌጋልት እንዱውለ የማዴረግ ሀሊፉነት አሇበት። 

 

/ ተቋማት በምክር አገሌግልቶች አማካይነት 

የሚያገኟቸውን ውጤቶች ሇአካዲሚክ አገሌግልቱ 

ማዲበሪያና ሇመማር ማስተማሩ ሂዯት ማበሌፀጊያ 

አንዯ ምንጭ አዴርገው መጠቀም ይኖርባቸዋሌ። 
 

/ ማንኛውም የዙህ አንቀፅ ዴንጋጌ ጥሰት መኖሩን 

የተገነ዗በ የቅርብ ሀሊፉ ወይም የተቋሙ ባሇስሌጣን 

በህጋዊ ስርአት መሰረት ጥሰትን የማስቆም ኃሊፉነት 

ይኖርበታሌ፡፡  

፳፮.መረጃን ስሇማቅረብና ማሳተም 

/ ማንኛውም ተቋም ስታቲስቲካዊ መረጃ 

የሚሰበሰቡበትንና በመካከሊቸው በክፌልቻቸው 

መካከሌና ከሚኒስቴሩ ጋር መረጃዎችን 

የሚሇዋወጡበት ቀሌጣፊ ሥርአት መፌጠር 

ይኖርበታሌ። 

/ ማንኛዉም ተቋም ትክክሇኛ ዜርዜርና የተሟሊ 

አመታዊ የትምህርትና የገን዗ብ ገቢና ወጪ 

ስታቲስቲካዊ መረጃ ማሳተም እና ማሰራጨት 

አሇበት። መረጃን የማሳተሙ ግዳታ ከአቅም በሊይ 

የሆነ ክስተት ካሊጋጠመ በስተቀር አንዴ የትምህርት 

዗መን እንዯተጠናቀቀ በአንዴ መቶ ሀያ ቀናት ጊዛ 

ውስጥ መፇፀም ይኖርበታሌ። 

/ በላሊ ህግ የተዯነገጉ ገዯቦች እንዯተጠበቁ ሆነው 

መንግስታዊና መንግስታዊ ያሌሆኑ ዴርጅቶች 

ምርምር ሇሚያካሂደ የአካዲሚክ ሰራተኞችና 

ተማሪዎች መረጃ የመስጠትና የመተባበር ኃሊፉነት 

አሇባቸው። 
 

፳.የአካዲሚክ ዗መን እና የበጀት ዓመት 

/ የማንኛውም ተቋም የመዯበኛ ፕሮግራም አንዴ 

የትምህርት ዗መን እኩሌ በሆኑ ሴሚስተሮች 

የተከፇለ ቢያንስ ፫፻ (ሶስት መቶ) ቀናት 

ይኖሩታሌ። 

/ የማንኛውም ተቋም ሴኔት የዙህን አንቀፅ ንኡስ 

service of the wider community the knowledge and 

skills that have hitherto been utilized only for 

academic purposes. 
 

 

6/  Institutions shall use the results of the consultancy 

services as one source to deliver informed academic 

services and to enrich teaching and learning. 

 

7/  Any immediate supervisor or any other pertinent 

official who is aware of any violation of the 

provisions of this Article shall have the 

responsibility to stop it through due process; 
 

26. Access to Information and Publications 
 

1/  Every institutions shall establish efficient systems for 

statistical data collection and information exchange 

among themselves, their units, and with the Ministry. 

 
2/  Every institutions shall publish accurate, detailed, 

and comprehensive annual educational and financial 

statistical data. The statistical data shall be published 

and distributed, except in circumstances of force 

majeure, within 120 days after the end of an 

academic year. 

 

3/  Without prejudice to legal restrictions, governmental 

and non-governmental organizations shall have the 

responsibility, upon request, to cooperate in 

providing the necessary information to academic staff 

and students who undertake research. 
 

27. Academic Calendar and Fiscal Year 

1/  The minimum standard of an academic year of 

regular programs in institutions shall be at least 300 

calendar days, divided equally into appropriate 

semesters. 

 

2/  The senate of every institution shall determine the 

፲፩ሺ፬፻፷ 
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አንቀፅ () ዴንጋጌ መሠረት በማዴረግ 

የትምህርት ዗መንን ይወስናሌ። 

/ የመንግስት ተቋማት የበጀት አመት የመንግስት 

በጀት አመት ይሆናሌ። 
 

ንኡስ ክፌሌ ሁሇት 

የተቋማት ሰራተኞች 

፳.የሰራተኞች አይነት 

      ማንኛውም ተቋም፦ 

/ አካዲሚክ ሰራተኞች: 

/የአካዲሚክ ቴክኒክ ረዲት ባሇሙያ 

/የአስተዲዯር ዴጋፌ ሰጪ ሰራተኞች 
 

/እንዯ አግባቡ በማስተማሪያ ሆስፒታልች የሚሰሩ 

ባሇሙያዎች ይኖሩታሌ። 

፳.አካዲሚክ ሠራተኞች 
 

/ማንኛውም ተቋም የሚከተለት አካዲሚክ ሰራተኞች 

ሉኖሩት ይችሊሌ፦ 

 ሀ)ሇማስተማር፤ ሇምርምር ወይም ሁሇቱንም ተግባራት 

ሇማከናወን የተቀጠሩ ፕሮፋሰሮች፣ ተባባሪ 

ፕሮፋሰሮች፤ ረዲት ፕሮፋሰሮች፤ ላክቸረሮች፤ 

ረዲት ላክቸረሮች እና ረዲት ምሩቃን፣ 
 

ሇ) በዓሇም አቀፌ መሌካም ተሞክሮዎችና በተቋሙ 

ሴኔት ውሳኔና ዯንብ መሰረት የአካዲሚክ 

ሰራተኛነት እውቅና የተሰጣቸው ላልች 

ሰራተኞች፤ 
 

 

/ ማንኛውም ተቋም የአካዲሚክ ሰራተኞች ብዚትን 

የሚወሰን ሆኖ ይኸውም በተማሪ መምህር ምጣኔና 

ሇምርምር በሚያስፇሌግ ተጨማሪ ቁጥር ሊይ 

የተመሰረተ ይሆናሌ፡፡  

/ በመንግስት ተቋማት ውስጥ ተፇጻሚ የሚሆኑ ሀገራዊ 

የማስተማርና የምርምር ስራዎች ጫና መስፇርት 

በተቋማቱ የጋራ መዴረክ ተ዗ጋጅቶና በቦርደ ተዯግፍ 

በሚኒስቴሩ ሲጸዴቅ ተግባራዊ ይሆናሌ፡፡ ሚኒስቴሩ 

መስፇርቱን በግሌ ተቋማትም ተፇጻሚ እንዱሆን 

ሉያዯርግ ይችሊሌ፡፡ 

 

actual academic year in accordance with the 

provisions of sub-article (1) of this Article. 
 

3/  The fiscal year of every public institution shall be the 

fiscal year of the Government. 
 

 

 

SECTION  TWO 

STAFF OF  THE INSTITUTIONS 

28. Categories of the Staffs 

Any institution shall have: 
 

1/ academic staffs; 

2/ academic technic  support staff; 

3/ administrative support staff; 
 

4/ professionals in teaching hospitals, as may be 

appropriate. 

29. Academic Staff 
 

1/ Any institution may have the following academic 

staffs: 

a) professors, associate professors, assistant 

professors, lecturers, assistant lecturers and 

graduate assistants employed for teaching and/or 

research; 

 
 

b) other employees of the institution considered as 

work academic staff by decision of the senate 

following international good practice and the 

provisions of the institution's internal regulations. 
 

2/ Every institution shall ensure adequate supply of 

academic staff andthe size of academic staff in an 

institution shall be based on staff-to-student ratios 

and additional research requirements that shall be 

determined by the institution. 

3/  There shall be national standards for teaching and 

research work loads applicable in all public 

institutions. The standard work loads shall be 

formulated by the forum of public universities and be 

implemented upon recommendation by the respective 

Boards and approval by the Ministry. The Ministry 

may decide to apply the standards on private 

institutions. 

፲፩ሺ፬፻፷ 
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/ ሚኒስቴሩ ማንኛውም ተቋም ማሟሊት ያሇበትን 

በትምህርት ዯረጃና በማእረግ አነስተኛው አካዲሚክ 

ሰራተኞች ምጣኔን በየጊዛው ያወጣሌ፡፡  

 

/ በዴህረ ምረቃ ፕሮግራሞች አቅሙ በተሻሇ እዴገት 

ሊይ የሚገኝ መንግስታዊ ተቋም እንዯ አንዴ ሀገራዊ 

ቀዲሚ ተግባሩ ያነሰ የእዴገት ዯረጃ ሊይ ሇሚገኙ 

ላልች መንግስታዊ ተቋማት በአካዲሚክ 

ሰራተኞቻቸው ሌማት ያሇ ትምህርት ክፌያ እገዚ 

ያዯርጋሌ፡፡  

 ፴.የአካዯሚክ ሠራተኛ ቅጥር 
 

/ አግባብነት ያሊቸው የላልች ህጎች ዴንጋጌዎች  

እንዯተጠበቁ  ሆነው ቀዴሞ በስራ ሊይ የነበረ 

ማንኛውም ሇአንዴ አካዲሚክ ቅጥር ቦታ 

የሚያመሇክት ሰው ሉቀጠር የሚችሇው ከቅርብ ጊዛ 

አሰሪው የሥራ መሌቀቂያ ማስረጃ ማቅረብ ሲችሌ 

ብቻ ይሆናሌ፡፡  
 

/ አግባብነት ያሊቸው የላልች ህጎች ዴንጋጌዎች 

እንዯተጠበቁ ሆኖ ከአንዴ ተቋም በዱሲፒሉን ጥፊት 

ምክንያት የተባረረ አካዲሚክ ሰራተኛ በላሊ ተቋም 

መቀጠር የሚችሇው የቀዴሞ ታሪኩ የተባረረበት 

ጥፊትና ከተባረረ በኋሊ ያሇበት ሁኔታ ታይቶና 

ተገምግሞበሴኔትሲፇቀዴብቻይሆናሌ፡፡



/ የዙህ አዋጅ ላልች ዴንጋጌዎች እንዯተጠበቁ ሆኖ 

የአካዲሚክ ሰራተኛ የቅጥር ሁኔታ በኮንትራት ውሌ 

ሆኖ የአንዴ ውሌ ዗መን ሁሇት ዓመት ይሆናሌ፡፡



/ማንኛውም ተቋም ሇአካዲሚክ ሰራተኞች የማዕረግ 

እዴገት የሚሰጥበትና አዱስ ቅጥርን የሚፇጸምበት 

አሇም አቀፊዊ መሌካም ተሞክሮ ሊይ የተመሰረተ 

የእዴገትና የቅጥር አፇጻጸም መመሪያ ይኖረዋሌ፡፡ 


፴.የአካዲሚክ ሰራተኛ መብት 

/ ማንኛውም የአካዲሚክ ሰራተኛ :-  

   ሀ) በሀገሪቱ ህግ፣ በተቋሙ ተሌዕኮ፣ እሴቶች እና 

ስርዓት መሰረት በማስተማር፣ በምርምር እና 

4/  The Ministry shall issue, from time to time, minimum 

academic staff ratios with regard to educational 

qualifications and professional ranks, which shall be 

complied with by every institution. 

5/  Any public institution endowed with better 

postgraduate program resources shall assist, free of 

tuition charges and as a matter of national priority, in 

the academic staff development of less so endowed 

public institutions. 
 
 

30. Academic Staff Employment 
 

 

1/ Without prejudice to other pertinent laws, any 

applicant to an academic position in an institution 

shall be considered for employment only if he 

produces a letter of release from his last employer. 

 
 

2/ Without prejudice to other applicable laws, any 

academic staff who has been dismissed for 

disciplinary reasons may be employed in another 

institution only after a proper review and scrutiny of 

his prior history, the nature of the disciplinary 

offence that caused his dismissal and his situation 

after the dismissal, and upon the prior approval by 

the senate 

3/  Without prejudice to the provisions of this 

proclamation academic staff employment would be 

on contractual basis and one contractual term would 

be two years.  
 

 

4/ Every institution shall institute rules and procedures 

on employment and promotion of its academic staff, 

consistent with international good practices. 

 

 
 

31.  Rights of Academic Staff 
 

1/ Every academic staff shall have the right to: 
 

a) exercise academic freedom based on the national 

laws; institution's mission, values rules and 

፲፩ሺ፬፻፷ 
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በማህበረሰብ አገሌግልት ተግባር ሊይ በነጻነት 

የመሳተፌ፤ 

 ሇ)  ሚኒስቴሩ በሚያወጣው መመሪያ፣ በተቋሙ 

የውስጥ ዯንብና መመሪያዎች መሰረት የሳባቲካሌ 

እረፌት የማግኘት፡ ሙያውን የሚያዲብር 

ትምህርትና ሥሌጠናን የማግኘት እና የአካዲሚክ 

የሙያ እዴገትን የማግኘት፤ 

 
 

[[ 

ሏ) ግሌጽና ፌትሃዊ አስተዲዯር የማግኘትና የሀገሪቱ 

የኢኮኖሚ አቅም በሚፇቅዯው መሰረት በመንግስት 

የሚወሰን ወይም በግሌ ተቋሙ አቅም ሊይ 

የተመሰረተ የዯመወዜና ጥቅማ ጥቅሞችን 

የማግኘት፤ 
 

መ) በተቋሙ የትኩረት አቅጣጫ እቅዴና የውስጥ 

ዯንብና መመሪያዎች ዜግጅትና የሥርዓተ 

ትምህርት ቀረጻ ሊይ የመሳተፌና በመማር 

ማስተማር ሂዯት አግባብነትና ጥራት ሊይ 

አስተያየት የማቅረብ፤  
 

 ሠ)  የግሌ ማህዯሩን የማየትና የመረጃዎችን ግሌባጭ 

የማግኘት፣ የስራ አፇጻጸም ግምገማ ሂዯቱ ሊይ 

የመሳተፌና ውጤቱን የማወቅ፣ እንዱሁም 

በማህዯሩ ውስጥ የሚቀመጡ መረጃዎች ሇተቋሙ 

አስተዲዯራዊ ጉዲይ ወይም አግባብ ባሇው ህግ 

በተዯነገገው መሰረት ካሌሆነ በስተቀር በሚስጢር 

የመጠበቅ፤ 
 

 

ረ)  በተቋሙ ግቢ ውስጥ የራሱና የግሌ ንብረቱ 

ዯህንነት ተጠብቆ ተገቢውን አገሌግልት 

የመስጠት፤ 
 

 ሰ)  ስሇተቋሙ ዕቅዴ፣ እዴገት፣ የትኩረት አቅጣጫ 

ሁኔታና የክንውን ውጤቶች መረጃ የማግኘት፤ 
 

ሸ)  አካዲሚክ ሰራተኛን መምረጥ ተገቢ በሆነበት ሁለ 

የመመረጥና የመምረጥ፤  

ቀ)  በዱሲፕሉን ክስ ጉዲይ ክሱን የማወቅ፣ ማስረጃ 

የማቅረብ፣ የመሰማት፣ የውሳኔ ግሌባጭ 

የማግኘት፣ ይግባኝ የመጠየቅ እና ፌትህን 

የማግኘት መብት አሇው::  

regulations; 

 
 

b) take sabbatical leave, be entitled to further 

education and training for professional 

development, be promoted and assume new 

academic rank on the basis of merit subject to rules 

drawn by the Ministry and internal rules and 

regulations of the institution; 

c) enjoy transparent, fair, and equitable administration 

and system of remuneration and benefits that shall 

be instituted by government; 

 
 

d) participate, as feasible, in formulations of 

institutional direction, plans,internal regulations, 

and in curricula development and make comments 

on the quality and appropriateness of the teaching-

learning process; 

e) Participate on his performance evaluations and be 

informed on his results and of any records kept in 

his personal file without his prior knowledge as well 

as enjoy confidential maintenance of information in 

his personal file except for the official business of 

the institution or the provisions of pertinent laws 

require otherwise; 

 

f)  enjoy campus security for himself and for his 

personal property and give appropriate service; 

 

 

g) be informed on the plan, development, direction, 

condition and performance of the institution; 
 

h) elect and be elected where election of academic 

staff is the norm; 

 

i) know disciplinary proceedings against him, 

provide evidences to support its case, be heard 

,get a copy of decisions ,  appeal and seek justice. 

 

፲፩ሺ፬፻፷ 
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፴፪.የአካዲሚክ ሰራተኛ ግዳታ 

 ማንኛዉም የተቋም አካዲሚክ ሰራተኛ፡- 

ሀ) በሀገሪቱ ህግ፣ በተቋሙ ተሌዕኮ፣ እሴቶች እና 

ስርዓት መሰረት የማስተማር፣ ምርምር የማዴረግ 

እና የማህበረሰብ አገሌግልት የመስጠት፡፡ 

 

[ 

ሇ)በራሱ የሙያ መስክና ብቃት መሰረት ሇሀገር 

ጠቃሚ የሆነ ችግር ፇቺ ጥናትንና ምርምርን 

የማካሄዴና ዕውቀትና ክህልትን የማሸጋገር  

የሚያስተምረውን ትምህርት በጥናትና ምርምር ሊይ 

የተመሰረተ የማዴረግና በየጊዛው የማሻሻሌ፤ 

 

ሏ)ሥርዓተ ትምህርትን በመገምገምና በማጎሌበት 

ሂዯት ሊይ ተገቢውን ሚና የመጫወት፤ እንዱሁም 

በስርዓተ ትምህርቱ አተገባበር ሊይ ኃሊፉነቱን 

የመወጣት፤ 

መ)ተማሪዎች የተቋሙን ተሌዕኮ መሪ እሴቶችና 

የከፌተኛ ትምህርት አሊማዎችን እንዱያውቁ 

የማገዜና የመርዲት፤ የአካዲሚክ ምክር አገሌግልት 

የመስጠት፣ ተማሪዎችን የመመ዗ን እና ተገቢውን 

ውጤት የመስጠት፣ የተማሪዎችን ቅሬታዎችንና 

አቤቱታዎችን የማስተናገዴና በአጠቃሊይ 

የሚጠበቅበትን ሙያዊ ስነ ምግባር የመወጣት፤ 
 

ሠ)የከፌተኛ ትምህርት አሊማዎችንና ተቋሙ 

የሚመራባቸውን እሴቶች የማክበር፤ የመተግበርና 

አካዲሚክ ነጻነትን በሙያዊ ስነ ምግባርና 

አግባብነት ባሊቸው የዙሁ አዋጅ ዴንጋጌዎች 

መሰረት የመጠቀም፤  

ረ)ሌዩ ፌሊጎት የሚሹ ተማሪዎችን የመዯገፌና 

የማብቃት፣ 

ሰ) ሙለ የስራ ጊዛውን ሇተቋሙ የማዋሌ፤ 

ሸ)በመማር ማስተማር ሂዯት የራሱን ፖሇቲካዊ 

አመሇካከት ወይም ሀይማኖት በተማሪዎቹ 

አመሇካከት ሊይ ከመጫን የመቆጠብ፤ 
 

ቀ) ከተቋሙ ማህበረሰብ አባሊት በሚኖረው ግንኙነት 

32.  Responsibilities of Academic Staff 
 

 

 

1/  Every academic staff member of an institution shall 

have the responsibilities to: 

a) teach, conduct  academic research, render 

guidance or counseling and community services 

as per national laws; institutional mission, values 

and procedures; 
 

b) undertake problem-solving studies and researches 

and transfer knowledge and skills, in the specific 

area of self-competence and professional position, 

that are beneficial to the country; or at least ensure 

that own teaching is research and study-based and 

continuously updated; 

c) participate in curriculum development, review, 

and enhancement; and the required professional 

standard in curriculum delivery; 

 

d) counsel, assist and support students in acquainting 

themselves with the mission and guiding values of 

the institution as well as with the objectives of 

higher education; student assessment, grading,  

and management of student complaints and 

grievances, and in professional ethical standards 

in general; 

 

 

e) uphold, respect and practice the objectives of 

higher education and the guiding values of the 

institution; and exercise academic freedom with 

professionalism and consistent with the applicable 

provisions of this Proclamation; 
 

f) assisting students in need of special support; 
 

g) devote his full working time to the institution; 
 

 

 

h) refrain from imposing his political views and 

religious beliefs on his students during teaching-

learning process; 
 

 

i) treat and interact with members of the institution's 

፲፩ሺ፬፻፷ 

 



          gA                Ød‰L nU¶T Uz¤È qÜ_R ፸፰ ነሐሴ  qN ፪ሺ፲፩ ›.M  Federal   Negarit  Gazette  No..78 ,12th   August,   2019 …....page    

 

 

11469 

 

በህገ መንግስቱ የተረጋገጡ መብቶችን ከሚጻረሩ 

ዴርጊቶችና አሰራሮች የመቆጠብ፤ 

በ) በተቋሙ የመቋቋሚያ ህግ ወይም መመስረቻ ሰነዴ 

እና የተቋሙ የሴኔት ዯንብ መሰረት የሚሰጡት 

ላልች ተግባሮችን የማከናወን፤ 

 

ተ) ከላሊ ተቋም ጋር አስቀዴሞ በሚዯረግ ስምምነት 

መሰረት የአካዲሚክ ሰራተኞችን በጋራ 

ስሇመቅጠር በዙህ አዋጅ የተዯነገገው 

እንዯተጠበቀ ሆኖ ሙለ ሀይለን የስራ ጊዛውንና 

ትኩረቱን ሇተቋሙ የማዋሌ 

ግዳታ አሇበት፡፡ 

/ አካዲሚክ ሰራተኞች የሆኑ የጤና ባሇሙያዎች 

በተቋሙ የማስተማሪያ ሆስፒታልች ውስጥ 

በሙያቸው ተገቢውን አገሌግልት የመስጠት ግዳታ 

አሇባቸው፡፡  
 

/ተቋማት በዙህ አንቀጽና አግባብነት ባሊቸው የዙህ 

አዋጅ ላልች ዴንጋጌዎች ሊይ በተመሰረተና 

የአካዲሚክ ሰራተኞችን ያሳተፇ የአካዲሚክ 

ሰራተኞች የዱሲፕሉን ዯንብ አውጥተው ተግባራዊ 

ማዴረግ አሇባቸው፡፡  
 

 

፴.ስሇ አካዲሚክ ሰራተኞች ቋሚነትና የጡረታ መውጫ  

እዴሜ ስሇማራ዗ም 

/በሌዩ ሁኔታ ሇሙያ ሌቀት ማበረታቻ እንዱሆን አንዴ 

የአካዲሚክ ሰራተኛ ቋሚ ቅጥር ሉዯረግ ይችሊሌ፡፡ 

የአካዲሚክ ሰራተኛ ቋሚ ቅጥር የሚሆነው በከፌተኛ 

ትምህርት ተቋም ቢያንስ አስር ዓመት ያገሇገሇ፤ 

በሰጠው አገሌግልትና ባበረከተው የማስተማር እና 

ወይም የምርምር ምሁራዊ አስተዋጽኦ ወይም 

ባስመ዗ገበው የተቋም መሪነት ብቃት ሊይ ተመስርቶ 

ነው፡፡  

/ ቋሚ የሆነ የአካዲሚክ ሰራተኛ የስራ ዋስትና 

ይኖረዋሌ፡፡ የኮንትራትም ሆነ ቋሚ የሆነ የአካዲሚክ 

ሰራተኛ ከስራው ሉባረር የሚችሇው በመንግስት 

ተቋሙ የሴኔት ዯንብ መሰረት ሲወሰንበት ብቻ ነው፤ 
 

/ የአካዲሚክ ሰራተኛ የጡረታ መውጫ እዴሜን 

community by refraining from acts that are 

contrary to rights enshrined in the Constitution; 
 

j) perform other additional responsibilities that may 

be provided for by the senate statutes, establishing 

legislation, or memorandum of association of the 

institution; 

k) devote his full time to the institution  without 

prejudice to  the provisions on hiring academic 

staffs jointly based on a prior agreement made 

with other institution to hire academic staffs 

jointly.  

           

2/ Academic staff who are medical and health 

professionals shall have also the responsibility to 

render health services in the institution's teaching 

hospital. 

 

3/Institutions shall draw up, through participation of the 

academic staff, and implement procedures of discipline 

of academic staff which shall be consistent with the 

provisions of this Article and other relevant provisions 

of this Proclamation. 
 

 

33. Employment Tenure and Extension of Retirement 

Age of Academic Staff 

 

1/ Tenured employment of academic staff shall constitute 

a privilege to be attained through meritorious 

continuous service of not less than ten years and 

outstanding scholarly teaching and/or research or 

institutional leadership achievements as an incentive to 

encourage academics to continue to excel in their 

professions. 

 

 2/Academic staff shall have job security and may not be 

dismissed from his position unless he has committed a 

serious breach of discipline as stipulated by the senate 

statutes of the public institution. 

3/ Public institutions can ask for extension of retirement 

፲፩ሺ፬፻፷ 
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ሇማራ዗ም በተቋማት ጥያቄ ሉቀርብ ይችሊሌ፡፡ 

ሚኒስቴሩ የሚከተለት ሁኔታዎች ከተሟለ 

በመንግስታዊ ተቋም የሚያገሇግሌ አካዲሚክ ሰራተኛ 

የጡረታ መውጫ እዴሜን ሇእያንዲንደ ጊዛ ሇአምስት 

አመት የሚታሰብ ሆኖ ሇሁሇት ጊዛያት እንዱራ዗ም 

ሉያዯረግ ይችሊሌ፡- 

ሀ)ጡረታ የሚወጣውን አካዲሚክ ሰራተኛን 

ሇመተካት ጥረት ተዯርጎ ምትክ  አሇመገኘቱን 

ማረጋገጥ ሲቻሌና ሠራተኛውም ሇመቀጠሌ 

ፇቃዯኝነቱን ሲገሌጽ፤ ይህንንም ጡረታ 

የሚወጣው የአካዲሚክ ሰራተኛ መውጫው 

ከመዴረሱ ከሦስት ወራት በፉት ሇሚኒስትሩ 

ቀርቦ የተፇቀዯ እንዯሆነ፤  

ሇ)የአካዲሚክ ሰራተኛው የሦስተኛ ዴግሪ ወይም 

ቢያንስ የረዲት ፕሮፋሰር ማዕረግ ኖሮት 

መሌካም ጤንነት ያሇውና ተከታታይና 

ውጤታማ አገሌግልት ሲሰጥ የቆየ እንዯሆነ፤   

ሏ)የአካዲሚክ ሰራተኛው የጡረታ መውጫ እዴሜው 

እንዱራ዗ምሇት ፌቃዯኛ ከሆነ፤  

/የንዐስ አንቀፅ  ዴንጋጌ ቢኖርም በሚኒስቴሩ ውሳኔ 

በፕሮፋሰርነት ማዕረግ ዯረጃ የሚገኙ የአካዲሚክ 

ሰራተኞችን አስፇሊጊነቱን ሲያምንበት ሉያስቀጥሇው 

ይችሊሌ፡፡ 

፴.የአካዲሚክ ሰራተኞችን በጋራ ስሇመቅጠር 

    /የትምህርት አግባብነትና ጥራትን ሇማረጋገጥ 

መሌካም መፌትሄ ሆኖ ሲገኝ ወይም የአካዲሚክ 

ሰራተኛ እጥረትን ሇመቅረፌ አስፇሊጊ ሆኖ ሲገኝ 

የሁሇተኛ ዴግሪና ከዙያ በሊይ የትምህርት ዯረጃ 

ያሊቸውን የአካዲሚክ ሰራተኞችን በጋራ መቅጠር 

ይቻሊሌ፡፡   

/ የአካዯሚክ ሠራተኞች የጋራ  ቅጥር በሁሇቱ ተቋማት 

ስምምነት የሚፇጸም ሆኖ  ከኢንደስትሪ፤ ከንግዴ፤ 

ከምርምር ማዕከልች እንዱሁም ከላልች ዴርጅቶች 

በጋራ ቅጥር በተቋም ሇመሰማራት የሚያበቃ ሙያዊ 

አቅም ያሇው ባሇሙያንም የሚመሇከት ይሆናሌ፡፡  

age of an academic staff. The retirement age of an 

academic staff of a public institution may be extended 

by the Ministry, for two consecutive sets of terms of 

three years each, where: 

 

 

a) the institution reasonably justified, on the basis of 

actual and projected demand the need to extend the 

retirement age where by the request be presented 

and approved by the Ministry before there months 

of retirement age; 

 

b) the staff holds a Master’s Degree or above, remains 

in good health and has a meritorious continuous 

service; 

 

c) the academic staff has freely consented to extension 

of the retirement age. 
 

     4/without prejudice to sub Article 3 of this Article, 

academic staffs with professor ranks can stay in their 

job up on the decision of the Minister. 

 

 

 

34. Joint Appointment of Academic Staff 
 

1/ Joint appointment of academic staff shall apply in 

circumstances when it shall prove an efficacious 

solution for an institution's challenge to ensure the 

relevance and quality of education as well as to meet 

demand of academic staff; and it shall be restricted 

in application to an institution's professionals with 

Master's degree and above; 

2/ While joint employment is conducted with the 

consent of the two intuitions professionals with 

high degree of relevant expertise from industry, 

business, research centers and other organizations 

can be considered in joint appointment. 

 

፲፩ሺ፬፻፸ 
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 / የዙህ አዋጅ ላልች ዴንጋጌዎችንና ላልች 

አግባብነት ያሊቸው ህጎች ተፇጻሚነት እንዯተጠበቀ 

ሆኖ አንዴ አካዲሚክ ሰራተኛ ወይም የመንግስት 

ሰራተኛ አቅሙ ካሇው በእርሱ ፇቃዴ እና በተቋሙ 

እና በመስሪያ ቤቱ ፇቃዴ በጋራ ቅጥር ሉሰማራ 

ይችሊሌ፡፡ የሰው ኃይሌ እጥረት ባሇባቸው አንዴ 

አንዴ መስኮች ተቋማትና መስኮች ወይም ዴርጅቶች 

አካዲሚክ ሰራተኞችን ወይም የመንግስት 

ሰራተኞችን በጋራ ሇመቅጠር የመተባበር ግዳታ 

አሇባቸው፡፡  
[ 

 

  / የዙህ አንቀጽ ዴንጋጌዎች  እንዯተጠበቁ ሆኖ 

የመንግስት ተቋም አካዲሚክ ሰራተኞች  በግሌ 

ተቋም የጋራ ተቀጣሪ ሆነው የመቀጠር መብት 

እንዱሰጡ ተዯርጎ ሉወሰደ አይችለም፡፡  
 

  / ላልች ህጎችና የዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ  ዴንጋጌ 

እንዯተጠበቀ ሆኖ ሚኒስትሩ የሲቪሌ ሰርቪስ ህግ 

መሰረታዊ መርሆዎች ሊይ ተመስርቶ ተቋማት 

የራሳቸውን ዜርዜር መመሪያና የስነ ስርዓት ዯንብ 

እንዱያወጡ የሚረዲ መመሪያ ያወጣሌ፡፡  

፴.የአካዲሚክ ቴክኒክ ረዲት ባሇሙያዎች  

/ የመንግሥት ተቋማት አካዲሚክ ቴክኒክ ረዲት 

ባሇሙያዎች  ቅጥር፣ አስተዲዯር እና ጥቅማጥቅም  

የሚኒስትሮች ምክር ቤት በሚያወጣው ዯንብ 

የሚወሰን ይሆናሌ፡፡ 

/ የዙህ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ () ዴንጋጌ 

እንዯተጠበቀ ሆኖ የአካዲሚክ ቴክኒክ ረዲት 

ባሇሙያዎች  የራሳቸው የሆነ የሙያ ዕዴገት 

መሰሊሌ፣ መብትና ግዯታ፣ የስራ ሠዓትና ጫና 

እንዯዙሁም ጥቅማ ጥቅም በመመሪያ ይወሰናሌ፤  

/ መንግስታዊ ተቋማት የአካዲሚክ ቴክኒክ ረዲት 

ባሇሙያዎቻቸውን  ተፇሊጊውን የብቃት ዯረጃ 

ያሊቸው መሆናቸውንና ቁጥራቸውን ከተፇሊጊው 

ቁጥር ያሌበሇጠ መሆኑን የማረጋገጥ ግዳታ 

ይኖርባቸዋሌ፡፡ 

/ ሚኒስቴሩ ከመንግስታዊ ተቋማት ጋር በመሆን 

3/Without prejudice to other provisions of this 

Proclamation and other applicable laws, an 

academic staff or a government employee, may be 

employed, with his consent and the consent of his 

institution or organization, on a joint appointment 

basis if he has the required capability to do so. 

Where there is scarcity of qualified experts in some 

fields, institutions and organizations shall co-

operate with one another for the joint employment 

of an academic staff or a government employee. 

 
 

4/ Without prejudice to the provisions of this Article 

shall not be construed to entitle an academic staff 

of a public institution or a government employee to 

be jointly appointed in a private institution. 
››››› 

5/ Without prejudice to the provisions of sub article 

(3) of this Article, the Ministry shall, based on the 

principles laid down under the civil service law, 

issue a standard guideline to assist institutions 

develop their own rules and procedures. 

 

35. Technical Support Staff 
 

1/ Academic  technic support staff of public institutions 

employment, governance and benefits shall be 

determined by a  regulation to be issued by   the 

Council of Ministers;  
 
 

2/  Without prejudice to the provisions of sub article  

(1) of this Article, the academic technic support staff 

professional carrier, rights and responsibilities and 

work load shall be determined by  a directive;  

 

3/  Public institutions shall ensure that their academic 

technic support staff meet the required level of 

competence and that they are not in excess of the 

optimum number. 

 

4/  The Ministry together with the public institutions 

፲፩ሺ፬፻፸ 
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የሚያስፇሌገውን የአካዲሚክ ቴክኒክ ረዲት 

ባሇሙያዎች ትክክሇኛ ቁጥር ሇመወሰን የሚረዲ 

የምጣኔ መስፇርትን ይህ አዋጅ ተፇጻሚ መሆን 

ከጀመረበት ቀን ጀምሮ በ ወራት ጊዛ  ውስጥ 

ያወጣሌ፡፡   

/ የዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ () እና () 

ዴንጋጌዎችን ተፇጻሚነት እንዱያግዜ 

የማንኛውንም የመንግስት ተቋም ተገቢ 

አዯረጃጀትና ጥንቃቄ የተሞሊው አሰራርና 

የአካዲሚክ ቴክኒክ ረዲት ባሇሙያዎች ቅጥር 

አፇጻጸም እንዱኖረው የማዴረግ ግዳታ አሇበት፡፡  

፴.የአስተዲዯር ዴጋፌ ሰጪ ሰራተኞች መብትና ግዳታ 
 

/የመንግስት ከፌተኛ ትምህርት ተቋማት ዴጋፌ ሰጪ 

ሰራተኞች በሲቪሌ ሰርቪስ ህግ ሇተመሳሳይ ሙያዎች 

በሚወጡ ህጎች ይተዲዯራለ፡፡  

/ማንኛውም የመንግስት ተቋም ዴጋፌ ሰጪ 

ሰራተኞችን  የሚመሇከቱ ጉዲዮችን አስመሌክቶ 

የአስተዲዯር ዯንብና መመሪያን ከማውጣትና 

ተግባራዊ ከማዴረጉ በፉት በአሳታፉ ሂዯት ግንዚቤና 

መግባባት እንዱፇጠር የማዴረግ ግዳታ አሇበት፡፡  

/ የመንግስት ተቋም ቦርዴ የዙህ አንቀጽ ንዐስ 

አንቀጽ () ቢኖርም ከመንግስት ሠራተኛ ህጎች ጋር 

በሚጣጣም መሌኩ የተቋሙን አቅም በማገና዗ብ 

የዴጋፌ ሰጪ ሰራተኞች አስተዲዯር ዜርዜር 

መመሪያን ማውጣት ይችሊሌ፡፡ 

/ማንኛውም የመንግሥት ተቋም ዴጋፌ ሰጪ ሰራተኛ 

አግባብነት ሊሊቸው ህጎችና የተቋሙ መመሪያዎች 

የመገዚትና የመተግበር የከፌተኛ ትምህርት 

አሊማዎችንና የተቋሙን መሪ እሴቶች የማክበር 

ግዳታ አሇበት፡፡ 

፴፯.የተቋማት የምክክር መዴረክ  

/ የመንግስት ተቋማት  ጥረቶቻቸውን ሇማስተባበር 

የትምህርት መሇኪያዎችን እና አሰራሮችን 

በማመሳሰሌ የሌምዴ ሌውውጥ ሇማዴረግ እና 

ሚኒስቴሩን በከፌተኛ ትምህርት አገራዊ እና 

shall, within three months from the effective date of 

this Proclamation, establish standard ratios that shall 

be applicable in determining the optimum number of 

administrative and academic technical support staff 

of a public institution. 

5/  Every public institution shall ensure slim 

organization and frugal employment of support staff 

to conduce for the application of the provisions of 

sub-articles (3) and (4) of this Article. 

 
 

[ 

36.  Rights and Responsibilities of Support Staff 

 

1/ Support staffs of public institutions shall be entitled 

to good governance in accordance with the applicable 

principles provided for by civil service law. 

 

2/  Every institution shall formulate administrative 

regulation and directive on all matters of importance 

to its support staff and have them validated through 

participatory processes before adoption. 

 

3/  Based on the principles of the applicable civil 

service law, the Board of a public institution may 

issue a directive regulating the administration of the 

institution's support staff. 

 

4/  Any support staff of an institution shall have the 

responsibility to respect applicable laws and 

institutional directives as well as conform in his 

practice to the objectives of higher education and the 

guiding values of the institution as applicable. 

 

37. Forum of Institutions 
 

1/  Public institutions may establish a forum, in 

accordance with this Proclamation and with an 

appropriate name, to coordinate efforts, harmonize 

academic standards and approaches, share 

፲፩ሺ፬፻፸ 
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አሇማቀፊዊ የስትራቴጂ ጉዲዮች እዴገት እና 

ሁኔታዎች ሊይ ሇማማከር በዙህ አዋጅ እውቅና 

የተሰጠው የምክክር መዴረክ ሉያቋቁሙ ይችሊለ፡፡  

 

/ የመንግስት ተቋማት የምክክር መዴረክ በዙህ አዋጅ 

መሰረት መመስረቱን በሚኒስቴሩ ከተረጋገጠበት ጊዛ 

ጀምሮ ይፊ እንቅስቃሴ ያዯርጋሌ፡፡ 

 

/ የመንግስት ተቋማት ፕሬዙዯንቶች ተቋሞቻቸውን 

በመወከሌ የምክክር መዴረኩ አባሊት ይሆናለ፡፡  

/ የዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ () ዴንጋጌ 

እንዯተጠበቀ ሆኖ የምክክር መዴረኩ ስያሜ ፣ አሊማ 

፣ ተግባርና ኃሊፉነት፣ አመራር፣ አሰራርና የስነ 

ስርዓት ዯንብ የፕሬዙዲንቶች ጉባኤ ሉወሰን 

ይችሊሌ፡፡ 

/ የምክክር መዴረኩ በፕሬዙዯንቶቹ ጉባኤ ውሳኔ 

የሚቋቋም ጽህፇት ቤት ሉኖረው ይችሊሌ፡፡ 

 

/ የምክክር መዴረክ ቃሌ አቀባይ በፕሬዙዯንቶች 

ጉባኤ ዯንብ መሰረት በሰብሳቢነት የተመረጠው 

የመንግስት ዮኒቨርሲቲ ፕሬዙዲንት ይሆናሌ፡፡ 

/ የምክክር መዴረኩ ስራውን የሚያከናውነው በአባሌ 

ተቋማት ዓመታዊ የአባሌነት መዋጮ ስጦታዎችና 

ከላልች በህግ ከተፇቀደ ምንጮች በሚያገኘው 

ገን዗ብ ይሆናሌ፡፡ 

/ ሚኒስቴሩ እንዯ አስፇሊጊነቱ በከፌተኛ ትምህርት 

ጉዲዮች ሊይ ከምክክር መዴረኩ ጋር ሇመምከር 

ይችሊሌ፡፡ 

/ በመንግስት ተቋማት የምክክር መዴረክ እና 

አግባብነት ባሇው ላሊ ህግ መሰረት በተቋቋመ የግሌ 

ተቋማት ማህበር መካከሌ እንዯ አስፇሊጊነቱ 

የምክክር ግንኙነት ሉኖር ይችሊሌ፡፡ 

፲/የመንግስት ተቋማት የምክክር መዴረክ የዙህ አዋጅ 

ዴንጋጌ ወይም የላልች ህጎችን  ዴንጋጌዎች  

ተሊሌፍ ሲገኝ ግዴፇቶቹን እስከሚያስተካክሌ 

ዴረስ በሚኒስትሩ ትዕዚዜ ሉታገዴ ይችሊሌ፡፡ 

experience, and to advise the Ministry on national 

and international strategic issues, trends and 

conditions of higher education. 

 
 

2/  The establishment of the forum shall be effective as 

of the date of its registration by the Ministry upon 

ascertaining the consistency of its statutes with the 

provisions of this Proclamation. 

3/  The presidents, representing their respective 

institutions, shall be members of the forum. 
 

4/  Without prejudice to the provisions of sub article (1) 

of this Article, the council of presidents may decide 

on nomenclature, aims, responsibilities, leadership 

architecture, procedures, and rules of the forum. 

 

5/  The forum may establish its own office in 

accordance with the decision made by the council of 

presidents. 

6/  The spokesperson of the forum shall be the 

incumbent leader of the forum, who shall be elected 

in accordance with its rules. 

 
 

7/  The financial source of the forum shall be annual 

contributions by the member public institutions and 

grants and funds the forum may obtain from other 

legally permitted sources. 

 

 
 

8/  The Ministry may, as may be necessary, consult the 

forum on issues of higher education. 

 

9/  There may be, as may be necessary, consultative 

partnerships between the forum of public 

institutions and any legally established association 

of private institutions. 
 

10/Where the forum of public institutions contravenes 

the provisions of this Proclamation or any other 

applicable laws, it may be suspended by the order of 

the Ministry until it rectifies the irregularities. 

 
 

፲፩ሺ፬፻፸ 
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ንዐስ ክፌሌ ሦስት 

ስሇ ተቋማት ተማሪዎች 
 
 

፴.የተማሪዎች መብት  
 

 

/ የዙህ አዋጅ ላልች ዴንጋጌዎችና አግባብነት 

ያሊቸውን ላልች ህጎች እንዯተጠበቁ ሆነው 

የማንኛውም ተቋም ተማሪዎች የሚከተለት 

መብቶች ይኖራቸዋሌ:-  

ሀ) በመማርና በምርምር በነጻነት እውነትን 

የመፇሇግና ሀሳብን በነጻነት   የመግሇጽ፣  

 
‹‹‹‹ 

ሇ) በመማሪያ ክፌሌ፣ በተቋም ግቢና በህብረተሰቡ 

ውስጥ ሇመማር አመቺ ሁኔታን   የማግኘትና 

የመጠቀም፣  

ሏ)በተቋሙ ግቢ ውስጥ ህገ መንግስታዊ ሰብዓዊ 

መብታቸውና ዯህንነታቸው ተጠብቆ የመኖርና 

የግሌ ንብረታቸውን ዯህንነት እንዱጠበቅ፣  

መ)በተቋም ጉዲዮች ሊይ በህጋዊና ሰሊማዊ አግባብ 

አቋማቸውን በነጻነት የማራመዴ፣  

ሠ)ማንኛውንም አይነት አዴል ወይም ትንኮሳ 

እንዲይዯርስባቸው ህጋዊ ከሇሊን የማግኘት፣  

ረ)በማንኛውም የመምህርና የተማሪ ግንኙነት 

የፌትህና ፌትሃዊነት ተጠቃሚ የመሆንና 

ሇመማር የሚያነሳሳ መሌካም ተቋማዊ ዴባብን 

የማግኘት፣ 

 ሰ)ስሇ አካዲሚያዊ ብቃታቸው በዙህ አዋጅ 

በተዯነገጉት መርሆዎችና በተቋሙ አካዲሚክ 

መመ዗ኛዎች መሰረት የመመ዗ን ኢፌትሃዊ 

ም዗ና ሲፇጸም ቅሬታን በተቋሙ ስርዓት መሰረት 

በሰሊማዊና ህጋዊ መንገዴ የማቅረብና ፌትህን 

የማግኘት፣  

ሸ) ግሌጽነት ባሇው ስርዓት መሰረት በአካዲሚክ 

ሰራተኞች የስራ አፇጻጸምና ግምገማ ሊይ 

የመሳተፌ፣  

ቀ)በትምህርት ማህዯር ውስጥ የሚቀመጡ  

መረጃዎች በሚስጢር ስሇሚጠበቁበትና ሇላሊ 

SECTION THREE 

STUDENTS OF INSTITUTIONS 

 
38. Rights of Students 

 

 

 

1/  Without prejudice to other provisions of this 

Proclamation and other applicable laws, students of 

any institution shall have the right to: 

 

a) free inquiry of truth and freedom of expression 

of ideas and thoughts in the process of learning 

and conducting research; 

b) enjoy the freedom to learn with appropriate 

opportunities and conditions in classrooms, 

campuses and in the larger community; 

c) protection of their constitutional human rights, 

personal safety, and security of their personal 

property on campus; 
 

d) be free to express orderly their views on issues of 

institutional issues in a peaceful and legal manner; 
 

e)  receive protection from any form of discrimination 

or harassment; 
 

 

f) be entitled to equitable and fair treatment in all 

respects of the teacher-student relationship and to 

an environment conducive to stimulate learning; 

 

g)  be evaluated solely on academic basis consistent 

with norms provided for by this Proclamation and 

the institution's academic standards, and receive 

redress against capricious evaluation; 

 

h)  participate in a transparent system of performance 

evaluation of academic staff . 

 
 

i) enjoy the benefits of a carefully considered policy 

of confidentiality regarding the information that 

should be part of their educational record and as to 

፲፩ሺ፬፻፸ 
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ወገን ስሇሚገሇጹበት ሁኔታ የሚወስን 

የሚያስተማምን ስርዓት ተጠቃሚ የመሆን፣  
 

በ) የተማሪው የጋራ ጥቅሞችን በህጋዊ መንገዴ 

እንዱጠበቁ ሇማስቻሌ አግባብነት ባሊቸው ህጎች 

በተቋቋመና የተቋሙን ተማሪዎችን በሙለ 

በአባሌነት በሚያቅፌ በተቋሙ የተማሪዎች 

ማህበር አባሌ የመሆን፣  

ተ)በተቋሙ ዯንብና ስርዓት መሰረት በግሌም ሆነ 

በማህበራቸው አማካይነት በተቋሙ 

መገሌገያዎች የመጠቀም፤  
 

 

ቸ)በዙህ አዋጅ ዴንጋጌዎችና የተቋም ቦርዴ 

በሚያወጣቸው መመሪያዎች መሰረት 

በማህበራቸው ወይም በተወካዮቻቸው አማካኝነት 

ተቋሙን በሚያስተዲዴሩበት አካሊት ስብሰባዎች 

ሊይ የመሳተፌ፤  

ኀ) በተቋሙ ክፌያ የሚጠየቅባቸዉ  ግዳታዎች ካለ 

እንዯተጠበቁ ሆነው በተቋሙ ውስጥ የመገናኛ 

ሚዱያን የመጠቀምና የመሳተፌ፤  

ነ)  በዙህ አዋጅ መሰረት የወጪ መጋራት ስርዓት 

ተጠቃሚ የመሆንና የምክር አገሌግልት 

የማግኘት፤  

/ ማንኛውም ተቋም በዙህ አንቀጽ የተመሇከተውን 

የተማሪዎች መብት ማስከበሪያ የሚሆን መመሪያን 

የመቅረጽና የመተግበር ግዳታ አሇበት፡፡መመሪያው 

በዙህ አዋጅ መሰረት የተቀረጸና የአካዲሚክ 

ማህበረሰቡን ባሳተፇ ሂዯት መግባባት የተዯረሰበት 

መሆን ይኖርበታሌ፡፡ 
 

 

 

 

 

፴.የተቋም ተማሪዎች ግዳታ 
 

/ የዙህ አዋጅ ላልች ዴንጋጌዎች እና  አግባብነት 

ያሊቸው ላልች ህጎች ተፇጻሚነት እንዯተጠበቀ ሆኖ 

ማንኛውም የተቋሙ ተማሪ የሚከተለት ግዳታዎች 

ይኖሩታሌ፡- 
 

ሀ) በክፌሌ የመገኘትና ትምህርቱን በሚገባ 

የመከታተሌ የማንኛውም አካዲሚክ ሰራተኛ 

the conditions of its disclosure; 

 

j) join the institution's student union, which shall be 

founded on the principle of universality of 

membership in accordance with the pertinent laws 

so as to promote and protect lawfully their 

common interests; 
 

 

k) obtain access to facilities of the institution through 

individually and/or through their union in 

accordance with the rules and regulations of the 

institution; 

l) participate, through their union or representatives, 

in the sessions of the institution's governing bodies 

in accordance with this Proclamation and directives 

issued by the Board; 

 

m) Without prejudice to the media service with pay, 

use and participate in the institution’s media.  

 

 

n) Benefit from the cost-sharing system and receive 

guidance and counseling services in accordance 

with this Proclamation. 
 

2/  Every institution shall have the responsibility to 

develop and implement a directive that shall 

safeguard the rights of students stipulated under this 

Article. The rules and procedures shall be developed 

in accordance with this Proclamation and on the basis 

of consensus built through the participation of the 

academic community.  
››› 

39. Responsibilities of Students of the Istitution  
 

1/  Without prejudice to other provisions of this 

Proclamation and other applicable laws, any student 

of an institution shall have the responsibilities to: 

 
 

a) attend classes properly and respect the 

indivisible authority of any academic staff in 

፲፩ሺ፬፻፸ 
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የመማር ማስተማር ሂዯቱን የመምራትና 

የመቆጣጠር ስሌጣንን የማክበር፤  
 

ሇ) በተመ዗ገበበት ትምህርት የተቀመጡ የብቃት 

መመ዗ኛዎችን የማሟሊት፤ 

 
 

ሏ) የከፌተኛ ትምህርት አሊማዎችንና የተቋሙን መሪ 

እሴቶች የማወቅና የማራመዴ፤  

 

መ)አግባብነት ያሊቸውን የሀገሪቱን ህጎች፣ የዙህን 

አዋጅ ዴንጋጌዎች፣ የተቋሙን የተማሪ 

መተዲዯሪያ ዯንብ የተቋሙን ሥነ-ምግባር 

መመሪያ፣ የተቋሙን የሴኔት ዯንብ እንዯዙሁም 

ላልች ተፇፃሚነት ያሊቸውን ህጎች የማክበር፡፡ 

 

ሠ)ከአካዲሚክና ላልች ሰራተኞች እንዱሁም 

ከማንኛውም የተቋሙ ተማሪ ጋር በሚኖረው 

ግንኙነት ሕገ-መንግስታዊ መብቶቻቸውን 

የማክበር፤ 

ረ)የግሌም ሆነ የጋራ የተማሪ ጥቅሞች አዯጋ ሊይ 

በሚወዴቁበት ጊዛ በሰሊማዊና ሕጋዊ መንገዴ 

ቅሬታን በማሰማት መፌትሄ የመሻት፤ 

 

 

ሰ)የተቋሙ ንብረት በጥንቃቄ የመያዜና የመጠቀም፤ 

ሆነ ተብል ወይም በቸሌተኝነት ምክንያት 

በተቋሙ ንብረት ሊይ ሇሚያዯርሰው አዯጋና 

ሇሚከሰተው ጉዲት ተጠያቂ የመሆን፣ እንዯዙሁም 

የዯረሰውን ጉዲት የመካስ፤ 

ሸ)በዙህ አዋጅ ዴንጋጌዎች መሰረት ተቋሙ 

ሇሚሰጣቸው አገሌግልቶች መከፇሌ የሚገባውን 

ክፌያ የመፇፀም። 
 

/ ማንኛዉም  ተማሪ በተቋሙ የተማሪዎች የሥነ 

ምግባር እና የዱሲፕሉን ዯንብ ይመራሌ፡፡  

፵.የተማሪዎች ቅበሊ 
 

 

/በማንኛውም ተቋም በቅዴመ ምረቃ ትምህርት 

ሇመመዜገብ የሚችለ ተማሪዎች የሁሇተኛ  ትምህርት 

ያጠናቀቁና ሇከፌተኛ ትምህርት መግቢያ  ፇተና 

ወስዯው የአመቱን የማሇፉያ ነጥብ ያገኙ መሆን 

the leadership and management of the teaching-

learning process; 
 

b) maintain standards of academic performance 

established for each course in which he is 

enrolled; 

c) know and uphold the objectives of higher 

education and the guiding values of the 

institution; 

d) observe scrupulously the applicable laws of the 

country, provisions of this Proclamation, 

Institution’s students’code of conduct, 

students’disciplinary procedures and the 

institution’s senate directive  which are consistent 

with this Proclamation and other relevant laws; 
 

e) interact with academic and other staff and any 

other student of the institution with due respect to 

their constitutional rights; 

 

f) remonstrate and seek redress peacefully and 

through legal avenues in the event student 

interests, be it individual or collective, are at 

stake, and exhaust all institutional avenues of 

redress; 
 

g) use and handle the properties of the institution 

with due care and be held accountable for any 

damage caused to the property of the institution 

due to intentional or negligent misuse or 

destruction; 
 

h)  effect payment of fees applicable in accordance 

with the provisions of this Proclamation for 

services that has been provided by the institution. 
 

 

2/  Every student has to be governed by the institutional 

code and students’disciplinary procedures;  
 

 

40. Admissions of Students 
 

1/ Admissions to undergraduate programs of any 

institution shall be based on completion of 

secondary education program and obtaining the 

necessary pass marks in the university entrance 

፲፩ሺ፬፻፸ 
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ይኖርባቸዋሌ፡፡ በውጭ አገር የሁሇተኛ ዯረጃ 

ትምህርትን አጠናቀው በሚኒስቴሩ የአቻ ግምት 

የተሰጣቸው ተማሪዎችም የመመዜገብ እዴሌን 

ሉያገኙ ይችሊለ፤ 

 

/በቴክኒክና ሙያ ትምህርትና ስሌጠና ሇዯረጃ IV  

የበቁ፣ በጥቃቅንና አነስተኛ አንቀሳቃሽነት ወይም 

ከግሌ ወይም የንግዴ ዴርጅት ወይም ከመንግስት 

ተቋም ሁሇት ዓመት የስራ ሌምዴና ተቋማት 

የሚሰጡትን የመግቢያ ፇተና ያሇፈ ሇቅዴመ ምረቃ 

ትምህርት መመዜገብ ይችሊለ፤ 

 

 

/የቅበሊ መስፇርቱን የሚወስነው ሚኒስቴሩ ይሆናሌ። 

/የዙህ አንቀፅና የዙህ አዋጅ ላልች ዴንጋጌዎች 

አግባብነት ያሊቸው ላልች ሕጎች እንዯተጠበቁ ሆኖ 

ማንኛውም እውቅና ያገኘ ተቋም እውቅና በአገኘባቸው 

የትምህርት መስኮችና ዯረጃዎች የሚከተለትን 

ተማሪዎች ይቀበሊሌ፦ 

  ሀ) በቅዴመ ምረቃ ፕሮግራም ከሊይ በንዐስ አንቀጽ 

 እና  የተጠቀመጡትን መስፇርቶች የሚያሟለ 

ተማሪዎችን ብቻ መሆን አሇበት፡፡ 

 ሇ) ሇሁሇተኛ ዱግሪ ትምህርት ከሆነ የቅዴመ ምረቃ 

ትምህርታቸውን ተመሳሳሰይ ዯረጃ ያጠናቀቁና 

ተቋሙ ያስቀመጠውን መግቢያ ቅዴመ ምረቃ 

ውጤትና የመግቢያ መሇያ ፇተና በብቃት 

ያሇፈትን ብቻ መሆን አሇበት፡፡ 

ሏ) ሇሶስተኛ ዴግሪ የሚዯረግ ቅበሊ ከሆነ  በሁሇተኛ 

ዴግሪ የተመረቁና ተቋሙ ያስቀመጠውን 

መስፇርት ያሟለ፤  

 

/ የዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ () እና ንዐስ አንቀጽ 

() ተራ ፉዯሌ (ሀ) ዴንጋዎች ቢኖሩም ሌዩ ዴጋፌን 

ማግኘት ስሇሚገባቸው ዛጎች እና የቅበሊ ሥነሥርዓቱ 

የሚኒስቴሮች ምክር ቤት በሚያወጣው ዯንብ 

examination. Admissions may also be granted to 

students completed their secondary school in foreign 

countries on the basis of equivalent academic 

achievements that shall be determined by the 

Ministry. 

2/ technical and vocational education and training 

graduates with level 4 qualifications and a two years 

of experience either as small scale 

enterprise,enterprise owner,  or two years of 

experience from private institution ,trade 

organization or from government institution and 

have passed  entrance qualifications assessment set 

by the institution may be enrolled to the under 

graduate education, 
 

3/the Ministry shall determine the entrance 

requirements.  

4/ Without prejudice to other provisions of this Article, 

other provisions of this Proclamation and other 

applicable laws, every institution shall, with respect 

to student admissions, have the rights and 

responsibilities to admit: 

a)  for undergraduate studies, only those who satisfy 

conditions set here in  above under Sub- Articles 1 

and 2 

 

b)  for second degree-level graduate studies, 

candidates who have completed their 

undergraduate studies with the academic results 

required by the institution; and only those who 

passed entrance exams  given  by the institution; 
 

c)  for PhD level degree graduate studies, candidates 

who have completed their  second degree  studies 

with the academic results required by the 

institution 

5/  Notwithstanding the provisions of sub article (1) and 

(4)(a) of this Article there shall be special 

admissions procedures for disadvantaged citizens 

to be determined by regulation of the Council of 

፲፩ሺ፬፻፸ 
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የሚወሰን ሆኖ ሚኒስቴሩ ዯንቡን ሇማስፇጸም 

በሚያወጣው መመሪያ መሰረት ተፇጻሚነት 

ይኖረዋሌ፡፡  

/ማንኛውም የመንግስት ተቋም በተቋሙ የመቋቋሚያ 

ህግ መሰረት በወጣ ሌዩ የቅበሊ ሥርዓትና የተቋሙ 

ሴኔት በሚወስነው አግባብ መሰረት አቅሙ ያሊቸው 

ጎሌማሶችን በቅዴመ ምረቃ ተማሪነት ሉቀበሌ 

ይችሊሌ፣ሚኒስቴሩ ይህ የቅበሊ ስርዓት በግሌ 

ተቋማትም ሁኔታው ሲፇቅዴ  እንዱፇጸም ሉያዯርግ 

ይችሊሌ፡፡  

/ የተማከሇ የተማሪዎች ምዯባ እስከቀጠሇ ዴረስ 

ሚኒስቴሩ ተማሪዎችን የሚመዴበው የመንግስት 

ተቋማትን በማማከር ይሆናሌ፡፡ የመንግስት ተቋማት 

ራሳቸው በቀጥታ ተማሪዎችን ሇመቀበሌ የሚችለበት 

ጊዛ ሲዯርስና ተግባራዊ መዯረጉም ሲታመንበት 

ሚኒስቴሩ የመግቢያ ፇተናውን በማስተዲዯር፣ 

የማሇፉያ ነጥብና መግቢያ ነጥብን በመወሰን፣ ስሇ 

ሌዩ ዴጋፌ ተጠቃሚዎች መመሪያውን በማውጣት፣ 

የቅበሊ ስርዓትን በመወሰን እና የቅበሊውን አፇጻጸም 

በመከታተሌና በማስተካከሌ ሊይ የተገዯበ ይሆናሌ፡፡ 

 
[[  

፵.ስሇ አካሌ ጉዲተኛ ፣የመማር ውስንነት ያሊቸው እና ሌዩ 

ተሰጥኦ ያሊቸው  ተማሪዎች  

/ ተቋማት አገሌግልት መስጫ አውታሮቻቸውና 

ፕሮግራሞቻቸው አካሌ ጉዲተኛ ተማሪዎች 

ሉጠቀሙባቸው የሚችለ ሆነው እንዱታነጹ ማዴረግ 

ይኖርባቸዋሌ፡፡  

/ ተቋማት ሇአካሌ ጉዲተኛ እና የመማር ውስንነት 

ሊሇባቸዉ ተማሪዎቻቸው ፌትሀዊ ተጠቃሚነት ሲለ 

የአገሌግልት መስጫ ክፌልቻቸውን አጠቃቀምና 

አመዲዯብ መሇወጥ አማራጭ የፇተና ስርዓቶችን 

መቀየስና የትምህርት ሂዯቱን የሚያመቻቹ 

዗ዳዎችንና የአሰራር ሥርዓቶችን መጠቀም 

ይኖርባቸዋሌ፡፡ 

/ የተቋማት ህንጻ ዱዚይኖች፣ የምዴረ ጊቢ አቀማመጥ፣ 

Ministers and to be implemented by directive of 

the Ministry issued hereunder. 

 
 

6/ A public institution may admit adults under special 

admissions procedures to be issued   pursuant to 

the establishment regulations of the institution and 

as the institution's senate may determine; and the 

Ministry may extend the applicability of this 

provision to private institutions as circumstances 

may permit.  

 

7/ The Ministry shall consult the public institutions 

concerning student placement so long as the 

current centralized placement of students in public 

institutions shall continue. As and when direct 

selection of students for admission by public 

institutions becomes feasible and desirable, the 

Ministry shall limit itself to administering the 

entrance exam, deciding on pass marks and 

eligibility for admission, including entitlement to 

affirmative action, monitoring the admission 

process and ensuring compliance by institutions to 

its directives. 
 

41. Disabled  students and Students with special talents 
 

 

1/  Institutions shall make, to the extent possible, their 

facilities and programs amicable to use with relative 

ease students with physical disabilities. 

 

2/  Institutions shall, to the extent that situations and 

resources permit, relocate classes, develop 

alternative testing procedures, and provide 

different educational auxiliary aids in the interest 

of students with physical disabilities and learning 

disabilities. 

 

3/  Building designs, campus physical landscape, 

computers and other infrastructures of institutions 

፲፩ሺ፬፻፸ 
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የኮምፒዩተር አቅርቦት እና ላልች መሰረተ ሌማቶች 

ሇአካሌ ጉዲተኛ እና የመማር ዉስንነት ሊሊቸዉ 

ተማሪዎቻቸው ምቹ መሆናቸዉ መረጋገጥ 

ይኖርበታሌ፡፡  

/ ተቋማት ሇአካሌ ጉዲተኛ እና የመማር ውስንነት 

ሊሇባቸዉ ተማሪዎቻቸው የቱቶሪያሌ፣ የፇተና ጊዛያት 

ማራ዗ሚያና የማስረከቢያ ጊዛያት መራ዗ምን ጨምሮ 

ሌዩ አካዲሚክ ዴጋፍችን ሉያዯርጉሊቸው ይገባሌ፡፡ 

/ሌዩ ተሰጥዖ ያሇውን ተማሪ ቅበሊን በሚመሇከት 

በሚኒስቴሩ ሌዩ ውሳኔ የትምህርት ፌጥነቱንና 

ፌሊጎቱን በማስጠበቅ፤ ተጨማሪ ሀብትን በመመዯብ 

አስፇሊጊ ሲሆን የተቋምን አቅም መሠረት ያዯረገ 

ዴጋፌ ሉዯረግ ይገባሌ፡፡ ዜርዜሩ በመመሪያ 

ይወሰናሌ፡፡  
 

፵.የመማር ማስተማር ጥራትና የተማሪዎች ም዗ና  
 

   / በማንኛውም ተቋም ውስጥ የሚኖረው የመማር 

ማስተማር ሂዯት የትምህርቱ አሰጣጥ በየትኛውም 

መሌኩ ቢሆን አሳታፉ ሆኖ ተማሪን ያማከሇና በንቃት 

መማርን የሚያራምዴ መሆን ይኖርበታሌ፡፡  

/ በማንኛውም ተቋም ውስጥ የሚኖረው የመማር 

ማስተማር ሁኔታ በተቻሇ መጠን በክፌሌ ውስጥም 

ሆነ በተቋሙ ግቢዎች ውስጥ ተማሪዎችን ሇመማር 

የሚያበረታታ መሌካም ዴባብ ያሇው መሆን 

ይኖርበታሌ፡፡  

/ የትምህርቱ አቀራረጽና አሰጣጥ የተማሪዎችን 

ዕውቀትና ክህልት የሚያበሇጽግ፣ መሌካም እሴቶችን 

የሚያስታጥቅና በተማሪዎች አመሇካካት ሊይ 

አውንታዊ ሇውጥና እዴገት የሚያመጣ መሆን 

ይኖርበታሌ፡፡  
 

/ ተማሪዎች የሚመ዗ኑት አግባብነት ባሇው ስርዓትና 

በተማሩት ሊይ ተመስርቶ መሆን ይኖርበታሌ፡፡ 

የም዗ና ውጤት አሰጣጥ ስርዓትም የተረጋገጠውን 

አቅም የሚገሌጽ ይሆናሌ፡፡  

/ በተቋም ዯረጃ ዕውቅና የተሰጠውና በእያንዲንደ 

የትምህርት ክፌሌ እንዯ አግባቡ በማጣጣም 

shall take into account the interests of physically 

disabled students. 

 

4/  Institutions shall ensure that students with physical 

challenges get academic assistance, including 

tutorial sessions, exam time and submission date 

deadline extensions. 

 

5/  based on  the special decision of the Minister 

regarding the admission of the gifted student, the 

need to provide additional resources, as necessary, 

to maintain the speed and need of education, the 

allocation of additional resources, is necessary. The 

details shall be determined by a directive. 
 

42.Quality of Teaching-Learning and Assessment of 

Students 
 

1/  The teaching and learning process in any institution 

shall be, whatever the methods of delivery 

employed, interactively student- centered that shall 

promote active learning. 
 

2/  The teaching and learning conditions in any 

institution shall, as far as practicable, create in-class 

and on-campus enabling environment and 

encouraging atmosphere for students to learn. 

 

3/  The designing of courses and their delivery shall be 

such that the courses shall add to the knowledge and 

skills students already have, cultivate constructive 

professional values, and bring about attitudinal 

changes and development in students at the end of 

the courses. 

4/  Students shall be assessed properly and fairly on the 

basis of their learning experience; the marking 

system shall be reflective of the competences 

achieved by students. 

5/  There shall be institutionally recognized and well-

defined student assessment and examination 

methods and systems at academic unit levels to 

፲፩ሺ፬፻፸ 
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የሚሰራበት እና እያንዲንደ የአካዲሚክ ሰራተኛ 

ሉያከብረው የሚገባ ተማሪዎችም አስቀዴመው 

የሚያውቁት የተማሪዎች ም዗ናና ፇተና ስርዓት 

ይኖራሌ፡፡ 

/ በተማሪዎች ም዗ናና የም዗ና ውጤት ዯረጃ አሰጣጥ 

ረገዴ አመራር የሚሰጡ በተገቢ የትምህርት ክፌልች 

ዯረጃ ብቁ አካሊት እንዱኖሩ ሇማዴረግ የሚያስችሌ 

አዯረጃጀት ይኖራሌ፡፡  

 

/ ም዗ናና የም዗ና ውጤቶችን አስመሌክተው ተማሪዎች 

የሚያቀርቧቸው ቅሬታዎች በተቋምና በአካዲሚክ 

ክፌልች ዯረጃ ተገቢው ትኩረት ተሰጥቷቸው 

በጥንቃቄና በአፊጣኝ መታየት ይኖርባቸዋሌ፡፡  

 

/ አካዲሚክ ሰራተኞች በተማሪዎች ም዗ናና ውጤት 

አሰጣጥ የሥራ ሊይ ሙያዊ የንዴፇ-- ሃሳብና 

የክህልት ስሌጠና ይሰጣቸዋሌ፣ የማስተማር ብቃትና 

የም዗ና ክህልቶችን ጠንቅቆ ማወቅ በአካዲሚክ 

ሰራተኛነት ሇመቀጠሌና እዴገትን ሇማግኘት እንዯ 

ወሳኝ ቅዴመ ሁኔታዎች ይወሰዲለ፡፡ 
 

/ተማሪዎች የቤት ወይም የምርምር ሥራ ሲሰሩም ሆነ 

በፇተናዎች የላሊ ሰው ሥራና ሏሳብን ሲጠቀሙ 

ምንጩን መጥቀስ ይኖርባቸዋሌ፤ 

፲/ የአካዲሚክ ሰራተኞች በፇተናዎች አስተዲዯር፣ 

በቤት ስራዎችና በፇተናዎች እርማት እንዱሁም 

በውጤት አሰጣጥ ሊይ አዴልአዊ በሆነ መሌኩ  

መስራት የሇባቸውም፤  

፲፩/የማስተማር ዛዳዎች፣ የተማሪዎች ም዗ና፣ የም዗ና 

ውጤቶችና ዯረጃ አሰጣጥን የሚያመሇክቱ ሥነ-

ሥርዓቶች በተቋሙ የሴኔት ዯንብ ውስጥ መካተትና 

በትምህርት ክፌልች መመሪያዎች ተብራርተው 

መገሇጽ ይኖርባቸዋሌ፡፡  
 

ክፌሌ ሶስት 

የመንግስት ተቋማት 

ንዐስ ክፌሌ አንዴ 

አስተዲዯርና ውስጣዊ አዯረጃጀት 
 

which any academic staff shall adhere, and have 

been made known to students. 

 

6/  There shall be adequate structures, at the necessary 

levels of the pertinent academic units, which shall 

constitute leading authorities at any of the levels on 

student assessments, examinations and grading of 

results. 
 

7/  Student complaints against assessment methods, 

examinations, grading systems or results thereof 

shall be handled, at institutional level, with due care 

and expeditiously. 

 

 8/  Academic staff shall receive on-job and tailor-made 

professional training on student assessment theories 

and skills; and mastery and successful application of 

assessment skills as well as teaching shall constitute 

critical prerequisites for continuity of employment 

and promotions. 

 

 9/  While conducting assignments or research works or 

during exams if they utilize works of other people 

they have to acknowledge them; 
 

 

10/during administration of examinations, correction of 

examinations and assignments, and in determining 

grades academic staff shall not discriminate; 

 

11/ rules and procedures governing teaching methods 

and assessment, grading and academic status of 

students shall be provided in the senate statutes of 

each institution and shall be further elaborated in 

guidelines issued by the appropriate academic units. 
 

 

PART THREE 

PUBLIC INSTITUTIONS 

SECTION ONE 

GOVERNANCE AND INTERNAL STRUCTURES 

 

፲፩ሺ፬፻፹ 
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፵.የመንግስት ተቋማት አዯረጃጀት 

/ የዙህ አዋጅ ላልች ዴንጋጌዎች እንዯተጠበቁ ሆኖ 

ማንኛውም የመንግስት ተቋም፡-  

ሀ) አመራርና አማካሪ አካሊት ፣  

ሇ) አካዲሚክ ክፌልች ፣ 

ሏ) እንዯአግባቡ የመማሪያ ሆስፒታሌ አመራር፣  

መ) የአስተዲዯርና የአካዲሚክ ቴከኒክ ረዲት ባሇሙያ 

ሠ)አካዯሚክና አስተዲዯራዊ ተግባራትን በጥምረት 

የሚያከናዉኑ ቢሮዎች፤  

      ይኖረዋሌ፡፡ 

/ የትምህርት ክፌልችን ሇመመስረት ሲወሰን 

ከትምህርትና ምርምር አግባብነትና ጥራት፣ ከትብብር 

አስፇሊጊነትና ከውጤታማ የሀብት አጠቃቀም አኳያ 

እየታየ መሆን ይኖርበታሌ፡፡  

[/የትምህርት ክፌሌ ሲቋቋም የአስተዲዯር ሥርዓት 

ይኖረዋሌ፡፡ ሥርዓቱም በፕሬዙዲንቱ ተ዗ጋጅቶና 

በአስተዲዯር ካውንስሌ፣ በዩንቨርስቲ ካውንስሌና 

በሴኔት ተመክሮበት በቦርደ ሲጸዴቅ ተፇጻሚ 

ይሆናሌ፡፡ የአስተዲዯር ሥርዓቱም የአመራርና 

አስፇጻሚ አካሊትን የያ዗ና ኃሊፉነታቸውን እንዱሁም 

የአመራርና የአስተዲዯር ሥነ-ሥርዓቶችን ያካተተ 

ይሆናሌ፡፡ 

/መንግስታዊ ተቋም  አዱስ ተሌዕኮ ሲሰጠው በአሇም 

አቀፌ መሌካም ሌምዴ ሊይ ተመስርቶ በህግ 

የተቀመጡትን አዯረጃጀቶች በጠበቀ መሌኩ እራሱን 

እንዯገና ሉያዯራጅ ይችሊሌ፡፡  

/ ሚኒስቴሩ በላሊ አኳኋን እንዱፇጸም መመሪያ 

ካሌሰጠ በስተቀር፤ ማንኛውም ተቋም በዙህ አንቀጽ 

ንዐስ አንቀጽ () መሰረት እራሱን እንዯገና 

ሇማዯራጀት አስፇሊጊ ሆኖ ሲያገኘው የተቋሙ 

ፕሬዜዲንት በአስተዲዯር ካውንስሌ፣ በዩንቨርስቲ 

ካውንስሌ፣ በሴኔትና በተቋሙ የመምህራንና 

የተማሪዎች ማህበራት የተመከረበት የተሟሊ የውሳኔ 

ሃሳብ ሇቦርደ ያቀርባሌ፡፡  

፵.የአመራር አማካሪ አካሊት 

43. Organization of Public Institutions 
 
 

 1/  Without prejudice to other provisions of this 

Proclamation, any public institution shall have: 

a) Governing and advisory bodies. 

b) academic units; 

 

c) governing body of teaching hospital, as may be 

relevant; 

d) administrative and academic technic support staff; 

e) Joint academic and administration offices;  

 

2/  The establishment of academic units in accordance 

with this Proclamation shall be determined on the 

basis of relevance and quality of education and 

research as well as on cooperative, efficient and 

effective use of resources. 
 

3/  Academic unit of an institution shall have a system of 

governance;  system of governance would be devised 

by the president, debated by the managing council, 

the university council and the senate, and approved 

by the Board. Such system shall consist of governing 

and managing bodies, their responsibilities, and rules 

and procedures of leadership and management. 

 

4/  a public institution  when granted a new mission may 

reorganize itself in accordance with international 

good practice with in its legal framework,  

 

5/  Except as may be directed otherwise by the Ministry, 

in the event where any public institution finds it 

necessary to reorganize itself as provided in sub-

article (4) of this Article, the president shall submit to 

the Board an exhaustive proposal discussed by the 

managing council, the university council, the senate, 

and by unions of students and teachers of the 

institution. 
 

44.Governing and Advisory Bodies 
 

፲፩ሺ፬፻፹ 
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    /ማንኛውም የመንግስት ተቋም እንዯአስፇሊጊነቱ 

የሚከተለት የአመራርና አማካሪ አካሊት ይኖሩታሌ 

  ሀ) ቦርዴ፤  

  ሇ) ፕሬዜዲንና ምክትሌ ፕሬዙዲንቶች 

 ሏ) ሴኔት፤  

 መ)የአስተዲዯር ካውንስሌ፣  

 ሠ) የዩንቨርስቲ ካውንስሌ፤  

 ረ) የትምህርት ክፌሌ  ካውንስሌ፤  

 ሰ) የትምህርት ክፌሌ አስተዲዯር ካውንስሌ፤  

 ሸ)የዱፓርትመንት ጉባኤ፤  

ቀ)በቦርደ ወይም በሴኔቱ ወይም በዩንቨርስቲ 

ካውንስለ የሚቋቋሙ አስፇሊጊ ቁጥርና አይነት 

ያሊቸው አማካሪ ወይም ሌዩ ሌዩ ኮሚቴዎች ወይም 

ካውንስልች፡፡ 
 

/ በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ () ፉዯሌ ተራ (ረ) እስከ 

(ሸ) የተመሇከቱት የትምህርት ክፌልች አመራር 

አካሊት ይ዗ት፣ አመሰራረት፣ ኃሊፉነትና ውሳኔ 

አሰጣጥ ሥርዓት በፕሬዙዲንቱ ቀርቦ በቦርደ 

የሚወሰን ይሆናሌ፡፡ 

 ፵.የቦርዴ ተጠሪነት፣ ኃሊፉነትና ተግባር 
 

/ የመንግስታዊ ተቋም የቦርዴ ተጠሪነት እንዲግባቡ 

ሇሚኒስቴሩ ወይም ሇተገቢው የክሌሌ መንግስት 

አካሌ ይሆናሌ፡፡  
 

/ የመንግስታዊ ተቋም  ቦርዴ የተቋሙ የበሊይ 

አመራር ሆኖ የሚከተሇው ኃሊፉነት ይኖረዋሌ፡-  
 

  ሀ) ተቋሙ በዙህ አዋጅ እና በላሊ ህግ የተሰጠውን 

ኃሊፉነት እና ተግባር በአግባቡ  መፇጸሙን፣ እና 

መሌካም አስተዲዯር ማስፇኑን መከታተሌና 

ማረጋገጥ፤ 
 

 ሇ) የዙህ አዋጅ ላልች ዴንጋጌዎች እንዯተጠበቁ ሆነው 

የተቋሙን ስትራቴጂክና አመታዊ እቅዴ፣ በጀት፣ 

የትኩረት አቅጣጫ፣ አዯረጃጀት፣ አስተዲዯርና 

የአሰራር ስርዓት፣ የውስጥ ዯንብና የትምህርት መርሀ 

ግብርና ፕሮግራሞችን፣ የተቋሙን የክንውን 

ሪፖርትና የፊይናንስ መግሇጫን በሚመሇከት 

1/  Governing and Advisory Bodies of a public 

institution shall consist of: 

a) board; 
 

b) president and vice presidents; 

c) senate; 

d) managing council; 

e) university council; 
 

f) academic unit council; 

g) academic unit managing council; 

h) department council; 
 

i) Advisory or specialized committees or councils 

with necessary adequate numbers and type that 

may be established by the board, senate or 

university council. 

 

 

2/  The composition, constitution, responsibilities, and 

decision-making process of governing bodies of 

academic units under paragraphs (f) to (h) of sub-

article (1) of this Article shall be determined by the 

board following the request of the president. 
 
 

45.Accountability, Duties and Responsibilities of the 

Board          

1/  The board of public institution shall be accountable to 

the Ministry or, in case of an institution under a state, 

to the appropriate organ of the state government. 

2/  The board of a public institution shall be the supreme 

governing body of the institution and it shall have the 

responsibilities to: 

a) supervise and ensure duties and responsibilities 

given to it by this Proclamation and other laws 

and  that good governance prevails in the 

institution; 
 

b) without prejudice to other provisions of this 

Proclamation, review; examine, approve and 

follow up the implementation of proposals of 

institution’s strategic and annual plans,budget 

institutional reorganization, organizational 

annual plans, policies, administration and 

፲፩ሺ፬፻፹ 
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የሚቀርቡሇት ሃሳቦችን መርምሮ ማጽዯቅና 

ተግባራዊነታቸውን መከታተሌ፤ 

 

 ሏ)በሚኒስትሩ የሚወጣዉን መመሪያና መስፇርት መነሻ 

በማዴረግ የፕሬዙዲንት ምርጫን በበሊይነት 

በመምራት  እጩዎችን ሇሹመት እንዯአግባብነቱ 

ሇሚኒስትሩ ወይም ሇክሌለ አካሌ ማቅረብ፤ 

 

መ)ሚኒስትሩ በሚያወጣው መመሪያ መሰረት 

የፕሬዜዲንቱን ምክረ ሀሳብ ጨምሮ በውዴዴር 

ተመርጦ የቀረበን ምክትሌ ፕሬዙዲንትን ይሾማሌ፤ 

 

 ሠ)በፕሬዙዲንቱ በሚቀርብ ሃሳብ ሊይ በመመስረት 

የሴኔት አባሊት እና የአካዲሚክ ኃሊፉዎች እንዲግባቡ 

የሚታጩበት፣ የሚመረጡበትና  የሚመዯቡበት 

ስርዓትና የአገሌግልት ዗መናቸውን የተመሇከተ  

መመሪያ ያወጣሌ፣ በትክክሌ መተግበሩን 

ይከታተሊሌ፤  

ረ)  አግባብነት ያሊቸው ሕጎች ተፇጻሚነት እንዯተጠበቀ 

ሆኖ ማንኛውም ምክትሌ ፕሬዙዲንት ኃሊፉነቱን 

በመወጣት ረገዴ ከፌተኛ የሆነ ዴክመት ካሳየ 

ከኃሊፉነት ማሰናበትን ጨምሮ የዱሲፕሉን እርምጃ 

መውሰዴ፣ ፕሬዜዲንቱን የሚመሇከት ሲሆን ዯግሞ 

ሚኒስትሩን በማማከር እርምጃ እንዱወስዴ ማዴረግ፤ 

 

ሸ) የተቋሙ ላልች አመራር አካሊት ከባዴ የህግ መጣስ 

ተግባር በሚፇጽሙበት ጊዛ ወይም ከባዴ የሆነ 

የገን዗ብ ብክነት ስሇመከሰቱ ጥርጣሬ ካሇ ወይም 

በርግጥ ተከስቶ ከሆነ በራሱ ስሌጣን ክሌሌ ተገቢውን 

የመፌትሔ እርምጃ መውሰዴና ወዱያውኑ 

ሇሚኒስቴሩ ሪፖርት ማቅረብ፤  

ቀ)ተቋሙን በሚመሇከቱ ጉዲዮች ሊይ መረጃ የመጠየቅና 

የማግኘት እና ሇሚኒስቴሩ የሚያስፇሌግ ከሆነም 

ሪፖርት ማዴረግ፤  

በ) አስፇሊጊ ሆኖ ሲገኝ በተቋሙ ማቋቋሚያ ሕግ ሊይ 

የማሻሻያ ሃሳብ ሇሚኒስቴሩ ማቅረብ፤ ሇከፌተኛ 

ትምህርት ዕዴገት በሚጠቅሙ ማናቸውም ጉዲዮች 

ሊይ በአጠቃሊይና የተቋም አስተዲዯር ሊይ በተሇይ 

academic programs, performance reports and 

financial statements and internal regulations of 

the institution; 
 

 

c) based on the directive  drawn by the Ministry 

nominate the president on merits for appointment 

as may be appropriate by the Ministry or the 

state body; 

 

d) based on the rules drawn by the ministry 

nominate and appoint the vice president on 

merits;  
 

 

e) issue A directive, upon the advice of the 

president, regarding qualification requirements 

and procedures of nomination and appointment 

procedures and terms of office academic officers 

as well as members of the senate; and monitor 

the propriety of its implementation; 

 

f) take, without prejudice to the applicability of 

other relevant laws, any disciplinary action, 

including removal from office, against any vice 

president in the event of serious failure to 

discharge his responsibility; in the case of the 

president, consult with the Ministry for measures 

to be taken; 
 

g) take remedial measures within its own 

competence and report promptly to the Ministry 

in the event of serious breaches of the law by the 

institution's other governing bodies or in the 

event the danger of serious financial loss is 

suspected or has actually happened; 
 

h) request and obtain information on matters 

concerning the institution and report the same if 

particularly important to the Ministry; 

i) submit proposal as may be necessary to the 

Ministry for the amendment of Institution’s 

establishment law establishing the institution as 

well as advise it on all matters of importance to 

፲፩ሺ፬፻፹ 
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በተቋም መሪነቱ ከሚያስተውሇው ወይም 

ከሚያውቀው በመነሳት ሇሚኒስቴሩ ምክር መስጠት፤ 

 

ተ) ተቋሙ ቅሬታን በተፊጠነ ቀሌጣፊና ፌትሃዊ 

ሥርዓት እንዱኖረዉ ማዴረግና አተገባበሩን 

መከታተሌ፤ በተቋሙ በተሰጠዉ ውሳኔ ሊይ ቅሬታ 

ሲቀርብ መመርመርና የመጨረሻ ውሳኔ መስጠት፤  

 

ቸ) ሴኔቱ የሚያሳሌፇው  ውሳኔ እና  የሚያወጣ 

አካዲሚክ ህግ እንዱሁም  በፕሬዙዲንቱ እና በተቋሙ 

ላልች አዯረጃጀቶች የሚያስተሊሌፈት ውሳኔዎች እና 

የሚፇጽሙት ተግባራት ህግ፣ ፖሉሲንና ስርዓትን 

የተከተሇ ስሇመሆኑ መከታተሌና ጉዴሇቶች ሲኖሩ 

እንዱስተካከለ ማዴረግ፤ 

ኀ) የራሱን የአሰራር ሥነ ሥርዓትና የውስጥ አስተዲዯር 

ዯንብና አባሊቱን የሚመሇከት የዱሲፕሉን ዯንብን 

ማውጣት፤ 

ነ) የፕሮፋሰርነት የማዕረግ እዴገትን ማጽዯቅ፤  

ኘ) ከፕሬዜዲንቱ በሚቀርብ ምክር ሊይ ተመስርቶ 

ተቋሙ ሇትምህርት የሚያስከፌሊቸውን የተሇያዩ 

ክፌያዎች አይነትና መጠን  መወሰን፤  

 

አ) ሴኔቱን፤ አስተዲዯር ካውንስለንና የዩንቨርስቲ 

ካውንስለን በትክክሌ መዯራጀትና መስራት 

መከታተሌ፤ አስፇሊጊነቱን ሲያምንበትና 

በፕሬዙዲንቱ ምክር ሊይ በመመስረት ተጠሪነቱ 

ሇፕሬዙዲንቱ ወይም ሇዩንቨርስቲ ካውንስለ የሆኑ 

ሌዩ አማካሪ አካሊትም ማቋቋም፤ 

 

/የፋዯራሌ መንግስት ተቋም የቦርዴ ሰብሳቢ 

በሚኒስትሩ የሚሾም ሆኖ ቦርደ የተሰጠውን ኃሊፉነት 

በትክክሌ መወጣቱን የማረጋገጥ ኃሊፉነት አሇበት፡፡ 

 

/  የቦርዴ አባሊት የስራ ዗መን ስዴስት ዓመት ሲሆን 

ሇተጨማሪ አንዴ የስራ ዗መን ሉራ዗ም ይችሊሌ፡፡ 
 

/ የፋዳራሌ መንግስት ተቋም ቦርዴ አባሊት ጥቅማ 

ጥቅሞች በሚኒስቴሩ የሚወሰኑና በተቋሙ የሚሸፇኑ 

higher education and research generally and for 

institution governance particularly as perceived 

from its position as board of an institution; 

j) make sure that the institution has an adequate 

institutional system to expeditiously receive and 

redress grievances;examine and give final 

decision on grievances against decision by the 

public institution; 

k) rescind decisions made by the president or the 

senate or other organizations in the institution 

when the decisions compromise institutional 

mission or contravene law and policy and 

government order. 

 

l) issue its own rules of procedure and internal 

regulations, as well as rules of discipline 

applicable to its members; 
 

 

m) approve promotions to the rank of professorship; 

n) upon the advice by the president  determine the 

type and amount of different payments relating 

to education charged by the public institution. 

 

o) oversee the proper constitution and functioning 

of the senate, university council, and the 

managing council; and establish, as it may 

consider necessary and upon the advice of the 

president, any particular advisory council 

accountable to the president or to the university 

council; 
 

3/  The board's chairperson of a federal public 

institution shall be appointed by the Minister; and 

shall have the responsibility to ensure that the board 

discharges effectively its responsibilities. 

 4/The term of tenure for board members shall be six 

years and it may be renewed for additional one term. 
  

5/  Benefits due to the members of board of a federal 

public institution shall be determined by the 

Ministry, with due regard to the capacity of the 

፲፩ሺ፬፻፹ 
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ሆኖ የተቋሙን አቅም ግምት ውስጥ ያስገቡ ይሆናለ፡፡  

፵.ስሇ ቦርደ አባሊትና ምሌአተ ጉባኤ 

 

/ ቦርደ ሰብሳቢውን ጨምሮ በዴምጽ የሚሳተፈ ሰባት 

አባሊት ያለት ሆኖ የፆታ ስብጥርን የጠበቀ ይሆናሌ፤ 

የተቋሙ ፕሬዜዲንት ዴምጽ የማይሰጥ የቦርደ 

አባሌና ፀሀፉ ይሆናሌ፡፡  
 

/ ሚኒስቴሩ የቦርዴ ሰብሳቢውን እና ሶስት አባሊቱን 

በቀጥታ በራሱ መርጦ  እንዱሁም  ሦሰት የቦርዴ 

አባሊትን ከዩኒቨርሲቲው ጋር በመመካከር  ይሾማሌ፡፡ 

/ ሇቦርዴ አባሊት መሾም የሚችለት በኃሊፉነት 

ቦታዎች ሊይ ያለ ወይም ያገሇገለና በተሇይ 

በማስተማር ወይም በምርምርና በግሌ ስብዕናቸው 

የታወቁ ግሇሰቦች፣ በማህበረሰባዊ አገሌግልት 

ተሞክሮ ያሊቸው ወይም እውቀታቸው ሌምዲቸውና 

አትኩሮታቸው ሇከፌተኛ ትምህርት አሊማዎች 

በአጠቃሊይና ሇተቋሙ ተሌዕኮዎች መሳካት በተሇይ 

አስተዋጽኦ ሇማበርከት የሚያስችሊቸው የተቋሙ 

ምርትና አገሌግልት ተጠቃሚዎች ተወካዮች 

ይሆናለ፣  

[[/ ቦርደ በራሱ ውሳኔ ማንኛውንም ሰው በአስረጂነት 

በስብሰባዎቹ ሉያሳትፌ ይችሊሌ፡፡  

 

/ አምስት ዴምጽ የሚሰጡ የቦርደ አባሊት ሲገኙ 

ምሌአት ጉባኤ ይሆናሌ፡፡ ሆኖም ጊዛ የማይሰጥ  

ሁኔታ ሲያጋጥም በአራት ዴምጽ የሚሰጡ አባሊት 

ምሌአተ ጉባኤ እንዯተሟሊ ተዯርጎ ስብሰባውን 

ማካሄዴ የሚቻሌ ሲሆን አራት ተሳታፉዎች 

በሚያካሂደት ስብሰባ እኩሌ ዴምጽ ካገኙ ሰብሰቢዉ 

ያሇበት ተቀባይነት ይኖረዋሌ፡፡ ቦርደ ይህንን ሁኔታ 

በተመሇከተ በአሰራር ስነ ስርዓት ዯንቡ ሊይ በግሌጽ 

ይዯነግጋሌ፡፡ 

/ የቦርደ ሰብሳቢ ጊዛ በተቆረጠሇት ስብሰባ ሊይ 

መሳተፌ የማይችሌ ከሆነ በስብሰባው ሊይ የተገኙ 

አባሊት ስብሰባውን የሚመራ ሰብሳቢ ከመካከሊቸው 

በመምረጥ የስብሰባውን አጀንዲ ይፇጽማለ፡፡ 

institution, and shall be  covered by the institution. 
 

46. Composition and Quorum of the Board 

1/  The board shall be composed of seven voting 

members and shall maintain gender balance. The 

president of the institution shall be a non-voting 

member and secretary of the board. 

 

2/  The Ministry shall select and appoint the board 

chairperson and three additional members directly 

and the remaining three in consultation with the 

university. 

3/   The members to be nominated shall be past or present 

holders of responsible positions and notable 

personalities especially in teaching or research and in 

integrity, or be representatives of the customers of the 

products and services of the institution and whose 

exceptional knowledge, experience and commitment 

are such as to enable them to contribute to the 

attainment of the mission of the institution and the 

objectives of higher education generally. 

 

4/  The board at its discretion may invite any resource 

persons to any of its sessions. 

 

5/  The board shall have a quorum when five of the 

voting members attend; provided however, that in the 

event of urgency, the board shall conduct its sessions 

with a quorum of four voting members in which case 

the side with the chairperson will be taken as the 

decision of the board when there is equal votes of 

two. The board shall specify in its rules of procedures 

the circumstances under which this provision may 

apply. 

 

6/  In the event the chairperson may not attend a 

scheduled session, the attending members shall 

choose a chairperson from among the attending 

members for that particular session and execute the 

፲፩ሺ፬፻፹ 
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ሚኒስትሩ ሇቦርደ አሰራር ቅሌጥፌና ሲባሌ አንደን 

አባሌ በምክትሌ ሰብሳቢነት ሉሰይም ይችሊሌ፡፡ 

 

/ ቦርደ በጉዲዮች ሊይ ውሳኔ የሚያሳሌፇው በአብሊጫ 

ዴምፅ ይሆናሌ፤  
 

፵.ስሇ ቦርደ ስብሰባዎች 

/ ቦርደ በአመት ቢያንስ አራት መዯበኛ ስብሰባዎችን 

ያዯርጋሌ፡፡  

/ የዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

 እንዯተጠበቀ ሆኖ ቦርደ በሰብሳቢው ጥሪ ወይም 

ዴምጽ የመስጠት መብት ካሊቸው አባሊቱ አንዴ 

ሶስተኛው በሚጠይቁበት ጊዛ አስቸኳይ ስብሰባ 

ሉያዯርግ ይችሊሌ፡፡  

/ ፕሬዙዲንቱ የቦርደ ሰብሳቢ ስምምነትን በማግኘት 

አስቸኳይ ስብሰባ እንዱጠራ ማዴረግ ይችሊሌ፤  

/ የቦርዴ የስራ አፇጻጸም ግምገማ በየሩብ ዓመቱ 

የሚካሄዴ ሆኖ፡- 

ሀ)ፕሬዜዲንቱ ተሳትፍ በሚያዯርግበት ዴምጽ 

የመስጠት መብት ባሊቸው አባሊት በዜግ ስብሰባ 

ይካሄዲሌ፤  

ሇ) የቦርደ ሰብሳቢ የግምገማውን ውጤቶች በየወቅቱ 

ሇሚኒስቴሩ ሪፖርት ያዯርጋሌ፡፡ 

ሏ)ቦርደ ግምገማውን መቼና እንዳት 

እንዯሚያካሂዴ ይወስናሌ፤ ሆኖም በአመት 

ቢያንስ አንዴ የክትትሌ ግምገማና አንዴ 

የማጠቃሇያ ግምገማ ማዴረግ ይኖርበታሌ፡፡  

 

[/ ቦርደና ሚኒስቴሩ በዓመት ሁሇት ጊዛ የጋራ የሆነ 

መዯበኛ የስብሰባ መዴረክ ያካሄዲለ 

/ የቦርደ ሰብሳቢ ሁለም የቦርደ ስብሰባዎች በቂ 

ዜግጅት የተዯረገባቸው መሆኑን፤ በበቂ ሁኔታ በሰነዴ 

መያዚቸውን፤ ሰነድቹ በጥንቃቄ መጠበቃቸውን እና 

ቦርደ በሚያ዗ው መሰረት ውሳኔዎቹ በትክክሌ 

ሇሚመሇከታቸው መተሊሇፊቸውን ማረጋገጥ 

ይኖርበታሌ፡፡ 
 

፵.የቦርዴ አባሌነት መቋረጥ  
 

session's agenda.The Minister  may assign one of the  

members  as a deputy chair person  to creat  

conducive working condition to the board. 

7/  The board shall resolve matters by simple majority 

votes. 
 

 

47.  Sessions of the Board 
 

1/  The board shall conduct at least four regular sessions 

in a year.  

2/  Without prejudice to sub-article 1 of this Article, the 

board may hold extra-ordinary sessions at the request 

of its chairperson or one-third of its voting members. 

 

3/  The president may cause through the chairperson 

extraordinary sessions to be held ; 
 

4/  The board conducts its performance evaluation 

quarterly and:- 
  

a) the performance evaluation of the board shall be 

conducted in a closed meeting of the voting 

members, with the president of the institution 

attending and contributing to the evaluations. 

b) The board chairperson shall submit regularly the 

results of the evaluation to the Ministry.  

c) The board shall determine when and how to 

conduct its performance evaluations; provided 

however, that it shall have annually at least one 

monitoring evaluation and one summative 

evaluation. 

5/The Ministry and board chairpersons shall hold biannual 

joint forums. 
 

6/  The board chair shall generally ensure that all 

board sessions are well-prepared for, regularly 

held, properly documented, and that the 

documentation is kept in order, and the results are 

effectively communicated as directed by the 

board.  
 

48.Termination of Board Membership 
 

 

         Membership of the board may be terminated by: 

፲፩ሺ፬፻፹ 
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የቦርዴ አባሌነት በሚከተለት ምክንያቶች ሉቋረጥ 

ይችሊሌ፡-  

/ ሚኒስቴሩ በሚያወጣው መመሪያ መሰረት 

የአገሌግልት ዗መኑ ሲያበቃ፤ 

/ በፌቃዯኝነት ከአባሌነት በመሌቀቅ፤ 
 

/  በሞት፣ በህመም ወይም በከባዴ ወንጀሌ ጥፊተኛ 

ሆኖ በመገኘት፤  

/ በከባዴ የዱሲፕሉን ጥፊት፣ በችልታ ማጣት ወይም 

በስብሰባዎች ሊይ ያሇ ፇቃዴ በተከታታይ ሇሦስት 

ጊዛ ያሇመገኘት፣ ዴክመት ማሳየት ወይም 

ባሇመቻሌ፤  
 

/ ሚኒስቴሩ ቦርደን ሙለ በሙለ ሇመቀየር ወይም 

በከፉሌ ሇመሇወጥ ውሳኔ ሊይ ሲዯርስ፡፡ 

፵.ስሇ ሴኔት  

የቦርደ ኃሊፉነት እንዯተጠበቀ ሆኖ፤ ሴኔት የአካዲሚክ 

ጉዲዮችን በሚመሇከት መሪ አካሌ በመሆን የሚከተሇው 

ኃሊፉነት ይኖረዋሌ፡፡  

/የተቋሙን የትምህርት ዗መን መወሰን፤ 

/ የተቋሙ የአካዲሚክ ፕሮግራሞች አከፊፇትን 

በመመርመር በፕሬዙዲንቱ አማካይነት ሇዉሳኔ 

ሇቦርደማቅረብ፣ ስርዓተ ትምህርቶችን መወሰን፤ 

የትምህርት ክፌልች የሚሰጡትን ትምህርት እና 

የሚካሄደትን ምርምር ጥራትና አግባብነትን 

ሇማረጋገጥ እንዱችለ መምራትና አቅጣጫን ማስያዜ፤ 

/ በዙህ አዋጅ መሰረት የትምህርትና ምርምር ጉዲዮችን 

በሚመሇከትና የአካዲሚክ ማህበረሰቡ 

የሚተዲዯርበትን የውስጥ ዯንብ በማውጣትና ስሇ 

መከበሩም መከታተሌ፤ 

/ ዴግሪ የሚሰጥበት ወይም የሚሰረዜበት ሁኔታዎችን 

መወሰን፤  

/ በመንግሰት ተቋሙ ስር ስሊለት የትምህርት ክፌልች 

መከፇት፤ መ዗ጋት ወይም መዋሃዴ በፕሬዙዲንቱ 

በሚቀርብሇት የውሳኔ ሃሳብ መሰረት መርምሮ 

ማጽዯቅ፤  

 

 

1/ expiry of the term of office, as may be determined in 

the directive to be issued by the Ministry; 
 

2/  resignation; 
 

3/  death,illness or conviction of serious criminal 

offence; 
 

 

4/severe misconduct, incompetence, or serious failure 

or inability to attend three consecutive board sessions 

with out permission; 

 
 

 

5/  decision by the Ministry to reform the board in 

whole or in part. 

49. The Senate 

The senate, being the leading body of the institution for 

academic matters and without prejudice to the 

responsibilities of the board, shall have the 

responsibilities to: 

1/  determine the academic calendar of the institution; 
 

2/  accredit academic programs with the consensus of the 

board and the ministry;  accredit curricula and 

supervise and guide  academic units to ensure the 

relevance and quality of education and research; 

 

 

 

3/  legislate and ensure proper implementation of the 

institution's internal statutes related to all academic 

and research matters in accordance with this 

Proclamation; 

4/  determine conditions on which degrees are awarded 

or revoked; 
 

5/  examine and approve recommendations by the 

president in respect of opening, closure or merger of 

academic units under the public institution. 

 

 

፲፩ሺ፬፻፹ 
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/ ተቋም አቀፌ የትምህርት አግባብነትና ጥራት 

ማጎሌበቻና የተማሪዎች ም዗ና ስርዓትን ማውጣት፤  

/ የፕሮፋሰርነት  ማዕረግ እዴገት የሚያሰጥ ሆኖ 

ሲያገኘው በመረጃ አስዯግፍ የውሳኔ ሀሳብ ሇቦርደ 

ማቅረብ፣ 

/  የረዲትና የተባባሪ ፕሮፋሰር እዴገት ሊይ በአግባቡ 

መርምሮ ውሳኔ መስጠት፤ 

/ የሴኔት ኮሚቴዎች ብዚት፣ አባሌነት፣ ኃሊፉነትና 

አሰራርን መወሰን፤  

፲/ በፕሬዜዲንቱ በሚቀርበው የውሳኔ ሃሳብ መሰረት 

በተቋሙ እውቅና ሉሰጣቸው የሚገባ ሌዩ አስተዋጽኦ 

ሊስመ዗ገቡ ሰዎች የክብር ዱግሪ ወይም ላልች 

ሽሌማቶችን በግሌፅ መስፇርት ተመሌምል 

ሲቀርብሇት መስጠት፤  

፲፩/ በተቋሙ ማቋቋሚያ ሕግ የሚሰጠውን ላሊ ኃሊፉነት 

ወይም በፕሬዙዲንቱ የሚመራሇትን ጉዲይ ማከናወን፡፡ 
 

 ፶.የሴኔት አባሊት 
 

 

  / የሴኔት አባሊት ሁኔታ የአገሌግልት ዗መን እና የአባሊት 

ቁጥር በመንግሰት ተቋም ማቋቋሚያ ህግ ይወስናሌ፡፡ 

 

/ በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ () የተዯነገገው ቢኖርም 

ከሴኔቱ አባሊት ቢያንስ አብሊጫው አባሊት በፕሬዙዯንቱ 

የሚመረጡ ሆነው ሇኃሊፉነቱ የሚመጥኑና በተቋሙ 

ውስጥ በተነፃፃሪ ረጅም አገሌግልት ያሊቸው አካዲሚክ 

ሰራተኞች ይሆናለ፡፡ 

/ ፕሬዙዯንቱ የተቋሙ የአካዲሚክ ማህበረሰብ በተገቢ 

ሁኔታ በሴኔቱ ውስጥ መወከለን ያረጋግጣሌ፤ የሴኔቱ 

ስብሰባዎችን በሰብሳቢነት ይመራሌ፡፡ 

/ ሇአፇፃፀም ውጤታማነት ሲባሌ በሴኔቱ አባሌነት እና 

የአባሊቱ ብዚት እንዱሁም የስራ ዗መን ሇውጥ ማዴረግ 

አስፇሊጊ ሆኖ ሲገኝ በፕሬዙዯንቱ ምክር መሰረት ቦርደ 

ማሻሻያ ማዴረግ ይችሊሌ፡፡  
 

፶.የሴኔት ስብሰባዎች 
 

 

6/  determine an institution-wide framework for quality 

enhancement and student assessment; 

 

7/  recommend to the board promotions of academic 

staff to the rank of professor.   

 

8/  approve and promote academic staff to the rank of 

assistant and associate professor; 

 

9/  decide on the type, number, membership, and 

responsibilities of the senate’s committees; 
 

10/award honorary degrees and other academic prizes to 

persons with outstanding achievements meriting 

recognition by the institution, upon request by the 

president; 

 

11/perform other responsibilities which may be given to 

it in the establishing law of the institution or may be 

referred to it by the president. 
 

50..Members of the Senate 
 

 

1/  Membership and the number of members of the senate 

and their terms of office shall be determined by the 

establishing law of the public institution. 

2/  notwithstanding to the provisions of sub-article (1) of 

this Article, at least the majority of the members of the 

senate shall be meritorious and senior members of the 

academic staff appointed by the president. 

 
 

 

3/  The president shall chair the senate and ensure that the 

institution's academic community is appropriately 

represented in its membership. 

4/  The Board of a public institution may, upon advice by 

the president, change or modify senate 

membership,number and terms of office, as necessary 

and consistent with good practice, but solely to ensure 

that it shall be fit for purpose. 
 

51. Sessions of the Senate 
 

፲፩ሺ፬፻፹ 
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/ሴኔት የአባሊቱን ዱሲፕሉን ጨምሮ የራሱን መዯበኛና 

አስቸኳይ ስብሰባዎችን ሁኔታ በሚያወጣው የውስጥ 

ዯንብ ይወስናሌ፡፡ 
 

/ሴኔቱ ፕሬዙዯንቱ ወይም ቦርደ ሲጠይቅ ወይም 

ከአባሊቱ አንዴ ሶስተኛው  ሲጠይቁ አስቸኳይ ስብሰባ 

ሉያካሂዴ ይችሊሌ፡፡ 

/ ከሴኔት አባሊት ግማሽ በሊይ በስብሰባው ሊይ ከተገኙ 

ምሌአተ ጉባኤ ይሆናሌ፡፡ የሴኔት ውሳኔዎች በአብሊጫ 

ዴምጽ ይተሊሇፊለ፤ ዴምጽ እኩሌ በእኩሌ 

ከተከፇሇም ሰብሳቢው ወሳኝ ዴምጽ ይኖረዋሌ፡፡ 
 

/ ሴኔት በኃሊፉነቱ  መሰረት የትምህርት ክፌልችን 

የኮሚቴዎችን እና እንዯ አካሌ የራሱን የስራ አፇፃፀም 

ይገመግማሌ፡፡ የግምገማው ውጤት በፕሬዙዯንቱ 

አማካኝነት ሇቦርዴ ይቀርባሌ፡፡ 

 

 

/ ሴኔቱ በማንኛውም ስብሰባው  ሇስራ አስፇሊጊ ናቸው 

ያሊቸውን የስራ ክፌልችን ወይም ግሇሰቦችን 

በአስረጂነት ሉያሳትፌ ይችሊሌ፡፡ 
 

 

         ስሇ መንግስት ተቋም ፕሬዙዯንት እና ምክትሌ ፕሬዜዲንት 

፶.ሹመትና የስራ አፇፃፀም ግምገማ 

 

/የተቋም ፕሬዙዯንት በዙህ አዋጅ አንቀጽ ፵ ንዐስ 

አንቀጽ () ፉዯሌ ተራ (ሏ) መሰረት ቦርዴ አወዲዴሮ 

ከሚያቀርባቸው እጩዎች መካከሌ እንዯ አግባቡ 

በሚኒስትሩ ወይም በሚመሇከተው የክሌሌ አካሌ 

ይሾማሌ፡፡ 

/የፕሬዙዯንትነት የኃሊፉነት ቦታ በቦርደ በሚሰየም 

አካሌ በይፊ ሇተወዲዲሪዎች ይገሇፃሌ፡፡ 

/ሇመንግስት ተቋም ምክትሌ ፕሬዙዯንቶች  በዙህ አዋጅ 

አንቀጽ ፵ ንዐስ አንቀጽ () ፉዯሌ ተራ  (መ) 

መሰረት በይፊ ተወዲዲሪዎች ተጋብ዗ው የተሻሇ 

ብቃትና ዜግጁነት ያሇው ተመርጦ በቦርደ ይሾማሌ፡፡ 
 

/የመንግስታዊ ተቋም  እጩ ፕሬዙዯንት እና ምክትሌ 

ፕሬዙዯንቶች የአካዲሚክ መሪነት እና የአስተዲዯር 

ክህልት ያሊቸው እንዱሁም ሇተቋማዊ ሇውጥና እዴገት 

ዜግጁ የሆኑና ህገ መንግስቱን እና የመንግስት 

1/  The senate shall determine its regular and extraordinary 

sessions in its own internal regulations, which shall also 

include disciplinary rules of its members. 
 

 

2/  The senate may hold extraordinary sessions upon the 

request of the president, the board or one-third of its 

members. 

3/  The senate shall have a quorum when more than half of 

its members attend and shall make decisions by simple 

majority votes, and in case of a tie, the chairperson shall 

have a casting vote. 
 

 

4/  The senate, consistent with its mandate, shall devote 

some of its sessions to evaluations of the academic 

performance of the academic units, of its committees, 

and its own performance; and the results of the 

evaluations shall be duly communicated by the 

president to the board. 

5/  The senate at its discretion may invite resource persons  

or academic staff  it deems necessary to any of its 

sessions. 

52.Appointment and Performance Evaluation of 

President and Vice Presidents of a Public 

Institution 

1/  The president shall be appointed by the Minister or 

by the head of the appropriate state organ, as the 

case may be, from a short list of nominees provided 

by the board in accordance with sub-article (1)(c) of 

Article 45 of this Proclamation. 
 

2/  The position of the president shall be publicly 

advertised by a body designated by the board. 
 

3/  The vice presidents of a public institution shall be 

appointed based on merit and through competition 

by the board in accordance with sub-article (1) (d) 

Article 45 of this Proclamation. 

4/  The candidate president and vice president of a 

public institution shall have, among others, 

commendable academic leadership and managerial 

ability as well as demonstrable commitment to 

፲፩ሺ፬፻፹ 
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ፖሉሲዎች የተቀበለ መሆን ይኖርባቸዋሌ፡፡ 

 

 

/የዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ () ዴንጋጌ እንዯተጠበቀ 

ሆኖ የውዴዴር እና የምርጫ ስነ ስርዓት ዜርዜር 

መመሪያ በሚኒስትሩ ይወጣሌ፡፡ 

 

/የመንግስት ተቋም ፕሬዙዲንት የስራ ዗መን  ዓመት 

ሲሆን የምክትሌ ፕሬዙዲንት  ዓመት ይሆናሌ፣ ሆኖም 

የዙህ አዋጅ ላልች ዴንጋጌዎች  እንዯተጠበቁ ሆነው 

በዴጋሚ ሉሾሙ ይችሊለ፡፡ 

 

/ቦርደ የፕሬዙዯንቱን እና የምክትሌ ፕሬዙዯንቶቹን 

የስራ አፇፃፀም የክትትሌ ግምገማ በአመት 2 ጊዛ 

እንዱሁም ጥሌቀት ያሇው ግምገማ ዯግሞ በየ  ዓመቱ 

ፕሬዙዯንቱ እና ምክትሌ ፕሬዙዯንቶቹ በተገኙበት እና 

ያሇ ዴምጽ በሚሳተፈበት ሁኔታ ያካሂዲሌ፡፡ 

 

/ማንኛውም ሰው ከ፻፹ ቀናት በሊይ ተጠባባቂ 

ፕሬዙዯንት ወይም ተጠባባቂ ምክትሌ ፕሬዙዯንት ሆኖ 

መቆየት አይችሌም፡፡ በተጠቀሰዉ ጊዛ ዉስጥ 

በሚኒስትሩ ሌዩ ዉሳኔ ካሌተሰጠ ቋሚ እንዯሆነ 

ይቆጠራሌ፡፡  

፶.የመንግስት ተቋም ፕሬዙዯንት ኃሊፉነት 

/ የቦርደ ኃሊፉነት እንዯተጠበቀ ሆኖ የመንግስት 

ተቋም ፕሬዙዯንት የተቋሙ ዋና ስራ አስፇፃሚ 

በመሆን የሚከተለት ኃሊፉነቶች ይኖሩበታሌ፡- 

 ሀ)ተቋሙ የስራ ዴርሻውን እና ተሌዕኮን ሇማሳካት 

ይችሌ ዗ንዴ ተቋሙን ይመራሌ ያስተዲዴራሌ፡፡ 

 

 ሇ)የተቋሙን አካሊት እና ማህበረሰብ የከፌተኛ 

ትምህርት አሊማዎችና የተቋሙን መሪ እሴቶች 

ማክበራቸውን ያረጋግጣሌ፡፡ 

ሏ)የዙህ አዋጅ እና የላልች በተቋሙ ሊይ ተፇፃሚ 

የሚሆኑ ህጎች ዴንጋጌዎች መከበራቸውን 

ያረጋግጣሌ፡፡ 

መ)ተቋሙ አገሪቱ በምትፇሌገው መጠን እና አይነት 

ከፌተኛ ጥራት ወይም ብቃት ያሊቸው ምሩቃንን 

institutional change and development and to the 

Constitution and government policies. 

5/  Without prejudice to the provisions of sub article  

(4) of this Article, the details of the competition and 

selection procedure  shall be determined by a 

directive to be issued by the Minister. 

6/  The terms of office of the president of a public 

institution shall be six years and of the vice 

president four years; provided however, that and 

without prejudice to other provisions of this 

Proclamation, they may be reappointed. 

7/  The board shall make monitoring reviews on the 

performance of the president and vice presidents bi-

annually and comprehensive in depth reviews every 

three years in the presence and with the participation 

of the president and the vice presidents with out 

voting. 

8/  No person shall hold the position of acting president 

or acting vice- president for a period of more than 

180 days. Unless otherwise a special decion is 

passed by the Minister, he holds the position as 

permanent. 
 

53. Responsibilities of the President of a Public Institution 

1/ The president of a public institution shall be the chief 

executive officer of the institution and, without 

prejudice to the responsibilities of the board, shall 

have the responsibilities to: 
 

a) direct and administer the public institution with the 

aim of ensuring the achievement of its mission; 
 

b)  ensure that organs of the institution and its 

community uphold the objectives of higher 

education and guiding values of the institution; 

c)  ensure that the provisions of this Proclamation and 

of other laws applicable to the institution are 

respected; 

 

d)  ensure that the institution prepares high quality 

graduates in as many numbers and fields consistent 

፲፩ሺ፬፻፺ 
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ማፌራቱን ያረጋግጣሌ፡፡ 

ሠ)መማር ማስተማር፣ የምርምርና ማህበረሰብ 

አገሌግልት አሰጣጥን የሚያበረታታ አመቺ 

ተቋማዊ ሁኔታን ይፇጥራሌ፤ በቀጣይነት 

ይገነባሌ፡፡ 

ረ) የተቋሙ የምርምር እና የማማከር ተግባራት ሁለ 

ቅዴሚያ በሚሰጣቸው ሀገራዊ ጉዲዮች ሊይ 

መዯረጋቸውን ያረጋግጣሌ፡፡ 

ሰ)ተቋሙ ተሌእኮውን ሇማሳካት በሀገሪቱ ፖሉሲ 

መሰረት ከአሇም አቀፌ እንዱሁም ከፋዯራሌ እና 

ከክሌሌ ተቋማት፣ አግባብነት ካሊቸው 

ኤጀንሲዎች፣ከንግዴ እና ኢንደስትሪ ዴርጅቶች 

እንዱሁም ማህበራት ጋር በ዗ሊቂነት  ግንኙነት 

እንዱፇጠር ያዯርጋሌ፡፡ 

ሸ)ተቋሙ ከአገራዊና አሇም አቀፊዊ እዴገቶች ጋር 

እኩሌ የሚራመዴ እና በትምህርት በስሌጠናና 

በምርምር  በማማከር እና በማህበረሰብ 

አገሌግልቶች የአገሪቱ ፌሊጎት ሇማርካት 

በሚያስችሇው ዯረጃ የሚገኝ መሆኑን ያረጋግጣሌ፡፡ 
 

ቀ)ተቋሙ በሰው ኃይሌ፤ በአዯረጃጀቱ እና  በአሰራሩ 

ሇተቋሙ ተሌዕኮ የሚመጥን ብቃት ያሇው የውስጥ 

አመራር እና  አስተዲዯር ስርዓት እንዱኖር 

ያዯርጋሌ፡፡ 

በ) በትምህርት እና ምርምር አግባብነት እና ጥራት፤ 

በተቋማዊ ነፃነት እና ተጠያቂነት፤ በአገሌግልት 

አሰጣጥ ውጤታማነት እና በወጪ ቆጣቢነት 

መርሆች ሊይ በመመስረት የትምህርት ክፌልች 

አዯረጃጀትን በሴኔቱ አስገምግሞ ሇቦርደ አቅርቦ 

ያስወስናሌ፣ ሲፇቅዴም በተግባር ሊይ ይውሊሌ፡፡ 
 

ተ)የቅጥርና ኃሊፉነት ቦታዎች በውዴዴር የሚያዘ 

መሆናቸውን እና ከኃሊፉነት መነሳትም በስራ 

አፇፃፀም ግምገማ እና በዱሲፕሉን ጉዲይ ብቻ ሊይ 

ተመስርቶ መሆኑን ያረጋግጣሌ፡፡ 

ቸ)የተቋሙ የትኩረት አቅጣጫ ዯንብና መመሪያዎች  

እና የአሰራር ስርዓት አግባብነት ባሇው የመንግስት 

ፖሉሲ የዙህ አዋጅ ዴንጋጌዎችና አግባብነት ባሇው 

with the needs of the country; 

e) create and continuously build a conducive 

institutional environment stimulating teaching-

learning,  research and community services; 

 

f) ensure that the institution's research and consultancy 

activities focus on national priorities; 

 

 

g)  ensure that the institution in the pursuit of its 

mission is perpetually connected internationally as 

well as with federal and state institutions, relevant 

agencies and business and industrial organizations;, 

and associations; 

 

h)  ensure that the institution always keeps abreast 

national and international developments and 

positions itself to respond effectively to the 

country's needs in education, training, research, 

consultancy and community services; 
 

 

i) ensure that the institution has a capable system of 

internal leadership and management in its human 

resource, organization and performance; 

 

j) determine and implement, upon the consent of the 

senate and approval by the board, academic unit-

and- department level governing bodies and 

structures guided by the principles of relevance and 

quality of education and research, autonomy, 

efficacy and efficiency of service delivery; 
 

k) ensure that employment and official positions are 

achieved through competition and that removal from 

office is based on performance evaluation and 

disciplinary matters.  
 

 

l) ensure that strategic needs  policies, directives and 

procedures of the institution are designed in 

conformity with the provisions of this Proclamation, 

፲፩ሺ፬፻፺ 

 



          gA                Ød‰L nU¶T Uz¤È qÜ_R ፸፰ ነሐሴ  qN ፪ሺ፲፩ ›.M  Federal   Negarit  Gazette  No..78 ,12th   August,   2019 …....page    

 

 

11492 

 

ላሊ ህግ መሰረት መቀረፃቸውን ያረጋግጣሌ፡፡ 
 

ኀ) ተቋማዊ የዯረጃ መሇኪያዎችን  ያ዗ጋጃሌ፤ የተቋሙ 

የአካዲሚክ እና የአስተዲዯር ስራዎች በወጡት 

መሇኪያዎች መሰረት  መፇፀማቸውን ያረጋግጣሌ፡፡ 

 

ነ)  የተቋሙን ገቢና ወጪ በትክክሌ የሚያሳዩ የሂሳብ 

መዚግብት መያዚቸውን ያረጋግጣሌ፡፡ 

 

ኘ)የሴኔት፣ የአስተዲዯር ካውንስሌ እና የዩኒቨርሲቲ  

ካውንስሌ ስብሰባዎች  በበቂ ዜግጅት እና 

ወቅታቸውን ጠብቀው መካሄዲቸዉን፣ በበቂ ሁኔታ 

መመዜገባቸውን እና ቃሇ ጉባኤዎቹ 

መጠበቃቸውን በጉዲዮች ሊይ የሚዯረገው ውይይት 

ሁለንም የዲሰሰ መሆኑን እና 

የሴኔት ውሳኔዎች  ሇሚመሇከታቸው በትክክሌ  

መተሊሇፊቸውን እና መተግበራቸውን ያረጋግጣሌ፡፡ 

 

አ)በተቋሙ ውስጥ ወይም በተቋሙ እና በሦስተኛ 

ወገኖች መካከሌ የሚነሱ አሇመግባባቶችን 

የተቋሙን ተሌእኮ እና ጥቅሞች ከማሳካት አኳያ 

በሰሊማዊ እና ህጋዊ መንገዴ እንዱፇቱ ያዯርጋሌ፡፡ 

 

ከ) የተቋሙ እንቅስቃሴ እና መሰረታዊ ግንኙነቶች 

በተገቢው የመረጃ ስርዓት መመዜገባቸውን መረጃ 

በአግባቡ መጠበቁ እና ሇቦርደ፣ ሇተቋሙ 

ማህበረሰብ፣ መንግስት እና አግባብነት ሊሊቸው 

ተዯራሽ መሆኑን ያረጋግጣሌ፡፡ 

 

 

ኸ) የተቋሙን የረጅምና የአጭር ጊዛ እቅዴ እና በጀት 

ያ዗ጋጃሌ ሲፀዴቁም ያስፇጽማሌ፡፡ 

 

ወ) የተቋሙ ምዴረ ግቢ ህይወት እና ንብረትን 

ሇመጠበቅ የሚያስችሌ አስተማማኝ የአዯጋ 

መከሊከያ እና የጥበቃ ስርዓት እንዱገነባ ያዯርጋሌ፡፡ 

 

ዏ)ተቋሙ ከሶስተኛ ወገኖች ጋር በሚያዯርገው 

ማንኛቸውም ግንኙነት ተቋሙን ይወክሊሌ፡፡ 

other pertinent laws and government policies; 

 

m) develop and implement institutional standards and 

ensure that the academic and administrative 

operations of the institution are on the basis of the 

standards; 

n) ensure that the institution maintains books of 

accounts that show  proper incomes and 

expenditures; 
 

o) ensure that senate,administrative   and university 

council’s sessions are well-prepared for and held 

regularly; properly documented and the 

documentation kept in order, and are exhaustive in 

the discussion of issues; and that senate decisions are 

properly communicated and implemented. 

 
 

p) resolve by peaceful and legal means all disputes 

with in  the  institution and disputes the institution 

may have  with third parties, in pursuit of the 

institution’s mission and best interests; 

 

q) ensure that all fundamental operations and 

substantive transactions of the institution are 

appropriately documented in text and data form as 

appropriate and that the information is, without 

prejudice to institutional interests, appropriately 

and readily accessible to the  board, community of 

the institution ,government and other relevant 

bodies. 

r) prepare institution’s short term and long term 

plans and budget, and ensure their implementation 

upon approval; 
 

 

s) build and maintain a reliable safety and security 

system that protects life and property in the 

premises of the institution; 
 

t) represent the institution in all its dealings with 

third parties. 

፲፩ሺ፬፻፺ 
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዗)በተቋሙ ስም የባንክ ሂሳብ ይከፌታሌ ያንቀሳቅሳሌ፡፡ 

 

ዠ)እንዯ አስፇሊጊነቱ ሇምክትሌ ፕሬዙዯንቶች እና 

አግባብነት ሊሊቸው የአካዲሚክ ክፌልች ኃሊፉዎች 

ኃሊፉነቱን በውክሌና ሉሰጥ ይችሊሌ፡፡ 

የ)የውጪ ጉዝዎቹን በታቀደ እና ሇተቋም ባሊቸው  

ፊይዲ ሊይ የተመሰረቱ መሆናቸውን ያረጋግጣሌ፡፡ 
 

ዯ)በተቋሙ ማቋቋሚያ ህግና በቦርደ የሚሰጡት 

ላልች ተግባራት ያከናውናሌ፡፡ 

 

/ ፕሬዙዯንቱ  ሙለ ጊዛውን ሇቢሮ ስራዎች ያውሊሌ፤ 

ሇአገሌግልቱ ተገቢውን ዯመወዜ እና ጥቅማ ጥቅሞች 

ያገኛሌ፡፡ 

 

/ፕሬዙዯንቱ በሁኔታዎች አስገዲጅነት ስራው ሊይ 

በማይገኝበት ጊዛ የአካዲሚክ ምክትሌ ፕሬዙዯንቱ 

እሱን ተክቶ እንዱሰራ ይወከሊሌ፤ የአካዲሚክ ምክትሌ 

ፕሬዙዯንቱ የማይገኝ ቢሆን ግን ላሊ ምክትሌ 

ፕሬዙዯንትን ሉወክሌ ይችሊሌ፡፡ 
 

፶.ስሇመንግስት ተቋም ምክትሌ ፕሬዙዯንት  

  

/በተቋም ማቋቋሚያ ህግ የሚሰጠው ኃሊፉነት 

እንዯተጠበቀ ሆኖ የመንግስት ተቋም ምክትሌ 

ፕሬዙዯንት የሚከተሇው  ኃሊፉነት ይኖረዋሌ፡- 

ሀ)ፕሬዜዯንቱ ኃሊፉነቱን ይወጣ ዗ንዴ  ማማከር እና 

ማገዜ፣ 

ሇ)በፕሬዙዯንቱ የሚሰጡትን ተግባራት ማከናወን፡፡ 

/ ማንኛውም የመንግስት ተቋም ቦርደ እንዯ ሁኔታው 

ከሚኒስቴሩ ወይም ከሚመሇከተው የክሌሌ አካሌ 

ጋር በመመካከር አስፇሊጊ ናቸው ብል የሚወስነውን 

ምክትሌ ፕሬዙዯንቶች ይኖሩታሌ፡፡ 

/ ምክትሌ ፕሬዙዲንት አብዚኛውን የስራ ጊዛውን 

ሇቢሮ ስራዎች ያውሊሌ፤  ሇአገሌግልቱ ተገቢውን 

ዯመወዜ እና ጥቅማ ጥቅሞች ያገኛሌ፡፡ 
 

/ በማንኛውም የመንግስት ተቋም ውስጥ ተባባሪ 

ምክትሌ ፕሬዙዯንት የሚባሌ አይኖርም፡፡ 

 

u) open and operate bank accounts in the name of the 

institution. 
 

v) delegate, as may be necessary, his powers and 

responsibilities to the vice presidents and 

appropriate heads of academic units; 
 

w) ensure that his foreign travels are of value to the 

institution and planned; 
 

x) Discharge such other responsibilities as may be 

given to him by the establishing law of the 

institution and by the board. 

2/  The president shall devote full time to the 

requirements of his office; and shall be remunerated 

appropriately for his services in the form of basic 

salary and other benefits. 
 

 3/ In the case of absence from duty, the president shall 

delegate, as a standard practice, the academic vice 

president on his behalf and, in the case of 

simultaneous absence of the said vice president, any 

of the other vice presidents.  
 

54. Vice President of a Public Institution 

1/  The vice-president of a public institution, without 

prejudice to those responsibilities given to him 

under the establishing law of the institution, shall 

have the responsibilities to: 

a)  advise, assist and support the president in the 

exercise of his responsibilities; 
 

b) exercise the responsibilities the president may 

entrust to him. 

2/  Any public institution may have as many vice 

presidents as the Board determines in consultation 

with, as the case may be, the Ministry or the State 

Organ. 
 

3/  Vice presidents shall devote most of the time to the 

requirements of their offices and shall be 

remunerated appropriately for their services in the 

form of basic salary and other benefits. 

4/  There shall not be associate vice presidents in any 

፲፩ሺ፬፻፺ 
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፶.ስሇ ፕሬዙዯንትነት እና ምክትሌ ፕሬዙዯንትነት 

አገሌግልት መቋረጥ  

/የመንግስት ተቋም ፕሬዙዯንት ወይም ምክትሌ 

ፕሬዙዯንት ከሚከተለት ምክንያቶች በአንደ 

ከኃሊፉነቱ ሉሰናበት ይችሊሌ፡- 

 ሀ) በፌቃደ ስራ በመሌቀቅ፤ 
 

 ሇ) በችልታ ማጣት፣ በከባዴ ጥፊት ፣ በህመም 

ወይም በሞት ምክንያት የተሰናበተ ከሆነ፤ 

 

ሏ)በፌቃዴ ከ፩፻ ተከታታይ ቀናት በሊይ ከስራ 

ከተሇየ፤ 

መ) ያሇ ፌቃዴ ከ ፵፭ ቀናት በሊይ ከስራ ከተሇየ 

ወይም  

ሠ) የአገሌግልት ጊዛው ሲያበቃ፡፡ 
 

 

 

/በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ () በተዯነገገው መሰረት 

ከቦርዴ በሚቀርብሇት ሀሳብ መሰረት ወይም የቦርደ 

ሀሳብ ባይቀርብም ተገቢ እርምጃ ነው ብል ካመነ እንዯ 

አግባቡ ሚኒስትሩ ወይም የሚመሇከተው የክሌሌ 

አካሌ ኃሊፉ ፕሬዙዲንቱን ከስራ ማሰናበት ይችሊሌ፡፡ 

 
 

/በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ () በተዯነገገው መሰረት 

ቦርደ ምክትሌ ፕሬዙዯንትን ከኃሊፉነት ሉያሰናብት 

ይችሊሌ፡፡ 

/በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ () የተዯነገገው 

እንዯተጠበቀ ሆኖ በሦስት ተከታታይ የክትትሌ 

ወይም በአንዴ ጥሌቅ የስራ አፇፃፀም ግምገማው 

የፕሬዙዯንቱ ወይም የምክትሌ ፕሬዙዯንቱ በኃሊፉነት 

መቀጠሌ ተቋሙን ይጎዲሌ ብል ቦርደ ካመነ እንዯ 

አግባብነቱ ከኃሊፉነቱ እንዱሰናበት እርምጃ 

ሉያስወስዴ ወይም ሉወስዴ ይችሊሌ፡፡ 

፶.የአስተዲዯር ካውንስሌ  

/ ፕሬዙዯንቱ ላልች አግባብነት ያሊቸውን ኃሊፉዎች 

ሇመጨመር ያሇው ስሌጣን እንዯተጠበቀ ሆኖ 

ፕሬዙዯንቱ፣ ምክትሌ ፕሬዙዯንቶቹ እና የተቋማዊ 

public institution. 
 

55.Termination of President and Vice President 

 

1/   The president or vice president of a public 

institution may be relieved of his responsibilities 

by: 
 

 

a) resignation; 
 

 

b) release on grounds of incompetence, severe 

misconduct, illness or upon death; 
 

c) absence from duty for more than 

180consecutive days with official acquiescence. 

 

d) absence from duty for more than 45 days 

without official acquiescence; 

e) expiry of terms of office. 
 

 

 

 

2/  The Minister or the head of the concerned state 

organ, as the case may be, may relieve the president 

of his post pursuant to the provisions of sub-article 

(2) of this Article and upon advice by the board, or 

without such advice if the Minister or the head of the 

concerned state organ is convinced that it is the right 

action to take. 
 

3/  The board may relieve any vice president of his post, 

pursuant to the provisions of sub article (2) of this 

Article.  
 

4/  Without prejudice to the provisions of sub article  (1) 

of this Article, the board may, as the case may be, 

cause the removal or remove the president or any 

vice president if it determines, through three 

consecutive monitoring reviews or one in-depth 

review, his continuity in office would be injurious to 

the institution. 
 

56. Managing Council 
 

1/  Without prejudice to the power of the president to 

include, the president, the vice presidents, and the 

head of the office of  institutional change ,  

administrative council ,and student affairs’ Director 

፲፩ሺ፬፻፺ 
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ሇውጥ ጽህፇት ቤት ኃሊፉ፣ የአስተዲዯር ካውንስለ 

እና የተማሪዎች ጉዲይ ዲይሬከተር ዋናዎቹ አባሊት 

ይሆናለ፤ የአስተዲዯር ካውንስለ ሰብሳቢ ፕሬዙዯንቱ 

ይሆናሌ፡፡ 

/ የአስተዲዯር ካውንስለ በስትራቴጂክ ጉዲዮች እና 

ፕሬዙዯንቱ በጋራ መታየት አሇባቸው ብል 

በሚያምንባቸው ላልች ጉዲዮች ሊይ ፕሬዙዯንቱን 

ያማክራሌ እንዱሁም የተቋሙን እንቅስቃሴዎች 

የመከታተያ፣ የማስተባበሪያና የመገምገሚያ መዴረክ 

ሆኖ ያገሇግሊሌ፡፡ 

/ የአስተዲዯር ካውንስለ ቢያንስ በወር ሁሇት ጊዛ 

በመዯበኛነት በታወቀ ቀንና ሰዓት መሰረት መዯበኛ 

ስብሰባ ያዯርጋሌ፡፡ 

/ የአስተዲዯር ካውንስለ ስብሰባዎቹን የሚያካሂዯው 

ከመዯበኛ አባሊቱ መካከሌ ከግማሽ በሊይ በተገኙበት 

መሆን ይኖርበታሌ፡፡ 

/ የአስተዲዯር ካውንስለ ስብሰባ ቃሇ ጉባኤ ፕሬዙዯንቱ 

በሚመዴበው ፀሏፉ መያዜ ይኖርበታሌ፡፡ 

/ ፕሬዙዯንቱ በአስተዲዯር ካውንስለ ስብሰባዎች ሃሳብ 

በግሌጽና በነፃ መንሸራሸሩን ያረጋግጣሌ፤ የሃሳብ 

ሌዩነት የተንፀባረቀ ከሆነ የተፍካካሪ ሃሳቦቹን 

ተቀባይነት ክብዯት ሇመሇየት ሲባሌ ፕሬዙዯንቱ 

በጉዲዩ ሊይ ዴምጽ እንዱሰጥ ሉያዯርግ ይችሊሌ፡፡ 

/ ከፕሬዙዯንቱ ወይም ፕሬዙዯንቱ ከሰየመው ሰው 

ውጪ ማንኛውም አባሌ የዮኒቨርሲቲ አስተዲዯር 

ካውንስሌ ቃሌ አቀባይ ሆኖ ሉያገሇግሌ አይችሌም፡፡ 
 

 

/ የዙህ አንቀጽ ዴንጋጌዎች በግሌ ተቋማት ሊይም 

እንዯ አግባብነቱ ተፇፃሚ ይሆናሌ፡፡ 
 

 

፶.የዩኒቨርሲቲ ካውንስሌ 
 

/ የዮኒቨርሲቲ ካውንስሌ በፕሬዙዯንቱ ሰብሳቢነት 

የሚመራ ሆኖ የአስተዲዯር ካውንስለ ዋናዎቹ አባሊት 

የአካዲሚክ ክፌልች ኃሊፉዎች፣ የሴኔት ቋሚ ኮሚቴ 

አባሊት፣ የሥርዓተ ፆታ ክፌሌ ኃሊፉ፣ የቤተ 

መጽሏፌት ዋና ኃሊፉ ፣ ሬጂስትራር ክፌሌ ኃሊፉ፣ 

ላልች ቁሌፌ የአካዲሚክ መኮንኖች፣ የአገሌግልት 

shall constitute the core members of the managing 

council; and the president shall chair the managing 

council. 
 

2/  The managing council shall advise the president on 

strategic issues and on other cases that the president 

believes require collective examination as well as 

serve as a forum for monitoring, coordination, and 

evaluation of institutional operations. 

 

3/  The managing council shall meet regularly at least 

twice a month on a regular day and time. 

 

4/  The managing council shall hold and conduct its 

sessions with a majority of its core members present. 

 
 

5/  Minutes of sessions of the managing council shall be 

taken by a secretary designated by the president. 

 

6/  The president shall ensure free and open expression 

of views in managing the council’s sessions. The 

president may order votes in case substantially 

competing opinions emerge to ascertain the weight of 

the competing opinions. 
 

 

7/  No member other than the president or a person 

instructed by the president shall  serve as a spokes 

person to the University agministration Council. 

 
 

 8/  The provisions of this Article shall also be applicable, 

as appropriate, with respect to private institutions. 

 

57. University Council 
 

1/ The president shall chair the university council, and its 

members shall consist of the core members of the 

managing council, all deans, head of the gender 

office,directors, members of the senate standing 

committee, the chief librarian, the registrar, other key 

academic officers, service department heads, and, as it 

፲፩ሺ፬፻፺ 
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ሰጪ ክፌልች ኃሊፉዎች ፣ በፕሬዙዯንቱ አቅራቢነት 

ቦርደ በሚወስነው መሰረት የጾታ ተዋጽዖ የተጠበቀ  

የአካዲሚክ ሰራተኞች እና ተማሪ ተወካዮች ይሆናለ፡፡ 

 

/ የዩኒቨርሲቲ ካውንስሌ በተቋሙ ስትራቴጅክ ዕቅዴና 

ሪፖርት፣ በተቋማዊ ሇውጥ ስራዎች፣ በጀት፣ 

አዯረጃጀት እና መመሪያዎች የትምህርት ፕሮግራሞች 

የትብብር እና የግንኙነት ስምምነቶች በትምህርት 

ክፌልች መከፇሌ ውህዯትና መ዗ጋት እና በተቋሙ 

የአፇፃፀም ሪፖርቶች ሊይ ሀሳብ በመስጠት 

ፕሬዙዯንቱን ያማክራሌ፡፡ 

 

/ የዩኒቨርሲቲ ካውንስሌ መዯበኛ የሰብሰባ ቀንና ሰዓት 

ኖሮት ቢያንስ በየሦስት ወሩ እንዴ ጊዛ ይሰበሰባሌ፡፡ 
 

/ በፕሬዙዯንቱ ፌቃዴ ካሌሆነ በስተቀር የዩኒቨርሲቲ 

ካውንስሌ ስብሰባ ሊይ መገኘት ግዳታ ነው፤ 

በፕሬዙዯንቱ ፌቃዴ ካሌሆነ በስተቀር አባሌነት 

በውክሌና ሉሰጥ አይቻሌም፡፡  

 

/ ፕሬዙዯንቱ በዮኒቨርሲቲ ካውንስሌ ስብሰባ ሂዯት 

ሃሳብን በነፃ ሇመግሇጽ የሚያበረታታ ዱሞክራሲያዊ 

ሁኔታ መኖሩን ያረጋግጣሌ በካውንስለ ውይይት ሰፉ 

የሃሳብ ሌዩነት የተንፀባረቀ ከሆነ ተቀባይነት ሉኖረዉ 

የሚገባ ሃሳብን ሇመሇየት ሲባሌ  ፕሬዙዯንቱ በጉዲዩ 

ሊይ ዴምጽ እንዱሰጥ ሉያዯረግ ይችሊሌ፡፡ 

/ የአስተዲዯር ካውንስለ ፀሏፉ ዴምጽ የማይሰጥ እና 

በውይይቱ ሊይ የማይሳተፌ ፀሏፉ  ሆኖ ሇዮኒቨርሲቲ 

ካውንስሌ ያገሇግሊሌ፡፡ 

/ ከፕሬዙዯንቱ ወይም ፕሬዙዯንቱ ከሰየመው ሰው 

ውጪ ማንኛውም አባሌ የዮኒቨርሲቲ ካውንስሌ ቃሌ 

አቀባይ ሆኖ ሉያገሇግሌ አይችሌም፡፡ 
 

/ የዙህ አንቀጽ ዴንጋጌዎች እንዯተጠበቁ ሆነው 

የዮኒቨርሲቲ ካውንስሌ የራሱን የአስተዲዯር ዯንብ 

ሉያወጣ ይችሊሌ፡፡ 

/ የዙህ አንቀጽ ዴንጋጌዎች እንዯ አግባቡ በግሌ 

ተቋማትም ሊይ ተፇፃሚ ይሆናለ፡፡ 
 

ንዐስ ክፌሌ ሁሇት 

shall be determined by the board upon the advice of 

the president, an appropriate number of academic staff 

and student representatives with appropriate gender 

mix. 
 

2/ The university council shall advise the president by 

expressing its views on institutional strategic plans and 

budget report proposals regarding plans, budget, 

organizational structures, academic programs, 

agreements of cooperation, and on division, merger 

and closure of academic units as well as on 

performance. 
 
 

 

3/ The university council shall meet at least once every 

three  months on the day and time that shall be fixed. 

 

4/Attendance of university council sessions by members 

shall be mandatory. Membership shall not be 

delegated except in accordance with the permission of 

the president. Sessions may be held without a 

requirement for quorum. 
 

5/The president shall ensure a democratic atmosphere 

stimulating free expression of opinions and ideas in 

sessions of the university council. The president may 

order votes in case substantially competing opinions 

emerge to ascertain the weight of the competing 

opinions. 
 

6/The secretary of the managing council shall also serve 

as the non-voting and non consultative secretary of the 

university council. 
 

7/ No member of the university council other than the 

president or a person nominated by the president shall 

serve as its official spokesperson. 
 

 

8/ Without prejudice to the provisions of this article, the 

university council may adopt its own rules of 

procedures. 
 

9/The provisions of this Article shall also be 

applicable, as may be appropriate, with respect to 

private institutions. 
 

[[ 

 

 

፲፩ሺ፬፻፺ 

 

፲፩ሺ፬፻፺ 
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ስሇመንግስት ተቋማት መከፇሌ መዋሃዴ፣ የስም ሇውጥ 

እና መ዗ጋት 

፶.የንግስት ተቋም መከፇሌ መዋሃዴ ወይም የስም ሇውጥ 

 

/ አንዴ የመንግስት ተቋም እንዯ አግባብነቱ 

በሚኒስቴሮች ምክር ቤት በሚወጣ ዯንብ ወይም 

በሚመሇከተው ክሌሌ በሚወጣ ህግ መሰረት ወዯ ሁሇት 

ወይም ከዙያ በሊይ የመንግስት ተቋማት ሉከፇሌ ወይም 

ከላሊ መንግስት ተቋም ጋር ሉዋሃዴ ወይም ስሙ 

ሉሇወጥ ይችሊሌ፡፡ 

/ የመንግስት ተቋም መከፇሌ መዋሃዴ ወይም የስም 

ሇውጥ የሚከናወነው የዙህ አዋጅ እና የላልች 

አግባብነት ያሊቸው ህጎች ዴንጋጌዎች እንዯተጠበቁ 

ሆነው ይሆናሌ፡፡ 
 

፶.የመንግስት ተቋም መ዗ጋት  

/ እንዯ አግባብነቱ በሚኒስትሮች ምክር ቤት ወይም 

በሚመሇከተው የክሌሌ አካሌ ውሳኔ የመንግስት 

ተቋም እንዱ዗ጋ ማዴረግ ይቻሊሌ፡፡ 
 

/ የመንግስት ተቋም መ዗ጋት በተገቢው ሚዱያ ይፊ 

መዯረግ አሇበት ፡፡ 

፷.ስሇ መብት እና ግዳታ መተሊሇፌ  

/ የመንግስት ተቋም በዙህ አዋጅ ዴንጋጌዎች መሰረት 

ሇሁሇት ወይም ከዚ በሊይ ሇሆኑ የመንግስት ተቋማት 

የተከፇሇ ከሆነ መብቶቹ እና ግዳታዎቹ ሇአዱሶቹ 

ተቋማት ይተሊሇፊለ፡፡ እያንዲንደ አዱስ ተቋም ከነባሩ 

ተቋም የሚተሊሇፌሇት መብት እና ግዳታ መጠን 

መከፇለን በተወሰነበት የሚኒስትሮች ምክር ቤት 

ዯንብ ወይም የክሌለ ህግ ይወሰናሌ፡፡ 

 

/ በዙህ አዋጅ መሰረት የተዋሃደ ተቋማት መብት እና 

ግዳታ ሇአዱሱ ተቋም ይተሊሇፊለ፡፡  

 

/ በዙህ አዋጅ መሰረት የተከፇሇው ወይም የተዋሃደት 

መንግስት ተቋማት ህጋዊ ሰውነታቸውን አዱሶቹ 

ተቋማት በህግ ከተቋቋሙበት ቀን ጀምሮ ያጣለ፡፡ 

/ የዙህ አንቀጽ ዴንጋጌዎች እንዯ አግባብነቱ የስም 

SECTION TWO 

DIVISION, MERGER, CHANGE OF NAME AND 

CLOSURE OF PUBLIC INSTITUTIONS 

58. Division, Merger or Change of Name of Public 

Institution 
 

1/A public institution may be divided into two or more 

public institutions or merged with another public 

institution or its name be changed by regulation of 

the Council of Ministers or in accordance with a 

state's law, as the case may be. 

 

2/ Division, merger or change of names of public 

institutions shall take place without prejudice to the 

provisions of this Proclamation and other applicable 

laws. 

 

 59.Closure of Public Institutions 
 

1/  A public institution may be closed down by decision 

of the Council of Ministers or the appropriate organ 

of a state, as the case may be. 
 

2/  The closure of a public institution shall be made 

public through the appropriate media. 
 

60.Transfer of Rights and Obligations 
 

1/  Where a public institution is divided into two or 

more institutions pursuant to the provisions of this 

Proclamation, its rights and obligations shall be 

transferred to the newly formed institutions. The 

extent of rights and obligations to be transferred to 

each of the newly formed institutions shall be as 

prescribed by the Council of Ministers regulation or 

the state's law effecting the division. 

2/  The rights and obligations of institutions merged in 

accordance with the provisions of this Proclamation 

shall be transferred to the new institution 

3/  The divided or merged public institution shall lose 

its former juridical personality from the date of the 

division or merger. 
 

4/  The provisions of this Article shall, mutatis 

፲፩ሺ፬፻፺ 

 



          gA                Ød‰L nU¶T Uz¤È qÜ_R ፸፰ ነሐሴ  qN ፪ሺ፲፩ ›.M  Federal   Negarit  Gazette  No..78 ,12th   August,   2019 …....page    

 

 

11498 

 

ሇውጥ ያዯረገ ተቋም በሚመሇከትም ተፇፃሚ 

ይሆናለ፡፡ 
 

ንዐስ ክፌሌ ሦስት 

ስሇ መንግስት ተቋም በጀትና የገን዗ብ አስተዲዯር 

 

፷.በጀት 

/ የፋዯራሌ መንግስት ወይም ክሌልች ሇመንግስት 

ተቋማት የሚመዴቡት በጀት በስትራቴጂክ ዕቅዴ 

ስምምነት ሊይ በተመሰረተ የጥቅሌ በጀት ስርዓት 

መሰረት ይሆናሌ፡፡ አፇፃፀሙን በተመሇከተ 

የሚኒስትሮች ምክር ቤት በሚያወጠው ዯንብ 

ይወሰናሌ፡፡ 

 /የመንግስት ተቋም የገን዗ብ ፌሊጎቱን ሇማሟሊት በዙህ 

አዋጅ አንቀጽ ፷፭ እና ፷፮ በተገሇፀው መሰረት እና 

በህግ ከተፇቀደ ላልች ምንጮች ገቢዎችን ማሰባሰብ 

ይችሊሌ፡፡ 
 

፷.የፊይናንስ  አስተዲዯር 
 

 / የመንግስት ተቋም ፕሬዙዲንት የተቋሙን ፊይናንስ 

በሕግ፣  በቅሌጥፌና፣ በውጤታማነት፣ በቁጠባና 

በግሌፅነት መርሆዎች  ሊይ ተመስርቶ የመምራትና  

የማስተዲዯር ኃሊፉነትና ተጠያቂነት ይኖርበታሌ፡፡ 

 

 / ሕግ በላሊ ሁኔታ ያስቀመጣቸው ሁኔታዎችና 

በጀትን አስቀዴሞ በቦርዴ የመሰብሰብ አስራር 

እንዯተጠበቀ ሆኖ የመንግስት ተቋም በፀዯቀሇት  

የሥራ ዕቅዴ መሠረት  ገቢውን  መጠቀም ይችሊሌ፡፡ 

አሰራሩም በሚኒስቴሩና በገን዗ብ ሚኒስቴር የጋራ 

ስምምነት በሚወጣ መመሪያ የሚወሰን ይሆናሌ፡፡ 

 / ቦርደ ዓመታዊ በጀት መሰብሰብ በማይችሌባቸዉ 

ወቅቶች ፕሬዙዲንቱ ወሳኝ ሇሆኑ ክፌያዎች ወጪን 

እንዱያዜ ማዴረግ ይችሊሌ፡፡  

 

፷.ስትራቴጂክ ዕቅዴ ስምምነት  

 

/ የመንግሥት ተቋም ሇአምስት ዓመት የሚቆይ 

የስትራቴጂክ  ዕቅዴ  ስምምነት እንዯአግባብነቱ  

mutandis, apply with respect to an institution whose 

name has been changed. 
 

 

 

 

SECTION THREE 

BUDGET AND FINANCIAL MANAGEMENT 

OF PUBLIC INSTITUTIONS 
 

61.Budget 

1/  Public institutions shall be funded by the federal 

government or states through block- grant system based 

on strategic plan agreements.Its implementation  shall 

be determined by a  regulation to be issued by  the 

Council of Ministers.  

 

2/  public institution shall mobilize income as provided for 

by Articles 65 and 66 of this Proclamation and other 

legally permitted sources. 

 
 

62.Financial  Management 
 

 

1/  The president of a public institution shall conduct the 

financial affairs of the institution in accordance with 

the law and with the principles of efficiency, 

efficacy, frugality and transparency. 

 

2/  Without prejudice to other conditions provided by 

law and to the procedure of collecting the budget by 

the board, a public institution shall be free to use its 

income as it sees fit, in accordance with its approved 

business plan. The Ministry and the Ministry of 

Finance will draw directives for its implementation. 
 

3/  The board may authorize the president of a public 

institution to make necessary expenditures on the 

basis of the previous budget where the board may not 

be able to collect timely the budget for the current 

fiscal year. 

63.Strategic Plan Agreement 
 

1/  Every public institution shall conclude with the 

Ministry or the concerned state organ a strategic plan 

፲፩ሺ፬፻፺ 

 



          gA                Ød‰L nU¶T Uz¤È qÜ_R ፸፰ ነሐሴ  qN ፪ሺ፲፩ ›.M  Federal   Negarit  Gazette  No..78 ,12th   August,   2019 …....page    

 

 

11499 

 

ከሚኒስቴሩ  ወይም ከሚመሇከተው  የክሌሌ  አካሌ 

ጋር  ያዯርጋሌ፡፡ 
 

/ የስትራቴጂክ ዕቅዴ ስምምነት በተሇይ 

የሚከተለትን ማካተት አሇበት፡- 

ሀ) ስትራቴጂክ ዓሊማውን፤የትኩረት 

አቅጣጫዎችን፤ የመማር ማስተማር 

ውጤቶችንና ተቋማዊና የሰው ሃይሌ ሌማትን፤ 

ሇ)  የታቀደ የምርምር ፕሮጀክቶችንና 

ፕሮግራሞችን እና የማህበረሰበ አገሌግልቶችን፤ 

ሏ)የትምህርት ፕሮግራሞችን በመዯበኛ፣በተከታታ

ይ እና  እና በርቀት የሚሰጡ   ፕሮግራሞችን፤ 

መ)የተማሪዎችን ብዚት የአካዲሚክ ሠራተ-ኞችን 

ብዚትና የሙያ ብቃት ዯረጃን፤ 

ሠ)የአካዲሚክ ሠራተኞችን  ፌትሃዊነትን ያማከሇ 

የዕዉቀት፣ ክህልትና ስነምግባር ብቃት 

ያሊቸዉ እና በከፌተኛ የኃሊፉነት ቦታዎች  

የሴቶች  ተሳትፍ  ማሳዯግን፤ ዴጋፌ  ሇሚሹ 

ተማሪዎች የሚዯርገውን  እገዚ ማጠናከርን  

የሚመሇከቱ እርምጃዎችን፤ 

ረ)  ከመንግስት የሚጠበቀውን ጠቋሚ  የጥቅሌ 

በጀትና ሉከሰት የሚችሇውን የገን዗ብ ክፌተት  

ከላልች ምንጮች  ሇማሟሊት  በተቋሙ 

የተገባውን ግዯታ፤  
 

 

ሰ)ጠቋሚ ጥቅሌ በጀትና ተቋሙ  ራሱ  አሟሊሇሁ 

ያሇውን  ገን዗ብ  ሇእያንዲንደ  ስትራተጂክ ዕቅደ  

዗መን መመዯቡን  የሚያሳይ ጠቋሚ ክፌፌሌ፤ 

 ሸ) የስትራቴጂክ ዕቅደ  በጀት  በቂ ሳይሆን  ቢቀር 

የተቀመጠውን   መፌትሄ፤  
 

   ቀ)  ተገቢ የሑሳብ፤ የክትትሌ፤ የግምገማና 

ሪፖርትን የማቅርብ ሥርዓቶች 

መ዗ርጋታቸውን፡፡ 
 

/ የመንግስት ተቋማት ቀጣዩን ረቂቅ የስትራቴጂክ 

ዕቅዴ ስምምነታቸውን በወቅቱ የስትራቴጂክ ዕቅዴ 

዗መን ውስጥ እንዯአግባብነቱ በሚኒስትሩ ወይም 

በሚመሇከተው የክሌሌ አካሌ ያፀዴቃለ፡፡ 
 

 

agreement for a period of five years. 

 

2/  A strategic plan agreement shall, in particular, 

contain: 

a) strategic objectives, academic priorities, learning 

outputs, and institutional and human resources 

development; 

b) planned research projects and programs and 

community services; 
 

c) Regular,continuing, and distance education 

programs; 
 

d) the number of students and the number and 

qualification of academic staff; 
 

e) social goals such as measures to enhance  equity 

and competence of its academic staff, increase 

the proportion of senior positions held by 

women, and assistance to disadvantaged sections 

of its students; 

 

 

f) indicative block-grant budget commitments 

made by the government and the institution's 

commitment to make up, through other sources 

of income, the financing gap that may occur; 

 

g) the indicative allocations of the block- grant budget 

and the funds to be mobilized by the institution 

for each year of the strategic plan period; 
 

h) contingency plan in the event of non fulfillment 

of the anticipated strategic- plan budget; 

i) appropriate mechanisms of accounting, 

monitoring, evaluation and reporting. 
 

 
 

3/  Public institutions shall conclude the next 

strategic plan agreements, as the case may be, 

with the Ministry or the appropriate state organ 

within the current plan period. 

 

፲፩ሺ፬፻፺ 
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፷.ገቢን ስሇማስገኘት 

/ የዙህ አዋጅ ዴንጋጌዎችና አግባብነት ያሊቸው 

ላልች ህጎች እንዯተጠበቁ ሆነው ማንኛውም 

የመንግስት ተቋም በተቋሙ ፕሬዜዲንት ጥያቄና 

በቦርደ ውሳኔ የገቢ ማስገኛ ዴርጅትን ሉያቋቁም 

ይችሊሌ፡፡ 
 

 

/ ዴርጅቱ የራሱ ህጋዊ ሰውነት ያሇው ሆኖ 

አንዯማንኛውም የንግዴ ዴርጅት ህጉ 

የሚጠይቀውን ሁሇ በማሟሊት የሚሰራ ይሆናሌ፡፡ 

 

/ ዴርጅቱን ሇማቋቋም የሚያስፇሌገው የመነሻ ገን዗ብ 

ከመንግሰት ተቋም የውስጥ ገቢ የሚመዯብ   ሉሆን 

ይችሊሌ፡፡ 

/ በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ () የተዯነገገው 

አንዯተጠበቀ ሆኖ ዴርጅቱ የሚከተለት የገቢ 

ምንጮች ሉኖሩት ይችሊሌ፡-  

ሀ)ዴርጅቱ ከሚሰጠው አገሌግልት ወይም 

ከሚያከናውነው ስራ የሚገኝ ገቢ፤ 

ሇ)የተቋሙ ሰራተኞች በፇቃዯኝነት ከሚያዯርጉት 

መዋጮ፤ 

ሏ) ሇዴርጅቱ ከሚሰጡ ስጦታዋች፤ 

መ) ከላልች ህጋዊ የገቢ ምንጮች፡፡ 

/ ማንኛውም የመንግስት ተቋም  ከሦስተኛ ወገኖች 

ስጦታዎችን መቀበሌ ይችሊሌ፤ ሆኖም የሚያገኘው 

ስጦታ በተቋሙ  ተሌዕኮና ዓሊማ  ሊይ  አለታዊ 

ተፅእኖ የማይኖረው መሆን ይኖርበታሌ፡፡ 
 

 

/ ማንኛውንም የመንግስት ተቋም ከሦስተኛ ወገኖች 

ስሇሚያገኘው ስጦታ ገን዗ብና ከራሱ ኢንቨስትመንት  

ስሇሚያገኘው ገቢ  ሇገን዗ብና ሚኒስቴርና  

ሇሚኒስቴሩ  ወይም  ሇሚመሇከተው አካሌ የማሳወቅ 

ግዳታ አሇበት፡፡ 
 

 

 

/ ተቋሙ የዴርጅቱን የተጣራ ትርፌ በዙህ አዋጅ 

ዴንጋጌዎች መሰረት ሇተሌዕኮው መሳካት 

ሉጠቀምበት ይችሊሌ፤ አጠቃቀሙም የበጀት ዓመት 

ሥርአትን የተከተሇ ሆኖ ዜርዜር አጠቃቀሙ 

64..Income Generation 

1/  Without prejudice to the provisions of this 

Proclamation and other applicable laws, an income 

generating enterprise may be established by any 

public institution upon the request of the president 

and approval by the board. 

 
 

2/  The enterprise shall have its own legal personality 

and operate, like any business organization, in 

compliance with all legal requirements. 

 
 

3/  The initial capital required for the establishment of 

the enterprise may be a budget allocated from 

government  internal revenue  
 

 

4/  Without prejudice to sub-article (3) of this Article, 

the enterprise may have the following sources of 

income: 

a) income generated from the services it renders 

and the activities it carries out; 
 

b) voluntary contributions made by the staff of the 

institution; 

c) donations; 

d) other lawful sources of income. 

 

5/  Any public institution may accept donations from 

third parties; provided however, that no such 

donation or subsidy may negatively influence the 

standing, mission and objectives of the institution. 

  6/ Any public institution shall report to the Ministry of 

Finance and the Ministry or the appropriate state 

organ receipt of funds from third-parties and its 

investment incomes. 

 

 

7/  The institution shall use the net profits of the 

enterprise in the pursuit of its mission and objectives 

in accordance with the provisions of this 

Proclamation.  The details shall be determined by a 

፲፩ሺ፻ 
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በመመሪያ ይወሰናሌ፡፡ 
 

/ የዴርጅቱ የፊይናንስ መግሇጫዎች እና የኦዱት 

ሪፖርቶች የበጀት ዓመቱ ካበቃበት ቀን ጀምሮ 

በስዴስት ወራት ውስጥ ሇቦርደ መቅረብ 

ይኖርባቸዋሌ፡፡ 

፷.የገቢ ፇንዴ  

/ በመንግስት ተቋም ውስጥ በቦርዴ ተወስኖ እንዯ 

አግባብነቱ በሚኒስቴሩ ወይም በሚመሇከተው የክሌሌ 

አካሌ ሲጸዴቅ የገቢ ፇንዴ ሉቋቋም ይችሊሌ፡፡ 
 

 

/ የፇንደ የገቢ ምንጮች የሚከተለት ይሆናለ፡- 

ሀ) በተቋሙ የገቢ ማስገኛ ዴርጅት የሚዯረግሇት 

መዋጮ፤ 

ሇ)በበጀት ዓመቱ ስራ ሊይ ያሌዋሇ የፇንደ ገን዗ብ፤ 

 ሏ) ስጦታዎች፤ 

 

መ) ላልች ህጋዊ የገቢ ምንጮች፤ 
 

/ፇንደ ቦርደ በሚያጸዴቀው መሰረት ሇተቋሙ ሌዩ 

ሌዩ የአቅም ግንባታ ተግባራት   ሇሽሌማትና ላልች 

ተግባራት ጥቅም ሊይ ሉውሌ ይችሊሌ፡፡ 

/የፇንደ አጠቃቀም የበጀት ስርዓትን የተከተሇ 

ይሆናሌ፡፡ 
 

 

፷.ሪፖርት ስሇማቅረብና ስሇቁጥጥር  
 

 

     / ማንኛውም የመንግስት ተቋም፡- 
 

 ሀ) በስትራቴጂክ ዕቅደ ሊይ የተመሰረተውንና 

በአግባቡ ተመዜኖ የጸዯቀውን ዓመታዊ የአፇጻጸም 

ሪፖርትና በኦዱተር የተመረመረ የሂሳብ ሪፖርት 

እንዯአግባብነቱ ሇሚኒስቴሩ ወይም ሇሚመሇከተው 

የክሌሌ አካሌ ማቅረብና የበጀት አመቱ 

ትምህርታዊና ላልች መረጃዎችን በዙህ አዋጅ 

አንቀጽ ፳፮ በተዯነገገው መሰረት ማሳተም 

ይኖርበታሌ፡፡ 
 

 

 ሇ)በማናቸውም ጊዛ በሚኒስቴሩ ወይም 

በሚመሇከተው የክሌሌ አካሌ የሚጠየቀውን መረጃ 

መስጠት ይኖርበታሌ፡፡ 

directive. 

8/  The financial statements and audit reports of the 

enterprise shall be submitted to the board within six 

months from the end of the fiscal year. 

 
 

65. Income Fund 
 

1/  An income fund may be set up in a public institution 

by decision of the board and, as the case may be, 

approval by the Ministry or the appropriate state 

organ. 
 

2/  Sources of income of the fund shall be: 

a) contributions made by the income generating 

enterprise of the institution; 

b) unutilized finance of the fund during the fiscal 

year; 

c) donations; 

d) other legally permitted sources of income. 
 

3/ The fund may be used for different capacity building 

activities of the institution, prizes and other activities 

as shall be approved by the board. 

 

4/ Disbursement of the fund shall comply with its 

budgetary appropriations. 

66.Reporting and Supervision 

 
 

1/ Any public institution shall: 

a) submit to, as the case may be, the Ministry or the 

appropriate state organ duly evaluated and 

approved annual performance and audited financial 

reports based on the strategic plan agreement; and 

publish the educational and expenditure data for 

the fiscal year as provided for under Article 26 of 

this Proclamation; 

 
 

b) furnish information to the Ministry or the 

concerned state organ whenever it is required to do 

so. 

፲፩ሺ፻ 
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/ ማንኛውም የመንግስት ተቋም እንዯአግባብነቱ 

በሚኒስቴሩ ወይም በሚመሇከተው የክሌሌ አካሌ 

ህግንና የስትራቴጂክ ዕቅዴ ስምምነቱን ማክበሩን 

ሇማረጋገጥ ቁጥጥር ሉዯረግበት ይችሊሌ፡፡ 
 

፷.የሂሳብ መዚግብት 

/ የመንግስት ተቋም በፕሬዜዲንቱ ሀሊፉነትና 

አስተዲዯር ስር የሚመራ የተቋሙ ግዳታዎችንም 

ታሳቢ ያዯረገ የገቢና የወጪ ሂሳብን ጨምሮ 

አግባብነት ያሇው የሂሳብ አያያዜና ሪፖርት  

የማቅረቢያ ስርአትን መ዗ርጋት ይኖርበታሌ፡፡ 

/ የመንግስት ተቋም የዯብሌ ኤንትሪ ሂሳብ አያያዜን 

የመከተሌ፣ ተቀጽሊ የሆኑ ተግባራት ገቢና 

ወጪዎችን ከላልች ገቢዎችና ወጪዎች ሇይቶ 

የመያዜ እና ሇሁለም የገቢና ወጪ ጉዲዮች የሂሳብ 

አያያዜ አጠቃሊይ ስርዓትን የመከተሌ ግዳታዎች 

ይኖሩበታሌ፡፡ 

፷.ኦዱት 

/በማንኛውም የመንግስት ተቋም ውስጥ ራሱን የቻሇና 

ሇገን዗ብ ሚኒስቴር ተጠሪ የሆነ የውስጥ አዱት 

ይቋቋማሌ፡ 

/ የውስጥ ኦዱት የተቋሙን የአፇጻጸም፣ የፊይናንስና 

ንብረት ኦዱት አከናዉኖ ውጤቱን ሇፕሬዜዲንቱና 

ሇሚመሇከተው አካሌ ያቀርባሌ፡፡ 

 
 

/የተቋሙ ሂሳብ  እንዯአግባብነቱ በፋዳራሌ ዋና 

አዱተር ወይም በክሌሌ ዋና አዱተር  አዱተር  ኦዱት 

ይዯረጋሌ፡፡ 
 
 

ክፌሌ አራት 

ስሇግሌ ተቋማት 
 

፷.ተጠያቂነት 

/የግሌ ተቋም በሚቋቋምበት የመመስረቻ ሰነዴ እና 

በመተዲዯሪያ ዯንቡ በተዯነገገው መሰረት አግባብነት 

ሊሇው አካሌ ተጠያቂ ይሆናሌ፡፡ 
 

/ የዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ () ዴንጋጌ ቢኖርም 

የግሌ ተቋም በትምህርት አሰጣጥ እና ምርምር ረገዴ 

 

2/  Any public institution may be subject to supervision 

by the Ministry or the appropriate state organ to 

ensure its compliance with the law and strategic 

plan agreements. 
 

 

67.Books of Accounts 
 

1/  Every public institution shall install an accounting 

system, including income and expenditure 

accounting, and a reporting system, appropriate to its 

responsibilities, which shall fall under the 

responsibility and management of the president. 
 

 

 

2/  Every public institution shall follow double entry 

bookkeeping, keep costs and revenues related to 

supplementary activities separate from other costs 

and revenues, and shall observe general regulations 

on accounting in all other areas. 

 
 

 

68.Audit 
 

1/ An autonomous internal audit unit accountable to the 

Ministry of Finance shall be established in any public 

institution. 
 

 

2/  The internal audit unit shall conduct performance, 

financial, and property audit of the institution and 

report the findings to the president and to the 

concerned body. 
 

3/  the accounts of a public institution  shall be audited 

as appropriate by the Federal Auditor General or 

State Auditor  General. 
 

PART FOUR 

PRIVATE INSTITUTIONS 

69. Accountability 
 

1/  A private institution shall be accountable to the 

appropriate body as provided for in its memorandum 

of association and its by-laws. 
 

2/  Notwithstanding the provisions of sub-article (1) of 

this Article, a private institution shall also be 

accountable to the Ministry in respect of the 

፲፩ሺ፻ 
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ሰሇሚያከናውናቸው ተግባራት ትክክሇኛነት 

ተጠያቂነቱ ሇሚኒስቴሩ ጭምር ይሆናሌ፡፡ 
 

 

 

፸.ስሇ ግሌ ተቋማት ሃሊፉነት 

 
 

/ ማንኛውም የግሌ ተቋም የሚከተሇው ኃሊፉነት 

ይኖረዋሌ፡፡  
 

   ሀ)በሚኒስቴሩ  የሚሰጡ የተማሪዎች ቅበሊን 

የሚመሇከቱ መመሪያዎችን በጥብቅ የመከተሌ፤ 

  ሇ)ትምህርታዊ ይ዗ትን፣ የማስተማር ዗ዳን፣ 

የተማሪዎች መመ዗ኛና የውጤት ስርዓትን ጨምሮ 

ቢያንስ ሇዯረጃው የሚጠበቅበትን አነስተኛው 

የስርዓተ ትምህርት የጥራት ዯረጃዎች ማረጋገጥ፣ 

ሏ) የአካዲሚና የምርምር ክንውኖችን በተመሇከተ 

ዓመታዊ ግሇ-ግምገማና የተማሪዎችና የአካዲሚ 

ሰራተኞች ግምገማ የማካሄዴና ውጤቱን ሇተቋሙ 

ማህበረሰብ የማሳወቅና ሇኤጄንሲውም ሪፖርት 

የማዴረግ፣ 

መ) ከትምህርት ፕሮግራሞች መካከሌ በመጀመሪያ 

እና/ወይም በሁሇተኛ ዱግሪ ፇቃዴ ባገኘባቸው 

የትምህርት መስኮቶች የሚከተሇው ስርአተ 

ትምህርት የቅበሊ ዓቅምና ትምህርቱን ሇማጠናቀቅ 

የሚወስዯውን መዯበኛ ጊዛ በማካተት እውቅና 

የተሰጠባቸው ትምህርት ፕሮግራሞችን ዜርዜር፣ 

የአካዲሚክ ሰራተኞቹን ዯረጃና የቅጥር ሁኔታቸውን 

የሚመሇከቱ መረጃዎችን የመያዜና አነዙህን 

አስመሌክቶ ሇተማሪዎችና ሇህብረተሰቡ ትክክሇኛ 

መረጃ መስጠት፤ አተገባበሩን በተመሇከተ 

ኤጀንሲዉ በሚወጣ  መመሪያ ይወሰናሌ፡፡ 

ሠ) በአመራርና በአስተዲዯር አዯረጃጀቱ፣ አሰራሩ፣ 

በአመራርና በአስተዲዯሩ ሃሊፉዎች ብቃት ተቋሙ 

የሚገኝበት አካባቢ የትምህርት መገሌገያዎችን 

ጨምሮ የካምፓሱ አጠቃሊይ አካባቢዎች ሁኔታ 

ተቋሙ ሇተሰጠው ዯረጃና ሇሚያካሂዲቸው 

ስሌጠናዎች ሊሇው የተማሪዎችና የሰራተኞች 

ብዚትና ሇተሰማራበት የትምህርት መስክ የሚመጥን 

propriety of its operations in the provision of 

education and conducting research. 

 

70. Responsibilities of Private Institutions 
 

1/  Every private institution shall have the 

responsibilities to: 
 

a) ensure strict compliance with directives issued by 

the Ministry on admissions of students; 

 

b) ensure the minimum curricula quality standards, 

including educational content, pedagogy, student 

assessment and examination system, and system of 

grading; 

c) perform regular annual self-evaluation and 

evaluations by students and academic staff on its 

academic and research performance and make the 

results of the evaluations public to its community 

as well as report to the Agency; 

d) maintain a readily accessible list of accredited study 

programs offered, including the specific fields 

within the programs in which the institution is 

authorized to offer degrees, and form of their 

delivery, enrollment capacity and the standard 

length of study, and the profiles of its academic 

staff and the modes of their employment; and give 

accurate information to its students and the public 

about the same; 

 

e) ensure that its leadership and management 

structures, modus operandi of the structures, the 

leadership and management capabilities of the 

position occupants, its location, premises and 

facilities, and the campus environment generally 

are fit for the purposes of a higher education 

institution of its status, levels of studies, student 

and staff numbers, and the nature of the programs 

፲፩ሺ፻ 
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መሆኑን የማረጋገጥ፣ 
 

ረ) የአምስት ዓመት ዜርዜር የትምህርት የምርምርና 

የስሌጠና እቅዴን እንዱሁም በእቅደ ሊይ በየዓመቱ 

የተዯረጉ ማስተካከያዎችን ሇኤጀንሲው የማቅረብና 

እቅደን ይፊ የማዴረግ፤  

ሰ) ሚኒስቴሩ የሚጠይቃቸውን መረጃዎች ያሇ ምንም 

ክፌያ ሚኒስቴሩ በሚፇሌግበት አይነትና 

በሚወስነው የጊዛ ገዯብ ውስጥ የማቅረብ፣  

ሸ) የመክሰር ውሳኔ እንዱሰጥበት ጥያቄ ከቀረበበት 

ይህንኑ ወዱያውኑ ሇሚኒስቴሩ የማሳወቅ፤ 

ቀ)በዙህ አዋጅ ዴንጋጌዎችና አግባብነት ባሊቸው ላልች 

ህጎች መሰረት ተግባሩን የማከናወን፡፡  

 

/ የግሌ ተቋም ዓመታዊ የአፇፃፀም ሪፖርት ከላልች 

ጉዲዮች በተጨማሪ የሚከተለትን ማካተት 

ይኖርበታሌ፡፡ 

   ሀ) በአንዴ የትምህርት ዗መን ውስጥ የተከናወኑ 

ተግባራትና የተገኙ ውጤቶችን፤ 

  ሇ) የትምህርቱን ዗መን ማብቃት ተከትል በተቋሙ 

የበሊይ አስተዲዯር አካሌ የተፇረመበት ተቋሙ 

በከፌተኛ ትምህርት ተቋምነቱ ያሇበትን 

አጠቃሊይ ሁኔታ የሚያሳይ የግምገማ መግሇጫ፡፡ 

/ በዓመታዊ የትግበራ ሪፖርት የተቋሙ የረጅም ጊዛ 

ዕቅዴ እና የትግበራው የግምገማ ውጤት ይፊ 

መዯረግ ይኖርበታሌ፡፡  
 

/ኤጄንሲው በዙህ አንቀጽ ላልች ዴንጋጌዎችና 

በመዯበኛ የአካዲሚክ ኦዱት አፇፃፀም ሳይገዯብ 

አስፇሊጊ ሆኖ ሲገኝ በማንኛውም የግሌ ተቋም ሊይ 

ዴንገተኛ የአካዲሚክ ኦዱት ወይም ማጣራት በማዴረግ 

ተገቢ የማስተካከያ እርምጃ ሉወስዴ ይችሊሌ፡፡  
 

[፸.የግሌ ተቋም የውስጥ ዯንብ  

/የግሌ ተቋም ውስጥ ዯንብ ስሇተቋሙ አተዲዯር 

አካሊት የተቋሙ የአስተዲዯር አካሊት ውሳኔ አሰጣጥ 

ሥነ-ስርዓት፣ የአካዲሚክና ምርምር ጉዲዮች፣ 

የአካዲሚክ ማሕበረሰቡን መብትና ግዳታ እና 

ስሇቅሬታ አፇታት ሥርዓት መዯንገግ ይኖርበታሌ፡፡ 

and fields in which it is engaged; 
 

f) submit to the Agency its detailed plans on 

education, research and training on a five-yearly 

basis, and annual up-dates of the plans; and make 

the plans public; 
 

g) supply information required by the Ministry free of 

charge and in the form and within the time the 

Ministry may specify; 

 

h) notify the Ministry immediately in case a 

bankruptcy proceeding is instituted against it; 
 

i) conduct its operations in accordance with the 

provision of this Proclamation and other applicable 

laws. 

2/  The annual report on the activities of a private 

institution shall include, among others: 

 

a) activities and results thereof performed within 

the particular academic year;  
 

 

b) signed diagnostic statement of its state of general 

condition as an institution of higher education by 

its supreme governing body, following the end of 

the academic year. 

 
 

3/  The annual report on activities, the long-term plans of 

the institution, and the results of evaluation of its 

activities shall be made public. 
 

 

4/  Notwithstanding the other provisions of this Article 

and specifically provisions for academic audit, the 

Agency may conduct, as may be necessary, 

unscheduled reviews and investigations of any 

private institution and take corrective measures. 
 

71.Internal Regulations of Private Institutions 
 

1/  Internal regulations of a private institution shall 

stipulate the governing bodies of the institution, 

decision-making procedures of academic bodies, 

academic programs, rights and obligations of the 

academic community, and grievance handling procedures. 

፲፩ሺ፻ 

 

፲፩ሺ፻ 

 



          gA                Ød‰L nU¶T Uz¤È qÜ_R ፸፰ ነሐሴ  qN ፪ሺ፲፩ ›.M  Federal   Negarit  Gazette  No..78 ,12th   August,   2019 …....page    

 

 

11505 

 

/ የግሌ ተቋም ውስጥ ዯንብ የዙህን አዋጅ ወይም 

የማንኛውንም አግባብነት ያሇው ላሊ ሕግ 

ዴንጋጌዎችን የማይቃረን መሆን ይኖርበታሌ፡፡ 

 

/ ኤጄንሲዉ የግሌ ተቋማት ተገቢው የውስጥ ዯንብ 

ያሊቸው ስሇመሆኑ ያረጋግጣሌ፡፡ 
 

 

፸.የእውቅና ፇቃዴ አስፇሊጊ ስሇመሆኑ 
 

/ የግሌ ተቋምን ሇማቋቋም፣ ዯረጃውን ሇማሳዯግ 

ወይም ሇመሇወጥ የሚፇሌግ ማንኛውም ሰው በዙህ 

አዋጅ መሰረት ከኤጀንሲው እውቅና ማግኘት 

ይኖርበታሌ፡፡ 
 

/ ማንኛውም የግሌ ተቋም ዱግሪ ሇመስጠት 

የሚችሇው በሚኒስቴሩ እውቅና ሉሰጠውና እውቅና 

ባገኘበት ካምፓስ፣ የትምህርት ፕሮግራሞች፣ 

የትምህርት አይነትና በተፇቀዯሇት የተማሪዎች 

ብዚት ብቻ ይሆናሌ፡፡ 

፸.የእውቅና ፇቃዴ ሇማግኘት ስሇሚቀርብ ማመሌከቻ 

/የግሌ ተቋምን ሇማቋቋም፣ ዯረጃውን ሇማሳዯግ ወይም 

ሇመሇወጥ የሚፇሌግ ማንኛውም ሰው የእውቅና 

ፇቃዴ መጠየቂያና ማመሌከቻን ሇኤጀንሲው 

ማቅረብ ይኖርበታሌ፡፡ 

/ በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ () መሰረት የሚቀርበው 

የእውቅና ፇቃዴ መጠየቂያና ማመሌከቻ 

የሚከተለትን ማሟሊት ይኖርበታሌ፡- 

  ሀ)የተቋሙን ወይም የካምፓሱን ስምና ዋና አዴራሻ፣ 
 

ሇ) የተቋሙን የፊይናንስ አቅም፤ 
 

ሏ) ስሇ ተቋሙ ተጠያቂ የሆኑ አካሌ ስምና አዴራሻ፤ 
 

መ) የተቋሙን ባሇቤቶች ስምና አዴራሻ፤ 

 

ሠ)የትምህርት ፕሮግራሞች እና የትምህርት 

ዯረጃዎችን፤ 

ረ)ዯረጃውን የጠበቀ ስርዓተ ትምህርት፣ የተቀጠሩና 

የሚቀጠሩበትን ጊዛ በመሇየት በቅርቡ የሚቀጠሩ 

የአካዲሚክ ሰራተኞች በሙያ አይነት፣ 

በትምህርትና በማዕረግ ዯረጃ እና የቴክኒክና 

2/  Internal regulations of a private institution and their 

amendments shall not contravene the provisions of this 

Proclamation and provisions of any other applicable 

law. 

3/  The Agency shall ensure that any private institution 

has   an appropriate and functional internal regulation. 

72. Requirement for Accreditation 

1/  Any person who desires to establish, upgrade or 

modify a private institution shall be required to 

secure an accreditation from the Ministry in 

accordance with this Proclamation. 

 
 

2/  Any institution which has received accreditation and 

offers accredited study programs shall have the right 

to issue valid qualifications of higher education to its 

graduates consistent with accredited study programs, 

specific disciplines in the programs, and its 

enrollment capacity in the accredited campus. 
 

73. Application for Accreditation 
 

 

   1/  Any person who desires to establish, upgrade or 

modify a private institution shall submit an application 

for accreditation to the Agency with in one month. 

 

  2/ An application submitted pursuant to sub article (1) of 

this Article shall contain: 
 

a) name and main address of the institution; 
 

 

 

b) financial capacity of the institution; 

c) the name and address of the body to which the 

institution is accountable; 

d) the names and addresses of the owners of the 

institution; 

e) programs of study and levels of education and 

training; 
 

f) appropriate curriculum, the number and level of 

qualifications of academic staff and technical 

and administrative support staff recruited by the 

institution and soon to be recruited with 

፲፩ሺ፻ 
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የአስተዲዯር ዴጋፌ ሰጪ ሰራተኞች ቁጥርና 

የትምህርት ዯረጃ፤ 
 

ሰ)ተቋሙ ያሇውና በቅርቡ የሚኖረው ሇትምህርትና 

ሇስሌጠና የሚያስፇሌጉ እንዯ መጻህፌት፣ 

ቤተመጻህፌት፣ ቤተሙከራ፣ የመማሪያ ክፌልች፣ 

የትምህርትና የምርምር መገሌገያዎች ዜርዜር፤ 

 

ሸ) የአዱስ ተማሪዎች ቅበሊ መመ዗ኛ፤ 

ቀ) የተቋሙን ዯረጃ፣ የአካዲሚክ ማህበረሰቡን መብትና 

ግዳታ እና የቅሬታ ማስተናገጃ ሰርአትን የያ዗ 

የውስጥ ዯንብ፤ 

 

በ)የተቋሙን አካዲሚያዊና አስተዲዯራዊ ስራዎች 

የሚከናወኑበት የአመራርና የአስተዲዯር ስርአት፤ 

 

ተ)አግባብነት ካሊቸው የመንግስት አካሊት የተሰጡ 

የኢንቨስትመንትና ላልች አስፇሊጊ ፇቃድችን፡፡ 
 
 

/ የግሌ ተቋምን ሇማቋቋም የሚቀርበው እቅዴ በዙህ 

አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ  ሥር ከተመሇከቱት መረጃዎች 

በተጨማሪ ቀጥል የተመሇከቱትን ጉዲዮች ያካተተ 

የመመሥረቻ ጽሐፌ ጋር መቅረብ ይኖርበታሌ፡- 
 

ሀ) የተቋሙን ተግባራት ወሰን፣ 

ሇ)ተቋሙ የሚገሇገሌባቸውን ንብረቶችና የወጪ 

መሸፇኛ ምንጭ፣ 

ሏ) የተቋሙን የአመራር አካሊትና ወኪልች፣ 

መ)ከተፇቀዯሇት የፊይናንስ ተቋም መሌካም አፇፃፀም 

ዋስትና 
 

/ ኤጀንሲው የቀረበሇትን ማመሌከቻ መርምሮ በዙህ 

አዋጅና ይህን አዋጅ ሇማስፇጸም በወጡ ዯንቦችና 

መመሪያዎች የሰፇሩትን መመ዗ኛዎች ተቋሙ 

ማሟሊቱን ሲያረጋግጥ የእውቅና ፇቃዴ ይሰጣሌ፡፡ 

 

፸.የዕውቅና ፇቃዴ ስሇመስጠትና መከሌከሌ 
 

 

/ኤጀንሲው የቀረበሇትን የዕውቅና ፇቃዴ ማመሌከቻ 

recruitment plan; 

 

 

 

[ 

g) details of the available and soon to be made 

available facilities and services required for 

conducting education or training such as 

libraries, laboratories, classrooms, educational 

and research facilities, and the manner in which 

they are maintained; 

h) admission requirement for new students; 
 

 

i) internal regulations of the institution 

providing for the status, rights and 

responsibilities of the academic community 

and grievance handling procedures; 

j) system of governance and management by 

which the academic and administrative affairs 

of the institution shall be conducted; 

k) investment and other necessary permits 

issued by the appropriate government organs. 
 

3/  The project for the establishment of a private 

institution shall, in addition to the requirements under 

sub-article (2) of this Article, be accompanied by a 

memorandum of establishment specifying the 

institution's: 
 

a) scope of activities; 

b) property and source of funding; 
 

 

 

c) Management bodies and agents. 
 

d) Performance Guarantee Bond from a recognized 

Financial Institution. 
 

 

4/  The Agency shall, upon examining the application 

submitted to it: issue accreditation in one month time 

where it ascertains that the institution satisfies the 

requirements under this Proclamation and regulations 

and directives issued for the implementation of this 

Proclamation; 

74. Issuance and Rejection of Accreditation 
 

1/where the Agency, upon examining the application for 

፲፩ሺ፻ 
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መርመሮ በዙህ አዋጅና ይህን አዋጅ ሇማስፇፀም 

በሚወጡ ዯንቦችና መመሪያዎች የተመሇከቱ 

መመ዗ኛዎችን ተቋሙ ማሟሊቱን አረጋግጦ በሶስት 

ወር ጊዛ ውስጥ የዕውቅና ፇቃደን ይሰጣሌ። 
 

  

/ በኤጀንሲው የሚሰጠው የዕውቅና ፇቃዴ፦ 
 

 

         ሀ) የተቋሙን ስምና አዴራሻ፤ 
 

ሇ)የተቋሙን ዯረጃ፣ ፕሮግራሞችና ሥርዓተ 

ትምህርትን፤ 

ሏ)የመምህራን ብዚትና የትምህርት ዯረጃ 

ስብጥርን፤ 
 

መ) የተማሪዎች ብዚትና ትምህርቱ የሚሰጥበት 

ቦታን፤ 

ሠ) የዕውቅና ፇቃደ የተሰጠበትን ቀንና 

የሚያገሇግሌበትን የጊዛ ገዯብን፤ 
 

ረ) የዕውቅና ፇቃደን የሰጠውን ኃሊፉ ስምና ፉርማ 

እና የኤጀንሲውን ማኅተም፤ መያዜ 

ይኖርበታሌ። 
 

/ ተቋሙ በዙህ አዋጅና ይህን አዋጅ ሇማስፇፀም 

በሚወጡ ዯንቦችና መመሪያዎች የሰፇሩትን 

መመ዗ኛዎች የማያሟሊ ሆኖ ሲያገኘዉ ኤጀንሲዉ 

የእዉቅና ፇቃዴ ጥያቄውን ውዴቅ ያዯርጋሌ፡፡ 

 

/ ኤጀንሲው በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ  መሰረት 

የዕውቅና ፇቃዴ ጥያቄን ውዴቅ ሲያዯርግ ጥያቄው 

ተቀባይነት ያሊገኘባቸውን ምክንያቶቸ ሇአመሌካቹ 

በጽሐፌ መግሇጽ አሇበት። 

/ በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ  መሰረት የዕውቀና 

ፇቃዴ የተከሇከሇ አመሌካች የፇቃዴ ክሌከሊው 

ከተገሇፀበት ቀን አንስቶ በ ፺ ቀናት ውስጥ አስፇሊጊ 

የሆኑትን መመ዗ኛዎች በማሟሊት እንዯገና 

ሇማመሌከት ይችሊሌ፤ ሆኖም የዕውቅና ፇቃዴ 

በዴጋሚ የተከሇከሇ አመሌካች ዲግም ከተከሇከሇበት 

ጊዛ ጀምሮ ከአንዴ ዓመት በኋሊ ሉያመሇክት 

ይችሊሌ። 

accreditation submitted to it and ascertaining that the 

institution satisfies the requirements under this 

Proclamation and regulations and directives issued for 

the implementation of this Proclamation, issue the 

accreditation within three months. 

2/ The accreditation issued by the Agency shall indicate: 
 

a)  the name and address of the institution; 
 

b)  the status, programs and curriculum of the 

institution; 

c) the number  ,level and type of education and 

qualification of the academic staff; 

d) number of students and location of the campus; 

 

e) the date of issuance of the accreditation and its 

duration of validity;  

f) the name and signature of the official issuing the 

accreditation with the seal of the Agency affixed. 

 
 

3/ The Agency reject the application for accreditation 

where it finds that the institution does not meet the 

requirements under this Proclamation and regulations 

and directives issued for the implementation of this 

Proclamation. 
 

4/Where the Agency rejects an application for 

accreditation pursuant to sub-article (3) of this Article, 

it shall notify the applicant in writing about the 

grounds for the rejection of the application. 

 

5/ An applicant that is denied accreditation pursuant to 

sub-article (3)(b) of this Article, may reapply after 

fulfilling the requirements for accreditation within 90 

days from the date of notification of the denial; 

provided however, that an applicant whose application 

is rejected twice may not reapply until after one year. 

 

 
 

፲፩ሺ፻ 
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/ ኤጀንሲው የዕውቅና ክሌከሊ ውሳኔውን እንዯ 

ክሌከሊው ሁኔታ በተገቢ ሚዱያ ሇህዜብ መግሇጽ 

ይኖርበታሌ። 

፸.የዕውቅና ፇቃዴ ፀንቶ ስሇሚቆይበት ጊዛ 

/ በዙህ አዋጅ አንቀጽ ፸ መሰረት ሇግሌ ተቋም 

የተሰጠ የመጀመሪያው የዕውቅና ፇቃዴ ከተሰጠበት 

ቀን ጀምሮ ሇ  ዓመታት ያገሇግሊሌ። 

/ ሇግሌ ተቋም የተሰጠ የዕውቅና ፇቃዴ በዙህ አንቀጽ 

ንዐስ አንቀጽ () የተመሇከተው ፀንቶ የሚቆይበት 

ጊዛ እንዲበቃና በቀጣይም በየአምስት ዓመቱ አዱስ 

የትምህርት ዗መን ከመጀመሩ በፉት በሚቀርብ 

ማመሌከቻ መነሻነት መታዯስ ይኖርበታሌ። 

፸.የዕውቅና ፇቃዴን ሇማሳዯስ ስሇሚቀርብ ማመሌካቻ 

በዙህ አዋጅ አንቀጽ ፸፮ ንዐስ አንቀጽ () መሠረት 

የዕውቅና ፇቃዴ እንዱታዯስ የሚቀርብ ማመሌከቻ 

የሚከተለትን መያ዗ አሇበት፦ 

/ የዕውቅና ፇቃዴ እንዱሰጥ ወይም ቀዯም ሲሌ 

እንዱታዯስ ሲጠየቅ ሇኤጀንሲው ከቀረበው 

ማመሌካቻ ጋር ቀርበው የነበሩትን መረጃዎችና 

የትምህርት ግብአቶችና መገሌገያዎች አሁን 

ያለበትን ዯረጃ የሚገሌጽ ሪፖርት፤ 

/በተቋሙ የጥራት ማጎሌበት ሥርዓት የተካሄዯ የግሇ 

ግምገማ ውጤት ሪፖርት፤ 
 

/ የተቋሙ የአካዯሚክ፣ የቴክኒክና ዴጋፌ ሰጭ ቋሚ 

ሰራተኞች ዜርዜር፣ 

/ በየዓመቱ ተቋሙ በሚሰጠው በእያንዲንደ 

የትምህርት መስክ የተመ዗ገቡ ተማሪዎች ዜርዜር፤ 

/ ሇትምህርትና ምርምር እንዱሁም ከትምህርት ጋር 

ተዚማጀነት ሊሊቸው ላልች ተግባራት ማከናወኛ 

የተ዗ጋጁ መገሌገያዎችንና የትምህርት መርጃዎችን 

ዜርዜር፤ 

/ በኦዱተር የተመረመረ የመጨረሻዎቹን ሶስት 

ዓመታት የተቋሙን የሂሳብ ሪፖርት፤ 

6/ The Agency shall make the decision on the rejection 

of accreditation public through appropriate media 

depending on the character of the decision. 
 

75.Validity of Accreditation 

1/  An accreditation issued to a private institution 

pursuant to Article 74 of this Proclamation shall be 

valid for three years. 

 

2/  An accreditation issued to a private institution shall 

be renewed upon the expiry of the period of its 

validity prescribed under sub-article (1) of this 

Article and, subsequently, every five years before the 

beginning of a new academic year and upon 

application for renewal. 
 

76. Application for Renewal of Accreditation 
 

An application submitted for renewal of accreditation 

pursuant to sub-article (2) of Article 76 of this 

Proclamation shall include the following: 

1/ a report on the state of fact of the information and 

provisions submitted to the Agency during the 

application for accreditation or for a previous 

renewal; 

 

2/  a self-assessment document prepared by the 

quality enhancement system of the institution; 
 

 

3/  the list of permanent academic staffs and technical 

and administrative support staffs of the institution; 
 

 

4/ the list of students that have been enrolled each year 

in each field of study offered by the institution; 

 

5/ the list of facilities and teaching aids made available 

for educational and research activities as well as 

other related activities of the institution; 

 

6/  audited financial reports of the institution for the 

last three years; 

 

፲፩ሺ፻ 
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/ ሚኒስቴሩ በሚያወጣው መመሪያ መሰረት 

በኤጀንሲው የሚጠየቁ ላልች መረጃዎችን፤ 

 

፸. የዕውቅና ፇቃዴ ሇማዯስ ስሇሚቀርብ ማመሌከቻ ውሳኔ 

አሰጣጥ 

/ ኤጀንሲው በዙህ አዋጅ አንቀጽ ፸፰ መሰረት 

የዕውቅና ፇቃዯ ዕዴሳት ጥያቄ ሲቀርብሇት 

በገምጋሚ ኮሚቴው አማካይነት፦ 

 
 

ሀ) በተቋሙ የቀረበውን ግሇ ግምገማ ሰነዴና ላልች 

ሪፖርቶችን ይመረምራሌ፣ በነዙሁ ውስጥ 

የተካተቱ መረጃዎችንና ስታትስቲካዊ 

መግሇጫዎችን ትክክሇኛነት ያረጋግጣሌ፤ 

ሇ)በተቋሙ የሚሰጡ ፕሮግራሞችን ባገና዗በ 

መሌክ፦  

  )የተቋሙን አካዯሚያዊና አስተዲዯራዊ መሰረተ 

ሌማቶች፣ 

)ሥርዓተ ትምህርትን፣ የመማር ማስተማር 

ጥራትን፣ የተማሪዎች መረጃዎችን፣ 

የትምህርት መገሌገያዎችን፣ተማሪዎች 

በመማር ማስተማሩ ሂዯት ውስጥ ያሊቸውን 

ተሳትፍና የመምህራኑን ብቃት፣ የመምህራን 

የትምህርት ዯረጃ ስብጥር ጨምሮ የተማሪዎቹ 

የትምህርት ጥራት ግምገማ፣ 

)የዴጋፌ ሰራተኞች ዜርዜርና የትምህርት ዯረጃ፣ 

) የምርምር ሥራዎችን መጠንና አግባብነት፣ 

በጥሌቀት ይገመግማሌ። 
 

/ ኤጀንሲው በገምጋሚ ኮሚቴው ሪፖርት መሠረት፦ 

 

ሀ)በዙህ አዋጅና ይህን አዋጅ ሇማስፇፀም በሚወጡ 

ዯንቦችና መመሪያዎች የሰፇሩትን መመ዗ኛዎች 

በተቋሙ መሟሊታቸውን ካረጋገጠ የዕውቅና ፇቃደ 

እንዱታዯስሇት ያዯርጋሌ፤  

 
 

 

ሇ)በዙህ አዋጅና ይህን አዋጅ ሇማስፇፀም በሚወጡ 

ዯንቦች እና መመሪያዎች የሰፇሩትን መመ዗ኛዎች 

በተቋሙ አሇመሟሊታቸውን ካረጋገጠ የዕውቅና 

7/ other information required by the Agency in 

accordance with the directive to be issued by the 

Ministry. 

77. Decision on Application for Renewal of Accreditation 

 

1/  Upon receiving an application for the renewal of 

accreditation pursuant to Article 78 of this 

Proclamation, the Agency shall, through its 

assessment committee: 

a) evaluate the self-assessment document and other 

reports and ascertain the veracity of the 

information and statistics contained therein; 

 

b) taking into account the nature of the institution's 

programs, closely scrutinize:  
 

i) the academic and administrative infrastructure 

made available at the institution; 

ii) the curricula, quality of teaching and learning 

process, students’ files, student support 

services, student involvement in the teaching-

learning processes, and student evaluation on 

the quality of education, including on the 

quality of the academic staff; 

 

 

iii) list and qualifications of support staff; 
 

iv) scale and relevance of research activities. 

 

2/  The Agency, based on the report of the assessment 

committee, shall: 

a) issue renewal of the accreditation where it 

ascertains that the institution satisfies the 

requirements under this Proclamation and 

regulations and directives issued for the 

implementation of this Proclamation; or 

b) reject the application for the renewal 

ofaccreditation where it finds that the institution 

does not meet the requirements under this 

፲፩ሺ፻ 
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ፇቃዴ ዕዴሳት ጥያቄውን ውዴቅ ያዯርጋሌ። 

 
 

/ ኤጀንሲው በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ() (ሇ) 

መሰረት የዕውቅና ፇቃዴ ዕዴሳት ጥያቄ ውዴቅ 

እንዱሆን ከወሰነ ተቋሙ ያሇበትን ዯረጃ መሆን 

ከሚገባው ዯረጃ ጋር በማነፃፀር ከሚያሳይ ዜርዜር 

መግሇጫ ጋር በተወሰነ የጊዛ ገዯብ ውስጥ ሉወሰደ 

ስሇሚገባቸው የማስተካከያ እርምጃዎች ሇአመሌካቹ 

በጽሐፌ ያሳውቃሌ።  

 

/ በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ // (ሇ) መሠረት 

የዕውቅና ፇቃዴ ዕዴሳት የተከሇከሇ ተቋም 

በኤጀንሲው የተገሇፁትን የማስተካከያ እርምጃዎች 

በተወሰነሇት የጊዛ ገዯብ ውስጥ በመውሰዴ ተፇሊጊ 

መመ዗ኛዎችን አሟሌቶ እንዯገና ማመሌከት 

ይችሊሌ። 
 

 

/ ኤጀንሲው የዕውቅና ፇቃዴ እዴሳት ጥያቄውን ውዴቅ 

ያዯረገበትን የመጨረሻ ውሳኔ በተገቢው ሚዱያ 

ሇህዜብ መግሇጽ ይኖርበታሌ። 
 

 

/ የዕውቅና ፇቃዴ ዕዴሳት የተከሇከሇ ተቋም 

የተቀበሊቸው ተማሪዎችና ሰሌጣኞች ቢኖሩ አግባብ 

ባሊቸው ላልች ተቋማት ተዚውረው ትምህርታቸውን 

እንዱያጠናቅቁ ተገቢውን እርምጃ መውሰዴ 

ይኖርበታሌ።  
 

 

፸.የዕውቅና ፇቃዴ እዴሳት 

/ የታዯሰው የዕውቅና ፇቃዴ ፤ 

 ሀ) የተቋሙን ስምና አዴራሻ፣ 
 

  ሇ)የተቋሙን ዯረጃ፣ ፕሮግራሞችና ሥርዓተ 

ትምህርት፣ 

 ሏ)የመምህራኑን ብዚትና የትምህርት ዯረጃ ስብጥር፣ 

 መ)የተማሪዎችን ብዚትና ትምህርቱ የሚሰጥበትን 

ቦታ፣ 
 

ሠ)የዕውቅናፇቃደየታዯሰበትቀንናየሚያገሇግሌበት

የጊዛገዯብ፣ 


Proclamation and the regulations and directives 

issued for the implementation of this 

Proclamation. 

3/  Where the Agency rejects an application for 

renewal of accreditation pursuant to sub article 

(2)(b) of this Article, it shall notify the applicant in 

writing, together with a detailed statement 

explaining about the institution's standing vis-a-vis 

the requirements and recommending the corrective 

measures to be taken by the institution within a 

definite period of time. 

4/  An applicant that is denied renewal of accreditation 

under sub-article (2)(b) of this Article, may reapply 

after fulfilling the requirements for accreditation by 

taking the corrective measures suggested by the 

Agency within the specified time limit. 

 

5/  The Agency shall make public, through appropriate 

media, its final decision on rejection of renewal of 

accreditation. 

 

6/  Any institution denied of renewal of accreditation 

shall take appropriate measures in order that the 

students and trainees it has admitted shall be 

transferred to other appropriate institutions and 

complete their studies. 
 

78. Renewal of Accreditation 
 

1/ The renewed accreditation shall indicate: 

a) name and address of the institution; 
 

 

b) status of the institution and its programs and 

curricula; 

c) number and qualifications of the academic staff; 
 

d) enrollment capacity and location of the campus; 

 

e) date of renewal of the accreditation and its 

duration of validity; 

 

፲፩ሺ፻፲ 
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ረ) የዕውቅና ፇቃደን ያዯሰውን ኃሊፉ ስምና ፉርማ 

እና የኤጀንሲውን ማኅተም፣ መያ዗ አሇበት። 

/ ኤጀንሲው የእውቅና ፇቃዴ መታዯሱን አስመሌክቶ 

በተገቢ ሚዱያ ሇህዜብ መግሇጽ ይኖርበታሌ፡፡  

 

፸፱.የእውቅና ፇቃዴን ስሇመሰረዜ  

/ ኤጀንሲው ከሚከተለት ምክንያቶች በአንደ የግሌ 

ተቋም የእውቅና ፇቃዴን ሉሰርዜ ይችሊሌ፡፡ 

 ሀ) የእውቅና ፇቃደ የተሰጠው በሀሰተኛ ማስረጃ ሊይ 

ተመሥርቶ መሆኑን ሲረጋገጥ፤  

ሇ) ተቋሙ የሚፇሇግበትን ዯረጃ ባሇመጠበቁ ወይም 

ይህን አዋጅ ዴንጋጌዎች ወይም የላልች 

አግባብነት ያሊቸውን  ሕጎች ጥሶ በመገኘቱ 

በኤጀንሲው ማስጠንቀቂያ ተሰጥቶት 

በማስጠንቀቂያው በተገሇፀው የጊዛ ገዯብ 

ጉዴሇቶችን ሳያስተካከሌ ሲቀር፤ 
 

ሏ) ተቋሙ ሲፇርስ ወይም ሥራውን ሲያቆም 

 

[/በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ () ፉዯሌ ተራ “ሀ″ 

ወይም ″ሇ“ መሠረት የሚወሰነው የእውቅና 

ፇቃዴ ስረዚ አዱስ የትምህርት ዗መን ከመጀመሩ 

በፉት ተፇጻሚ ይሆናሌ፡፡ 

/የዕውቀና ፇቃደ የተሠረ዗ የግሌ ተቋም ተማሪዎቹና 

ሰሌጣኞቹ ትምህርታቸውን አግባብነት ባሊቸው ላልች 

ተቋማት እንዱፇፅሙ ማዴረግ ይኖርበታሌ፤ 

 

/ኤጀንሲው ትምህርታቸው የተቋረጠባቸው ተማሪዎች 

መብት ማስከበር የሚያስችሌ የተማሪዎችን ሰነድች 

የሚረከብ አካሌ እንዱኖርና ላልች የመውጫ 

ስትራቴጅዎችን ያካተተ የአሰራር ስርአት  በመመሪያ 

ያወጣሌ፡፡ 

/ማንኛውም የግሌ ከፌተኛ ትምህርት ተቋም የዕውቅና 

ፇቃዴ አግኝቶ ወዯ ማስተማር ከመግባቱ አስቀዴሞ 

ሇስራው ዋስትና በገን዗ብ  መቶ ሺ  ብር (አምስት 

መቶ ሺ) በባንክ ማስያዜ ወይም ተመጣጣኝ የባንክ 

ዋስትና ማቅረብ አሇበት፤ 

 

f) name and signature of the official renewing the 

accreditation with the seal of the Agency affixed. 

2/  The Agency shall make public the renewal of the 

accreditation through appropriate media. 
 

 

79 .Revocation of Accreditation 

 

1/The Agency may revoke the accreditation of a private 

institution on any one of the following grounds: 

 

a) where it is found that the accreditation has 

been given on the basis of false information; 
 

b) where the institution fails to rectify defects 

within the time fixed in the warning given by 

the Agency for failure to satisfy the required 

standards or for contravening the provisions of 

this Proclamation, any other relevant law or 

regulations or directives issued for the 

implementation of this Proclamation. 

c) where the institution is dissolved or ceases its 

operations. 

2/  A revocation of accreditation pursuant to sub-

article (1) (a) or (b) of this Article shall be made 

effective before the beginning of a new academic 

year. 
 

3/  Any institution the accreditation of which has been 

revoked shall take appropriate measures that the 

students and the trainees continue their studies in 

other appropriate institutions. 
 

4/  The Agency produces regulations governing exist 

strategies and procedures of enrolling students 

whose institution disrupted its provision of study 

program.  

 

5/  Any institution which gets accreditation shall 

deposit 500,000.00 (Five hundred thousands of 

Ethiopian Birr) or presents a bank guarantee.  

 

፲፩ሺ፻፲፩ 
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፹.አቤቱታ ስሇማቅረብ  

/የእውቀና ፇቃዴ እንዱሰጠው ወይንም 

እንዱታዯስሇት አመሌክቶ በኤጀንሲው ውሳኔ 

ማመሌከቻው ውዴቅ የተዯረገበት ወይም የዕውቅና 

ፇቃደ የተሠረ዗በት ማንኛውም ተቋም ውሳኔው 

በዯረሰው በ ፴ ቀናት ውሰጥ ውሳኔው እንዯገና 

እንዱታይሇት ሇሚኒስቴሩ አቤቱታ ማቅረብ 

ይችሊሌ፡፡  

/ ሚኒስቴሩ አቤቱታውን መርምሮ የውሳኔ ሃሳብ 

የሚያቀርብ የይግባኝ መርማሪ ኮሚቴ ያቋቁማሌ፡፡  
 

/ ሚኒስቴሩ በቀረበው ማመሌከቻ ሊይ የመጨረሻ 

ውሳኔ ከመስጠቱ በፉት አመሌካቹ ቀርቦ እንዱሰማ 

ማዴረግ ይኖርበታሌ፡፡ 

/ የመጨረሻ ውሳኔ በአንዴ ወር ጊዛ ውስጥ ይሰጣሌ፡፡ 
 

 

፹.ምትክ የእውቅና ፇቃዴ ስሇመስጠት  

/ የእውቅና ፇቃዴ የተበሊሸበት ወይም የጠፊበት 

ማንኛውም የግሌ ተቋም ምትክ ፇቃዴ እንዱሰጠው 

ሇኤጀንሲው ሇማመሌከት ይችሊሌ፡፡  

/ ኤጀንሲው በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ () 

መሠረት ጥያቄ ሲቀርብሇት   

ሀ)አመሌካቹ የተበሊሸውን የዕውቅና ፇቃዴ 

እንዱመሌስ፤  

ሇ)የዕውቀና ፇቃደ የጠፊ ከሆነ ስሇመጥፊቱ 

ሕጋዊ ማረጋገጫ እንዱያቀርብ፣ 

ካዯረገ በኋሊ ምትክ ፇቃዴ ይሰጣሌ፡፡ 
 

፹.የእውቀና ፇቃዴ ስሇመመሇስ  

    / በዙህ አዋጅ መሠረት የእውቅና ፇቃዴ የተሰረ዗በት 

ተቋም ፇቃደ በተሰረ዗ በሁሇት ወራት ጊዛ ውስጥ 

ፇቃደን ሇኤጀንሲው መመሇስ አሇበት፡፡ 

 

    / አንዴ ተቋም ዯረጃውን የሇወጠ ፣ ከላሊ ጋር 

የተዋሃዯ፣ የተከፇሇ ወይም ስሙን የሇወጠ የእውቅና 

ፇቃዴ እንዱሰጠው የቀዴሞውን ፇቃዴ ሇኤጀንሲው 

መመሇስ ይኖርበታሌ፡፡ 

  / ትምህርት የመስጠት ስራውን የሚያቋርጥ ተቋም 

 

80.Appeal 
 

1/  Any institution may appeal to the Ministry for a 

review of the Agency's decision on rejection of an 

application for accreditation or renewal of 

accreditation or on the revocation of accreditation, 

within 30 days of the receipt of the decision. 

 

2/  The Ministry shall establish an appeal committee to 

review the decision of the Agency and to make 

recommendations. 
 

3/  The Ministry shall grant the applicant the right to be 

heard before the final decision is given on the appeal. 

 

4/ shall give its final decision with in a month. 
 

81.Issuance of Substitute Accreditation Certificate 

1/  Any private institution may apply to the Agency for 

a substitute accreditation certificate where its 

accreditation certificate is damaged or lost. 
 

 2/  The Agency shall issue a substitute accreditation 

certificate: 

 

a) In case of damage, upon the return of the 

damaged certificate by the applicant; 

b) in case of loss, having received legally 

acceptable evidence. 

 
 

82.Returning Accreditation Certificate 
 

 

1/  An institution whose accreditation is revoked in 

accordance with this Proclamation shall return the 

accreditation certificate to the Agency within two 

months days. 

2/  An institution shall return the previous certificate 

to the Agency in order to get a new appropriate 

accreditation due to change of its grade, merger, 

division or change of its name. 

3/  An institution that disrupts its education shall 

፲፩ሺ፻፲ 
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ከማቋረጡ ከሦስት ወር በፉት የተዯረገውን ሇውጥ 

ሇኤጀንሲው በማሳወቅ ዕውቅናው ጸንቶ በቆየባቸው 

ጊዙያቶች ውስጥ ሲያስተምር የነበረውን ተማሪ 

ዜርዜር ከነ ሙለ ማህዯሩ ኤጀንሲው እንዱረከብ 

ሊ዗዗ው አካሌ በስዴስት ወር ጊዛ ውስጥ ማስረከብ 

አሇበት፡፡ 

/ በአንዴ የትምህርት መስክ የዕውቅና ፇቃዴ ያገኘ 

ተቋም አዴራሻውን  የሚሇውጥ ከሆነ ሇተዯረገው 

ሇውጥ ትምህርት መስጠት ከመጀመሩ ከሦስት ወር 

በፉት ሇኤጀንሲው ማሳወቅ ይኖርበታሌ፡፡ 

፹.ስሇ እውቅና ፇቃዴ ክፌያ  

የእውቅና ፇቃዴ ክፌያ በዙሀ አዋጅ መሠረት በሚወጣ 

ዯንብ ይወሰናሌ፡፡  

 
 

፹.ስሇ መንግሥት ዴጎማ  
 

/ መንግስት ብቁ የሰው ሃይሌን በማፌራት የማስፇፀም 

አቅም ግንባታን ሇማጠናከር ሇማበረታታት የበጀት 

ዴጎማ ወይም የዓቅም ግንባታ ዴጋፌ ሉሰጥ 

ይችሊሌ፤ 

/ሚኒስቴሩ ሇትርፌ ያሌተቋቋሙ የግሌ ተቋማት  

 

 

 

 
 

ሀ) በቅዴመ-ምረቃና ዴህረ-ምረቃ ፕሮግራሞችን 

በተቋማቱ ውስጥ ተመዜግበው የሚማሩትን 

መዯበኛ ተማሪዎችና ከእነሱም መካከሌ በነፃ 

የሚማሩትን ተማሪዎች ብዚት፤ 

 ሇ)ተቋማቱ የቋሚ ቅጥር ዕዴሌ ያስገኙሊቸውን 

የአካዲሚክ ሠራተኞች ብዚት፤  

 ሏ) የተቋማቱን የትምህርተ ጥራት፤  

መ)ተቋማቱ በትምህርት እና ምርምር ረገዴ 

ያስመ዗ገቧቸውን ውጤቶች እና  

ሠ)ተቋማቱ ራሳቸው አገሌግልቶቻቸውን 

inform to the agency within three months befor its 

closure and hands over students and their 

documents to the institution determined by the 

agency within six months; 

 

4/ If an accredited institution in a particular field 

changes its address, it shall notify to the Agency 

about the change of the adress made three months 

before  it begins offering the  course. 

   

 83.Accreditation Fee 

Fees to be paid for accreditation shall be prescribed by 

a regulation to be issued in accordance with this 

Proclamation.  

85. Government Subsidy 

1/  The government may give budget subsidy or capacity 

building support to non-profit making private 

institutions that strive to strengthen the 

developmental efforts of the country by preparing 

particularly good quality professionals. 

2/  The Ministry shall specify, by directives, the 

procedure for non-profit making private institutions 

to apply for budgetary subsidy or capacity building 

from government and the method of monitoring their 

use, taking into account: 

a) the number of full-time undergraduate and 

graduate students enrolled at the institution, and 

the number of students who do not pay tuition 

fees; 
 

b) the number of academic staff for whom the 

institution is the place of primary employment; 

 

 

c) quality of education in the institution; 

 

d) past achievements of the institution in the area of 

፲፩ሺ፻፲ 
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ሇማስፊፊት ያፇሰሱትን ሀብት፣ በማገና዗ብ 

ከመንግስት የበጀት ዴጎማ ወይም የዓቅም 

ግንባታ ዴጋፌ እንዱሰጣቸው ሉያመሇክቱ 

ስሇሚችለበትና አጠቃቀሙን ስሇሚከታተሌበት 

ሥርዓት በመመሪያ ይወሰናሌ፡፡  

/ ሇትርፌ ያሌተቋቋሙ የግሌ ተቋማት  

 ሀ)  በተወሰነ መስክ ወይም ተወራራሽ በሆኑ መስኮች 

ሇሚሰጧቸው የዱግሪ ፕሮግራሞችና ጥናቶች ዴጋፌ 

እንዱሆን ወይም  

ሇ)  የሚያካሂዷቸው የዱግሪ ፕሮግራሞች የሊቀ ጥራት 

ያሎቸው ስሇመሆናቸው በኤጀንሲው ተረጋግጦ 

እንዱበረታቱ ሇማዴረግ አስቀዴሞ ሇዙሁ ዓሊማ 

ከተያ዗ው የመንግስት ገን዗ብ ሊይ ተጨማሪ ዴጎማ 

ሉዯረግሊቸው ይችሊሌ፡፡  
 

፹.የዙህ ክፌሌ ዴንጋጌዎች ተፇፃሚነት  

የዙህ ክፌሌ ዴንጋጌዎች እንዯአግባብነቱ ሇመንግሥት 

ተቋማት ስሇሚሰጥ የዕውቅና ፇቃዴም ተፇፃሚ 

ይሆናለ፡፡  

ክፌሌ አምስት 

ስሇአስፇፃሚ አካሊት ሥሌጣንና ተግባር 

፹.የሚኒስቴሩ ሥሌጣንና ተግባር  

ሚኒስቴሩ በዙህ አዋጅ ላልች ዴንጋጌዎች የተሰጠው 

ሃሊፉት እንዯተጠበቀ ሆኖ የሚከተለት ሥሌጣንና 

ተግባራት ይኖሩታሌ፡- 
 

/ የከፌተኛ ትምህርት ሥርአተ ትምህርት ዜግጅትና 

አተገባበር ከአሇም አቀፌ እዴገት እና ከአገራዊ 

ፌሊጎትና መመ዗ኛዎች ጋር የሚመጣጠን መሆኑን 

ያረጋግጣሌ፣ 

/ በመጀመሪያ እና በሁሇተኛ ዴግሪ፣ በህክምና 

ስፔሻሉቲ እና በድክትሬት ፕሮግራሞች ትምህርት 

ሇመስጠት የሚያስችለ መሰረታዊ መመ዗ኛዎችን 

ይወስናሌ 

/ የከፌተኛ ትምህርት ፖሉሲና ስትራቴጂ ተግባራዊ 

መዯረጉን ያረጋግጣሌ፣ 

teaching-learning and research; and 
 

e) Institution’s own funds invested in the 

development of its facilities. 

 

 
 

 

3/  Non-profit making private institutions may receive  
 

a)earmarked additional subsidy funds :to support degree 

programs offered in specific fields of study or 

interdisciplinary studies; or  
 

b) as incentive if the degree programs are of a 

particularly high quality as confirmed by an 

assessment of the Agency. 

 

 

 

85. Applicability of the Provisions of this Part 

The provisions of this Part shall, mutatis mutandis, be 

applicable with respect to the accreditation of public 

institutions as well. 
\ 

PART  FIVE 

POWERS AND DUTIES OF EXECUTIVE ORGANS 

 
 

86 .Powers and Duties of the Ministry 
 

Without prejudice to other responsibilities provided for 

by this Proclamation, the Ministry shall have the 

powers and duties to: 

1/ ensure that preparation and delivery of curricula of 

higher educationare in accordance with international 

developments and national demands and 

requirements; 

 
 

2/  determine the requirements for Bachelor, Master, 

Medical Specialty, and Doctoral programs; 

 

3/  ensure the implementation of the national policy and 

strategy on higher education; 

፲፩ሺ፻፲ 
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/ በዙህ አዋጅ ፣ በመንግስት ፖሉሲና 

አንዯስፇሊጊነቱ በየጊዛው በሚያወጣቸው 

መሥፇርቶች መሠረት የመንግስታዊ ተቋማት 

ዯረጃና በመንግስታዊ ተቋማት ውስጥ የሚዯረጉት 

የተማሪዎች ምዯባ እና የተማሪዎች ቅበሊ ስርዓቱ 

ባጠቃሊይ ፌትሃዊ መሆናቸውን ያረጋግጣሌ፣ 

/ ሃገራዊ አነስተኛ የትምህርት ብቃት መመ዗ኛዎችን 

፣ የሙያ ስነ ምግባር ዯንቦችን እና ተቋማት 

ሉከተሎቸው የሚገቡ የአሰራር ሥነ ሥርአትን 

ያወጣሌ፣   

/ መንግስት ሇመንግስት ተቋማት ጥቅሌ በጀት 

የሚመዴብበትን መሥፇርትና ሥርአት 

ይወስናሌ፣  

/ በተቋማት መካከሌ ትብብርና የመረጃ ሌውውጥ 

እንዱኖር ሁኔታዎችን ያመቻቻሌ፣  

/ ሇተቋማት የውስጥ የጥራት ማጎሌበቻ ሥርአት 

ዴጋፌ ይሰጣሌ፣  
 

/ የመንግስት ተቋም ስትራቴጂክ እቅዴን ያፀዴቃሌ፣ 

በሥራ ሊይ መዋለንም ያረጋግጣሌ፣  
 

፲/የአገሪቱ የከፌተኛ ባሇሙያ የሰው ሃይሌ ፌሊጎትን 

ሇመሇየትና ይህንኑ ሇማሟሊት ጥናት ያካሂዲሌ፣  

 

፲፩/ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በመተባበር 

በከፌተኛ ትምህርት መስክ የሚዯረግ 

ኢንቨስትመንት ያበረታታሌ፣ 

፲፪/የመንግስት አካሊት የሙያ ማሕበራት የንግዴ 

ማሕበራት እና ላልች አግባብነት ያሊቸው ሰዎች 

በትምህርት  በስሌጠና ፣ በተግባር ሌምምዴ ፣ 

በምርምር እና  በቴክኖልጂ ሽግግር ጉዲዮች ሊይ 

ከተቋማት ጋር በጋራ ወይም በትብብር እንዱሰሩ 

ያበረታታሌ፡፡ 

 

፲፫/የመንግስት ከፌተኛ ትምህርት ተቋማት 

የሚከፌቷቸውን ፕሮግራሞች ከሀገሪቱ የሌማት 

ፕሮግራሞች ፊይዲና አስፇሊጊነት አንፃር ተጠንቶ 

ሲቀርብ አግባብነቱን በማረጋገጥ ያጸዴቃሌ፡፡ 

 

4/  ensure that student placement to and within any 

public institution and procedures of admissions in 

general are consistently fair and just in accordance 

with this Proclamation, government policy, and with 

requirements it may stipulate from time to time as 

necessary; 
 

 

5/  issue minimum national educational quality 

standards, professional code of conduct and 

necessary standard guidelines to be followed by 

institutions; 
 

6/  determine criteria and standard procedures for 

government funding of institutions; 

 
 

7/  facilitate cooperation and information exchange 

among institutions; 

8/  provide technical support for internal quality 

assurance and enhancement systems of institutions; 

9/  approve and ensure the implementation of strategic 

plans of public institutions; 

 

10/ conduct studies to identify as well as to meet the 

professional and intellectual manpower needs of the 

country; 

11/in co-operation with concerned organs, promote 

investments to be made in the higher-education 

sector; 
 

12/encourage government organs, professional 

associations, business organizations, and other 

appropriate persons to work jointly on matters 

concerning education, training, research, practicum 

or apprenticeship and research and technology 

transfer; 

 
 

13/ Approve programs where they are found to be as 

per government development priorities; 

 

 

፲፩ሺ፻፲ 
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፲፬/እንዯአግባብነቱ ሚኒስቴሩ ወይም የሚመሇከተው 

የክሌሌ አካሌ ከህግ፣ ከመንግስት ፖሉሲ፣ ከተቋሙ 

ተሌዕኮ ወይም ዯንቦች ጋር የሚጋጩ የቦርዴ፣ 

የፕሬዜዲንት ወይም የሴኔት ውሳኔዎች ሉሽር 

ይችሊሌ፡፡ 

፹.የኤጀንሲው ሥሌጣንና  ተግባር 
 

   ኤጀንሲው  በዙህ አዋጅ ላልች ዴንጋጌዎች የተሰጠው 

ሃሊፉነት እንዯተጠበቀ አግባብነትና ጥራትን 

ሇመከታተሌና ሇመቆጣጠር እንዱችሌ በነፃነትና 

በገሇሌተኛነት እንዱንቀሳቀስና ብቁ አዯረጃጀት ያሇው  

ሆኖ የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባራት ይኖሩታሌ፡- 

/ በግሌጽ የሠፇሩ የግምገማና የእውቅና አሰጣጥ 

መመ዗ኛዎችንና ሥርአትን በማ዗ጋጀት በስራ ሊይ 

ያውሊሌ፡፡ 

/ በዙህ አዋጅና ይህን አዋጅ ሇማስፇፀም በሚወጡ 

ዯንቦችና መመሪያዎች መሠረት ተቋምን ወይም 

የተቋምን ክፌልች ሇመክፇት ወይም ሇማሻሻሌ 

የሚቀርብ ፕሮጀክትን በመገምገም ውሳኔውን 

ሇሚኒስቴሩ ያሳውቃሌ፡፡  

/ የእውቅና ፇቃዴ ወይም እዴሳት ሇመስጠት 

የሚያስችሌ የተቋም ብቃትና የትምህርትና 

የስሌጠና አግባብነትና ጥራት ግምገማን ያካሂዲሌ፡፡ 

 
 

/የተቋም የትምህርት አግባብነትና ጥራት ማጎሌበቻ 

ስርዓት የከፌተኛ ትምህርት ጥራትን ማረጋገጥ 

ስሇመቻለ ግምገማ ያካሂዲሌ፡፡  

/ በማንኛውም ተቋም የሚሰጡ የከፌተኛ ትምህርትና 

ስሌጠና ከአገሪቱ የኢኮኖሚና የማሕበራዊ ፌሊጎትና 

አግባብነት ካሊቸው  ፖሉሲዎችና ስትራቴጂዎች 

ጋር መገና዗ባቸውን ያረጋግጣሌ፡፡ 

/ የግምገማ ኮሚቴዎችን ያዯራጃሌ፣ ሃሊፉነታቸውና 

አሰራራቸውን ይወስናሌ፣ ስራቸውን ሲያከናውኑ 

የሚከተለትን የስነ ምግባር መመሪያም ያወጣሌ፡፡ 

/ በዙህ አዋጅና ይህን አዋጅ ሇማስፇጸም በሚወጡ 

ዯንቦችና መመሪያዎች መሠረት በእውቅና ፇቃዴና 

በእውቀና ፌቃዴ እዴሳት የሚቀርቡ 

14/ The Ministry or the appropriate state organ may 

annul decisions of the board, the president or the 

senate which are contrary to the law, government 

policy or to the institution’s mission and statute. 

 

87. Powers and Duties of the Agency 
 

Without prejudice to other responsibilities provided for 

by this Proclamation, the Agency to monitor its  

appropriateness,quality, to ensure its autonomu,be 

neutral  and have adequate human power  shall have the 

powers and duties to: 
 

1/ develop and implement clearly designed evaluation 

and accreditation criteria and procedures; 

 

2/  evaluate projects for the opening or transforming of 

any institution or its units in accordance with this 

Proclamation and regulations and directives to be 

issued for the implementation of this Proclamation, 

and submit its recommendation to the Ministry; 

3/  evaluate the activities, relevance and quality of 

education and training of any institution on the basis 

of which accreditation and renewal of accreditation 

shall be given; 

 

4/  evaluate whether the relevance and quality 

enhancement system of institutions are capable of 

ensuring quality in higher education; 

5/  ensure that higher education and training offered at 

any institution are in line with economic, social and 

other relevant policies of the country; 

 

6/organize assessment committees, and determine their 

operational procedures and code of conduct for their 

assessment activities; 
 

7/  examine and decide on applications submitted to it 

for accreditation and renewal of accreditation in 

accordance with the provisions of this Proclamation, 

and regulations and directives to be issued for the 

፲፩ሺ፻፲ 
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ማመሌከቻዎችን ይመረምራሌ፣ ይወስናሌ፡፡ 

/ በዙህ አዋጅና ይህን አዋጅ ሇማስፇጸም በሚወጡ 

ዯንቦችና መመሪያዎች የተቀመጡትን የትምህርት 

አግባብነትና ጥራት ዯረጃዎች መከተሊቸውን 

ሇማረጋገጥ ተቋማትን በመገምገም የሚዯረስባቸውን 

የግምገማ ግኝቶች ውሳኔውን ሇሚኒስቴሩ 

ያሳውቃሌ፡፡  

/ የተቋማትን ዯረጃ ሇመወሰን የሚያስችለ 

መመ዗ኛዎችንና መመሪያዎችን በማ዗ጋጀት 

ሇሚኒስቴሩ ያቀርባሌ፡፡ 

፲/ በዙህ አዋጅ ዴንጋጌዎች መሠረት የመንግስት 

ተቋማትን መዋሃዴ ፣ መከፇሌ ፣ መ዗ጋት ወይም 

የስም ሇውጥ አስመሌክቶ ሇሚኒስቴሩ ምክር 

ይሰጣሌ፡ 

፲፩/በኢትዮጵያ ውስጥ የሚንቀሳቀሱ በውጭ አገር 

የተቋቋሙ ተቋማት ወይም የነሱ ቅርንጫፍች 

በተቋቋሙባቸው አገሮች እውቅና ያገኙ 

መሆናቸውንና በዙህ አዋጅና ይህን አዋጅ 

ሇማስፇጸም በሚወጡ ዯንቦችና መመሪያዎች 

የተቀመጡ የትምህርት አግባብነት ጥራት 

ዯረጃዎችን ማሟሊታቸውን ያረጋግጣሌ፡፡  

፲፪/በውጭ ተቋማት የሚሰጡ የትምህርት 

ፕሮግራሞችና የነዙህኑ ተቋማት ዯረጃና አቋም 

የሚመሇከቱ መረጃዎችን ያሰባስባሌ፣ ያሰራጫሌ፣  

 

፲፫/የከፌተኛ ትምህርት ማስረጃዎች የአቻነት መወሰኛ 

ስርዓት ያ዗ጋጃሌ፤ በውጭ አገር ተቋማት የተሰጡ 

የትምህርት ማስረጃዎችን መንግስት ባስቀመጠው 

የክፌያ ተመን መሰረት የአቻ ግምት ይሰጣሌ 

፲፬/ እውቅና ያገኙ ተቋማትንና ዯረጃቸውን፣ ዋና ዋና 

ክፌልቻቸውንና የትኩረት መስኮቻቸውን 

የሚመሇከቱ ወቅታዊ   መረጃዎችን ይይዚሌ፣ 

አግባብነት ባሊቸው ሌዩ ሌዩ የመገናኛ ዗ዳዎች 

መረጃዎቹን በየጊዛው ሇሕዜብ ያሰራጫሌ፡፡ 

፹.የማዕከለ ስሌጣንና ተግባር  

በዙህ አዋጅ ላልች ዴንጋጌዎች የተሰጠው ኃሊፉነት 

implementation of this Proclamation; 
 

8/  evaluate institutions to ensure their compliance with 

the standards of relevance and quality of education 

set forth in this Proclamation and regulations and 

directives to be issued for the implementation of this 

Proclamation, and present to the Ministry conclusions 

resulting from the assessment; 

 

9/  prepare and submit to the Ministry requirements and 

directives for the determination of status of 

institutions; 

10/  advise the Ministry in respect of merger, division, 

closure or change of name of institutions in 

accordance with the provisions of this Proclamation; 

 

11/  ensure that foreign institutions or their branches 

operating in Ethiopia are accredited in their country 

of origin and comply with the relevance and quality 

standards set by this Proclamation and regulations 

and directives to be issued for the implementation of 

this Proclamation; 

 

12/  collect and disseminate information about the status, 

standards, and programs of study offered by foreign 

institutions; 

 

13/  develop guidelines on equivalence of higher 

education qualifications, and determine the 

equivalence of qualifications issued by foreign 

institutions; 

14/  maintain up-to-date information on the accredited 

institutions and their status, main units and 

specialties, and periodically disseminate the same to 

the public through appropriate means of 

communication.  
 

 

88. Powers and Duties of the Centre 

Without prejudice to other responsibilities provided for 

by this Proclamation the Centre shall have the powers 

፲፩ሺ፻፲ 
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እንዯተጠበቀ ሆኖ ማዕከለ የሚከተለት ሥሌጣንና 

ተግባራት ይኖሩታሌ፡- 

/የከፌተኛ ትምህርትንና የተቋማትን እዴገት 

በተመሇከተ አገር አቀፌ ስትራቴጂ ያ዗ጋጃሌ፤ 

/ በከፌተኛ ትምህርት ሥርዓት ውስጥ ትምህርትና 

ምርምር ስሇሚያዴጉበት ሁኔታ የረጅም ጊዛ አገር 

አቀፌ እቅዴ ያ዗ጋጃሌ፤ 

/ የተቋማትን የትምህርትና ምርምር ጥራትን፣ 

የአካዲሚክ ሰራተኞችን ብቃት እንዱሁም 

የትምህርት ፕሮግራሞችን ሇማሳዯግ የሚያግዘ 

አገር አቀፌ የመነሻ ሃሳቦችን ያቀርባሌ፤ 

/ በተቋም ዯረጃ የሚወጣ እቅዴና ስትራቴጂ በአገር 

አቀፌ ከሚወጣ አጠቃሊይ የከፌተኛ ትምህርት 

እቅዴና ስትራቴጂ ጋር የተጣጣመ መሆኑ 

ያረጋግጣሌ፤ ሇዙህም ከተቋማት ጋር በቅርበት 

ይሠራሌ፤ የስራቴጂክ እቅዴ ስምምነትንም 

ይመረምራሌ፤ ሲጸዴቅም አፇጻጸሙን 

ይከታተሊሌ፤ 

/ ሇእያንዲንደ መንግስት ተቋም ስሇሚሰጥ የጥቅሌ 

በጀት ምዯባ ሃሳብን ያመነጫሌ፤ የጥቅሌ በጀት 

ምዯባ አፇጻጸምን ይከታተሊሌ፤ 

/ የተቋማትን ዓመታዊ የትምህርት ፣ የምርምር፣ 

የፊይናንስ እና ላልች ስታትስቲካዊ  መረጃዎችን 

ይሰበስባሌ፣ ይተነትናሌ፤ እንዯተገቢነቱም አትሞ 

ሇሚመሇከታቸው ያሰራጫሌ፤  

/ ተቋማት የተሇያየ መጠን ባሇው የሌማት በጀት 

መሌክ የማበረታቻ ሽሌማት ስሇሚያገኙበት 

መመ዗ኛ እና አሰራር ሇሚኒስቴሩ ሃሳብ ያቀርባሌ፤ 

ሲጸዴቅም በስራ ሊይ ያውሊሌ፤ 

/ የከፌተኛ ትምህርት ከአገሪቱ አጠቃሊይ የማህበራዊ 

እና ኢኮኖሚያዊ ሌማት ፌሊጎት ጋር የተጣጣመ 

መሆኑንና በአካሄደ ከአሇም አቀፈ እውነታ ጋር 

እኩሌ የሚራመደ መሆኑን ያረጋግጣ፡፡ 

/ ቀሌጣፊ የከፌተኛ ትምህርት አስተዲዯር፣ አመራር 

እና ማኔጅመንት እንዱኖር ሇማዴረግ 

ስሇሚቻሌበት ሁኔታ ሚኒስቴሩን ያማክራሌ፤ 

and duties to: 
 

 
 

1/  prepare national strategy for the development of 

higher education and institutions; 
 

 

2/  prepare long-term national plans for the 

development of education and research within the 

system of higher education; 
 

3/  prepare national proposals to raise the quality of 

research activities of institutions, the qualifications 

of the academic staff, and the study programs of 

institutions; 
 

4/  ensure that institution level planning and strategy 

are in line with the national higher education macro 

plan and strategy; and for this purpose, work closely 

with institutions; examine strategic plan agreements 

and, upon approval, follow up their implementation; 

 

5/  develop proposals on block grant budget allocations 

to individual public institutions, and monitor the 

implementation of the same; 
 

6/ collect, analyze and as appropriate publish and 

disseminate annual educational, research, financial 

and other statistical data of institutions; 

 

7/ submit proposal to the Ministry on criteria and 

scheme of rewarding institutions through grant of 

differentiated developmental budget, and implement 

the same upon approval; 
 

 

8/  ensure that higher education is in line with the 

overall socio-economic development needs of the 

country and abreast global trends in orientation and 

approaches; 
 

9/  advise the Ministry on ways of ensuring efficient 

higher education governance, leadership and 

management; 

፲፩ሺ፻፲ 
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፲/ በወቅታዊ የፖሉሲ ጉዲዮች፣ አሰራርና ውጤቶች 

ሊይ ምርምር እና ጥናት በማዴረግ ትክክሇኛ 

የአሰራር አቅጣጫዎችን ይጠቁማሌ፤ ሇማሻሻያ፣ 

ሇሇውጥና ሇሌማት የእውቀት ግብአት ምንጭ ሆኖ 

ያገሌግሊሌ፤ 

፲፩/ በአገሪቱ የከፌተኛ ትምህርት ማሻሻያና ሌማት 

ስትራቴጂና እቅዴ ሊይ ሃሳብ ይሠጣሌ፤ 

፲፪/በሃሊፉነቱ ማዕከሌነት በአገራዊ ተቋማት መካከሌ 

ትብብርን ያጎሇብታሌ፤የከፌተና ትምህርት 

ጉዲዮችን ከሚያከናውኑ ተመሳሳይ የውጭ አገር 

አካሊት ጋር ግንኙነት ይመሰርታሌ፤  

፲፫/በማቋቋሚያ ሕጉ የሚሰጡትን ላልች ተግባራት 

ያከናውናሌ፡፡    

ክፌሌ ስዴስት 

ሌዩ ሌዩ ዴንጋጌዎች 

፹.የአገሌግልት ክፌያዎች  

/ የመንግስት ተቋም መንግስት ከሚመዴባቸዉ 

ተማሪዎች ዉጭ ሊለት ሇትምህርት አገሌግልቶች 

ክፌያ መጠየቅ ይችሊሌ፣ የሚጠይቀው ክፌያ 

ዓይነት፣ መጠንና የክፌያ አፇጻጸም አግባብ የዙህን 

አዋጅ ላልች ዴንጋጌዎች እንዯተጠበቁ ሆኖ ቦርደ 

በሚያወጣው መመሪያ መሰረት የሚወሰን ይሆናሌ፡፡ 
 

/ የግሌ ተቋም ክፌያ የሚያስከፌሌበት የውስጥ ዯንብ 

የሚወሰነው በተቋሙ የመመስረቻ ሰነዴ ውስጥ 

ሥሌጣን በተሰጠው አካሌ ይሆናሌ፤፤ 

፺.ወጪ ስሇመጋራት 

/ ማንኛውም በመንግስት ተቋም ተማሪ የሆነና በዙህ 

አዋጅ አንቀጽ ፺ መሰረት ሇትምህርቱ የማይከፌሌ 

ኢትዮጵያዊ የትምህርቱን ወጪ በገን዗ብ ወይም 

በአገሌግልት እንዱጋራ ይዯረጋሌ፡፡ዜርዜሩ በግዥ 

አዋጅ፣ዯንብና መመሪያ መሰረት ይፇጸማሌ፡፡ 

/ በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ () የተመሇከተው 

የከፌተኛ ትምህርት የወጪ መጋራት ሥርዓት እና 

ሥርዓቱ በየጊዛው የሚከሇስበት ሁኔታ 

በሚኒስትሮች ምክር ቤት ዯንብ መሰረት 

ይፇጸማሌ፡፡  

10/ conduct research and studies on current policies, 

practices and results, and propose appropriate course 

of action, and serve as a resource centre for reform, 

change and development; 

 

11/ give opinion on higher education reform and 

development strategy and plan of the country; 
 

12/ foster cooperation among national institutions in its 

areas of activity, and maintain contacts with 

institutions of other countries which are in charge of 

issues of higher education; 
 

 

13/ discharge other responsibilities that may be 

entrusted to it by the establishing law. 
 

 

PART SIX 

MISCELLANEOUS PROVISIONS 

89.Fees 

1/A public institution may charge tuition fees; however 

provided that the kind, amount and the manner of 

payment of the charge, without prejudice to other 

provisions of this Proclamation, shall be determined by 

the directive to be issued by the board. 

 

2/  The rules for charging and the amount of fees in a 

private institution shall be determined by the body 

authorized by the statutes of its formation. 
 

 90. Cost-Sharing 

1/  Any Ethiopian student studying in a public institution 

and who is not required to pay tuition fee pursuant to 

Article 90 of this Proclamation shall contribute, in 

cash or in service, to cover the cost of his education. 

The Details shall be determined by a procurement 

Proclamtion,its regulation and directive. 

2/  The cost-sharing of higher education scheme referred 

to in sub-article (1) of this Article and the periodical 

review of the scheme shall be as prescribed by 

regulation of the Council of Ministers. 
 

፲፩ሺ፻፲ 
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፺.አገሌግልት በላልች ወገኖች እንዱሰጥ ስሇማዴረግ 

/ ማንኛውም የመንግስት ተቋም ተገቢና ተግባራዊ 

ሉዯረግ የሚችሌ ሆኖ ሲያገኘው የዴጋፌ ሰጪ 

አገሌግልቶችን  በላልች አገሌግልት አቅራቢዎች 

እንዱሰጥ ሉያዯርግ ይችሊሌ፡ 

/ ማንኛውም የመንግስት ተቋም አገሌግልት በላልች 

አቅራቢዎች እንዱሰጥ ሲያዯርግ የአገሌግልቱ 

ተጠቃሚዎች ሇዋጋው ተመጣጣኝ የሆነ አገሌግልት 

ሇማግኘት መቻሊቸውን ማረጋገጥ ይኖርበታሌ፡፡ 

፺.የመሬት አቅርቦት 

መንግስት አግባብነት ባሊቸው ሕጎችና ፖሉሲዎች 

መሰረት ተቋማት ሇትምህርት፣ ሇምርምርና 

ሇሕብረተሰብ አገሌግልት ተግባራት ማከናወኛ 

የሚያስፇሌጋቸውን መሬት ሉሰጥ ይችሊሌ፡፡ 
 

፺.ኃሊፉነት  

/ ማንኛውም ሰው የዙህ አዋጅ ወይም ይህን አዋጅ 

ሇማስፇጸም የሚወጡ ዯንቦች ወይም መመሪያዎች 

ዴንጋጌዎችን ተሊሌፍ ከተገኘ በሕግ መሰረት ሃሊፉነት 

ይኖርበታሌ፡፡ 

/ እውቅና ያሇው የትምህርት ማስረጃ ሳይሰጠው 

እንዯተሰጠው አስመስል ያቀረበ ማንኛውም ሰው 

ወይም ዕውቅና ሊሌተሰጠው የትምህርት ፕሮግራም 

ማስረጃ የሰጠ ወይም የሃሰት የትምህርት ማስረጃ የሰጠ 

ማንኛውም ሰው በሕግ መሰረት ኃሊፉነት ይኖርበታሌ፡፡ 

፺.የመሸጋገሪያ ዴንጋጌ 

/በአዋጅ ቁጥር ፮፻፶/ሺ መሰረት የተሰጡ የቅዴመ 

እውቅናና የእውቅና ፇቃድች በዙህ አዋጅ መሰረት 

እንዯተሰጡ ተዯርገው ይቆጠራለ፤ 

 

/በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ () የተዯነገገው ቢኖርም 

የግሌ ተቋማት ይህ አዋጅ ከጸናበት ቀን አንስቶ 

በአንዴ ዓመት ጊዛ ውስጥ በዙህ አዋጅ የተዯነገጉትን 

መስፇርቶች ሙለ በሙለ ሇማሟሊት የማስተካከያ 

እርምጃዎች መውሰዴ አሇባቸው፡፡ 

 

/ይህ አዋጅ ከመጽናቱ በፉት መታየት የጀመሩና 

91..Outsourcing of Services 

1/  Any public institution may outsource support 

services to other providers as appropriate and 

whenever feasible. 

 

2/  In outsourcing services, any public institution shall 

ensure that beneficiaries get appropriate and effective 

services and that the costs of the services are fair and 

acceptable. 

 

 92. Access to Land 

Government may make the necessary land available for 

use by institutions for the purposes of their education, 

research and community- services operations in 

accordance with applicable laws and policies.  
 

 

93. Liability 

1/  Any person who fails to comply with the provisions of 

this Proclamation or regulations or directives to be 

issued for the implementation of this Proclamation 

shall, in accordance with the law, be liable. 
 

2/  Any person who, without having acquired accredited 

diploma, presents forged diplomas or any institution 

which issues diplomas for a program that is not 

accredited shall, in accordance with the law, be liable.  

 

 

94 .Transitory Provisions 

1/  Pre-accreditation and accreditation certificates issued 

under Proclamation No. 650/2009 shall be deemed to 

have been issued in accordance with this 

Proclamation. 

2/  Notwithstanding the provisions of sub-article (1) of 

this Article, private institutions shall take adjustment 

measures to fully meet the requirements of this 

Proclamation within one year from its effective date. 

 

 

3/  Cases pending prior to the coming into force of this 

፲፩ሺ፻፳ 

 

፲፩ሺ፻፳፩ 
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ያሊሇቁ ጉዲዮች በዙህ አዋጅ ዴንጋጌዎች መሰረት 

ይወሰናለ፡፡ 

፺.ዯንብና መመሪያ የማውጣት ሥሌጣን  

/የሚኒስትሮች ምክር ቤት ይህን ዋጅ ሇማስፇጸም 

የሚስፇሌጉ ዯንቦችን ሉያወጣ ይችሊሌ፡፡ 

/ሚኒስቴሩ ይህን አዋጅና በዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ 

() መሰረት የወጡ ዯንቦችን ሇማስፇጸም 

የሚያስፇሌጉ መመሪያዎች ሉያወጣ ይችሊሌ፡፡ 

፺.የተሻሩ ሕጎች 

/የከፌተኛ ትምህርት አዋጅ ቁጥር ፮፻፶/ሺ እና 

፰፻፷/ሺ በዙህ አዋጅ ተሽሯሌ፤ ሆኖም በአዋጁ 

መሰረት የወጡ ዯንቦችና መመሪዎች ዴንጋጌዎች ከዙህ 

አዋጅ ዴንጋጌዎች ጋር የሚጣጣሙ እስከሆነ ዴረስ 

በዙህ አዋጅ መሰረት በሚወጡ ዴንቦችና መመሪያዎች 

እስከሚተኩ ዴረስ ተፇጻሚነታቸው ይቀጥሊሌ፡፡ 

 

/ ከዙህ አዋጅ ጋር የማይጣጣሙ ሕጎች፣ ዯንቦች፣ 

መመሪያዎች ወይም የአሰራር ሌምድች በዙህ አዋጅ 

በተመሇከቱ ጉዲዮች ሊይ ተፇጻሚነት አይኖራቸውም፡፡ 

 

፺.አዋጁ የሚጸናበት ጊዛ 

ይህ አዋጅ በፋዯራሌ ነጋሪት ጋዛጣ ታትሞ ከወጣበት 

ቀን ጀምሮ ፀና ይሆናሌ፡፡ 

 

አዱስ አበባ  ነሏሴ ቀንሺ፲ ዓ.ም 

 

ሳህሇወርቅ ዗ውዳ 

የኢትዮጵያ ፋዳራሊዊ ዱሞክራሲያዊ 

ሪፐብሉክ ፕሬዙዲ 

Proclamation shall be decided in accordance with the 

provisions of this Proclamation.  

95. Power to Issue Regulations and Directives 

1/  The Council of Ministers may issue regulations 

necessary for the implementation of this 

Proclamation. 

2/  The Ministry may issue directives necessary for the 

implementation of this Proclamation and regulations 

issued under sub-article (1) of this Article 

96. Repeal 

1/  The Higher Education Proclamation No. 650/2009 and 

861/2014 is hereby repealed; provided however, that 

regulations and directives issued pursuant to it shall, in 

so far as they are consistent with the provisions of this 

Proclamation, remain in force until replaced by 

regulations and directives to be issued in accordance 

with this Proclamation. 

2/  No law, regulations, directives or practices shall, in so 

far as they are inconsistent with the provisions of this 

Proclamation, have effect with respect to matters 

provided for by this Proclamation. 

 97. Effective Date 
 

This Proclamation shall enter into force up on the date 

of publication in the Federal Negarit Gazeta. 

 

 

Done at Addis Ababa, this 12th   the day of August  2019 

 

SAHLEWORK ZEWDE 

PRESIDENT OF THE FEDERAL 

DEMOCRATIC REPUBLIC OF ETHIOPIA 
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